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“Œ�‚�§ ��‡��—…��Ÿ

                          
‘èìâîëè íà ´íñòðóìåíò´
“‚�ƒ�! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî 
´ñíó¹ ðèçèê ñåðéîçíî» òðàâìè ÷è 
ñìåðò´ êîðèñòóâà÷à, àáî çíà÷íèõ 
ïîøêîäæåíü íàâêîëèøí´õ îáÕ¹êò´â 
âíàñë´äîê ïîðóøåííß ´íñòðóêö´é, 
íàâåäåíèõ ó öüîìó ïîñ´áíèêó.

�åðåä åêñïëóàòàö´¹þ êóëüòèâàòîðà 
óâàæíî ïðî÷èòàéòå öå êåð´âíèöòâî 
òà ïåðåêîíàéòåñü, ùî ‚àì âñå 
çðîçóì´ëî.

�áîâ'ßçêîâî âäßãàéòå:

• „îçâîëåíèé çàõèñíèé øîëîì

• „îçâîëåí´ çàõèñí´ íàâóøíèêè

• �åðåâ´ðåí´ çàõèñí´ îêóëßðè àáî 
ïðîçîðèé ùèòîê

�ãëßä òà òåõí´÷íå îáñëóãîâóâàííß 
ñë´ä ïðîâîäèòè ïðè çóïèíåíîìó 
äâèãóí´ òà åëåêòðè÷í´é âèëö´, 
âèìêíóò´é ´ç ðîçåòêè 
åëåêòðîìåðåæ´.

–åé âèð´á â´äïîâ´äà¹ íàëåæíèì 
âèìîãàì ¸‘.

…êîëîã´÷íå ìàðêóâàííß. 
‘èìâîëè íà âèðîá´ àáî éîãî 
óïàêóâàíí´ ïîêàçóþòü, ùî ç öèì 
âèðîáîì íå ìîæíà ïîâîäèòèñü ßê 
´ç ïîáóòîâèìè â´äõîäàìè. ‰îãî 
òðåáà çäàâàòè ó â´äïîâ´äíèé ïóíêò 
âèéìàííß íà ïåðåðîáêó äëß 
âèéìàííß åëåêòðè÷íîãî òà 
åëåêòðîííîãî óñòàòêóâàííß.

‡àáåçïå÷óþ÷è ïðàâèëüíèé äîãëßä çà öèì 
âèðîáîì, âè ìîæåòå äîïîìîãòè íåéòðàë´çóâàòè 
ïîòåíö´éíèé íåãàòèâíèé âïëèâ íà äîâê´ëëß òà 
ëþäåé, ßêèé â ́ íøîìó ðàç´ ìîæå âèíèêíóòè ÷åðåç 
íåïðàâèëüíó óòèë´çàö´þ âèðîáó.

„åòàëüí´øå ïðî ïåðåðîáêó öüîãî âèðîáó 
ä´çíàéòåñü ó îðãàíàõ ì´ñöåâîãî 
ñàìîâðßäóâàííß, ì´ñöåâ´é ñëóæá´ ç ïðèéìàííß 
âèðîá´â íà ïåðåðîáêó ÷è â êðàìíèö´, äå âè êóïèëè 
öåé âèð´á.

§íø´ ïîçíà÷åííß íà ´íñòðóìåíò´ â´äïîâ´äàþòü 
âèìîãàì ñïåö´àëüíèõ ñåðòèô´êàò´â äëß ïåâíèõ 
ðèíê´â.

�ïèñàííß ð´âí´â ïîïåðåäæåííß
§ñíóþòü òðè ð´âí´ ïîïåðåäæåííß.

“‚�ƒ�!

��…�…†��!

“‚�ƒ�!

!
“‚�ƒ�! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî 
´ñíó¹ ðèçèê òðàâìóâàííß 
êîðèñòóâà÷à àáî ïîøêîäæåííß 
íàâêîëèøí´õ îáÕ¹êò´â âíàñë´äîê 
ïîðóøåííß ´íñòðóêö´é, íàâåäåíèõ ó 
öüîìó êåð´âíèöòâ´.

!
��…�…†��! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî 
´ñíó¹ ðèçèê òðàâìóâàííß 
êîðèñòóâà÷à àáî ïîøêîäæåííß 
íàâêîëèøí´õ îáÕ¹êò´â âíàñë´äîê 
ïîðóøåííß ´íñòðóêö´é, íàâåäåíèõ ó 
öüîìó êåð´âíèöòâ´.

“‚�ƒ�! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî ´ñíó¹ ðèçèê 
ïîøêîäæåííß íàâêîëèøí´õ îáÕ¹êò´â àáî 
ïðèñòðîþ, âíàñë´äîê ïîðóøåííß ´íñòðóêö´é, 
íàâåäåíèõ ó öüîìó êåð´âíèöòâ´.
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˜àíîâíèé êîðèñòóâà÷ó,
„ßêó¹ìî çà êîðèñòóâàííß âèðîáîì êîìïàí´» 
Husqvama!
Œè áàæà¹ìî, ùîá ‚è áóëè çàäîâîëåí´ öèì 
âèðîáîì ´ ùîá â´í íàäîâãî ñòàâ ‚àøèì 
ïîì´÷íèêîì. �ðèäáàííß íàøîãî âèðîáó íàäà¹ 
âàì ïðàâî íà îòðèìàííß ïðîôåñ´éíî» äîïîìîãè ç 
ðåìîíòó òà îáñëóãîâóâàííß. Ÿêùî ïðîäàâåöü, ó 
ßêîãî âè ïðèäáàëè ´íñòðóìåíò, íå ¹ îäíèì ´ç 
íàøèõ óïîâíîâàæåíèõ äèëåð´â, ä´çíàéòåñß ó 
íüîãî àäðåñó íàéáëèæ÷î» ìàéñòåðí´ ç 
îáñëóãîâóâàííß.
Œè ñïîä´âà¹ìîñß, ùî öåé ïîñ´áíèê êîðèñòóâà÷à 
áóäå êîðèñíèì äëß âàñ. �åðåêîíàéòåñß, ùî â´í 
çàâæäè çíàõîäèòüñß ïîáëèçó íà ðîáî÷îìó ì´ñö´. 
äîòðèìóþ÷èñü âèêëàäåíèõ ó íüîìó âêàç´âîê 
(ùîäî êîðèñòóâàííß, îáñëóãîâóâàííß, äîãëßäó 
òà ´í.), ‚è ïðîäîâæèòå òåðì´í ñëóæáè 
´íñòðóìåíòó òà çìîæåòå çãîäîì âèã´äí´øå éîãî 
ïðîäàòè â ðàç´ ïîòðåáè. Ÿêùî ‚è ïðîäàñòå 
´íñòðóìåíò, îáîâÕßçêîâî ïåðåäàéòå ïîêóïöåâ´ ´ 
öåé ïîñ´áíèê êîðèñòóâà÷à.

�´ëüø í´æ 300 ðîê´â ´ííîâàö´é
’ðàäèö´» øâåäñüêî» êîìïàí´» Husqvama AB 
ïîõîäßòü ´ç 1689 ðîêó, êîëè øâåäñüêèé êîðîëü 
Šàðë XI íàêàçàâ ñïîðóäèòè ôàáðèêó äëß 
âèðîáíèöòâà ìóøêåò´â. ‚ òîé ÷àñ âæå áóëî 
çàêëàäåíî ôóíäàìåíò äëß ðîçâèòêó ´íæåíåðíèõ 
íàâè÷îê, ùî çóìîâèëî ðîçðîáêó äåßêèõ ´ç 
íàéêðàùèõ ó ñâ´ò´ ïðèì´ðíèê´â ïðîäóêö´» â òàêèõ 
ãàëóçßõ, ßê ìèñëèâñüêà çáðîß, âåëîñèïåäè, 
ìîòîöèêëè, äîìàøí¹ ïðèëàääß, øâåéí´ ìàøèíè 
òà ïðèëàäè äëß ðîáîòè íà â´êðèòîìó ïðîñòîð´.
Šîìïàí´ß Husqvama ¹ ñâ´òîâèì ë´äåðîì ´ç 
âèðîáíèöòâà åëåêòðîïðèëàä´â äëß ðîáîòè íà 
â´äêðèòîìó ïðîñòîð´, ùî âèêîðèñòîâóþòüñß ó 
ë´ñíèöòâ´, äëß äîãëßäó çà ïàðêàìè, ãàëßâèíàìè 
òà ñàäàìè, à òàêîæ ó âèðîáíèöòâ´ çâè÷àéíîãî òà 
àëìàçíîãî ð´çàëüíîãî îáëàäíàííß äëß 
áóä´âíèöòâà òà ãàëóç´ îáðîáêè êàìåíþ.

‚´äïîâ´äàëüí´ñòü âëàñíèêà
‚ëàñíèê/ðîáîòîäàâåöü ¹ â´äïîâ´äàëüíèì çà 
íàßâí´ñòü ó êîðèñòóâà÷à äîñòàòí´õ çíàíü äëß 
áåçïå÷íîãî âèêîðèñòàííß ïðèñòðîþ. „óæå 
âàæëèâî, ùîá íàãëßäà÷ òà êîðèñòóâà÷ 
ïðî÷èòàëè òà çðîçóì´ëè ́íôîðìàö´þ, âèêëàäåíó â 
öüîìó ïîñ´áíèêó. ‚îíè ïîâèíí´ çíàòè òà ðîçóì´òè 
íàñòóïíå:
• §íñòðóêö´» ç áåçïåêè ï´ä ÷àñ âèêîðèñòàííß
• ‘ôåðó çàñòîñóâàííß òà ´ñíóþ÷´ îáìåæåííß 

âèêîðèñòàííß ïðèñòðîþ.
• ‚èìîãè äî âèêîðèñòàííß òà äîãëßäó çà 

ïðèñòðî¹ì.
�àö´îíàëüíå çàêîíîäàâñòâî ìîæå ðåãóëþâàòè 
âèêîðèñòàííß ö´¹» ìàøèíè. �åðåä çàïóñêîì 
ìàøèíè çíàéä´òü, â ßêîìó çàêîí´ îïèñó¹òüñß 
ì´ñöå, äå áóäóòü ïðîâîäèòèñß ðàáîòè.

‡àñòåðåæåííß âèðîáíèêà
�´ñëß îïóáë´êóâàííß öüîãî ïîñ´áíèêà êîìïàí´ß 
Husqvarna ìîæå âèäàâàòè äîäàòêîâ´ â´äîìîñò´ 

ùîäî áåçïå÷íî» åêñïëóàòàö´» öüîãî âèðîáó. 
‚ëàñíèê çîáîâÕßçàíèé äîòðèìóâàòèñß 
íàéáåçïå÷í´øèõ ñïîñîá´â åêñïëóàòàö´».
‘òðàòåã´ß Husqvarna �‚ Ð ïîñò´éíà ðîçðîáêà 
íîâèõ âèðîá´â, à òîìó â´í çàëèøà¹ çà ñîáîþ ïðàâî 
çì´íèòè êîíñòðóêö´þ ´ çîâí´øí´é âèãëßä âèðîá´â 
áåç ïîïåðåäíüîãî ïîâ´äîìëåííß.
„ëß îòðèìàííß äîäàòêîâèõ â´äîìîñòåé ´ 
äîïîìîãè çàâ´òàéòå íà âåá-ñàéò 
www.husqvarna.com

Šîíñòðóêö´ß òà ôóíêö´»
–åé ïðîäóêò âõîäèòü â àñîðòèìåíò 
åëåêòðè÷íîãî ´íñòðóìåíòó ç âèñîêîþ ÷àñòîòîþ 
îáåðòàííß äëß ð´çàííß, ñâåðäëóâàííß òà 
ðîçïèëþâàííß ñò´í. –å îáëàäíàííß ïðèçíà÷åíå 
äëß ð´çàííß òâåðäèõ êîíñòðóêö´é, íàïðèêëàä 
öåãëßíî» êëàäêè àáî çàë´çîáåòîíó. �óäü-ßêå 
´íøå âèêîðèñòàííß âèðîáó, îêð´ì îïèñàíîãî â 
öüîìó ïîñ´áíèêó, çàáîðîíåíå.
’àê´ ö´ííîñò´, ßê âèñîêà ïðîäóêòèâí´ñòü, 
íàä´éí´ñòü, çàñòîñóâàííß íîâ´òí´õ òåõíîëîã´é, 
äîñêîíàë´ òåõí´÷í´ ð´øåííß òà òóðáîòà ïðî 
íàâêîëèøí¹ ñåðåäîâèùå âèîêðåìëþþòü 
ïðîäóêö´þ êîìïàí´» Husqvama ñåðåä ´íøèõ. „ëß 
áåçïå÷íî» åêñïëóàòàö´» öüîãî âèðîáó îïåðàòîð 
çîáîâÕßçàíèé óâàæíî ïðî÷èòàòè öåé ïîñ´áíèê. 
„îäàòêîâó ́íôîðìàö´þ ìîæíà îòðèìàòè ó âàøîãî 
äèëåðà àáî áåçïîñåðåäíüî â êîìïàí´» Husqvarna.
�èæ÷å ïåðåë´÷åíî äåßê´ ç îñîáëèâèõ ðèñ âàøîãî 
ïðèñòðîþ.

PP220
‘èëîâèé àãðåãàò ïðèçíà÷åíèé äëß ðîáîòè â 
ßêîñò´ ïðèâîäó äëß ñïåö´àëüíèõ ´íñòðóìåíò´â 
Husqvarna, îñíàùåíèõ âèñîêî÷àñòîòíèì 
äâèãóíîì.
• �ðèñòð´é âèäà¹ âèñîêó âèõ´äíó ïîòóæí´ñòü ´ 

ìîæå âèêîðèñòîâóâàòè ßê òðèôàçíèé, òàê ´ 
îäíîôàçíèé âõ´ä, ùî ðîáèòü éîãî 
óí´âåðñàëüíèì ´ ïðàêòè÷íèì.

• �ïåðàòîð ìîæå ëåãêî âíåñòè êîðåêòèâè ´ 
â´äñòåæóâàòè ´íôîðìàö´þ ïðî ñèñòåìó çà 
äîïîìîãîþ öèôðîâîãî äèñïëåß íà ïðèñòðî».

• „ëß êåðóâàííß ñò´íîð´çàëüíîþ ïèëêîþ 
âèêîðèñòîâó¹òüñß áåçäðîòîâèé ïóëüò 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß. �óëüò 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß âõîäèòü ëèøå äî 
êîìïëåêòó îáëàäíàííß äëß ñò´íîð´çàëüíî» 
ïèëêè WS220.

• ‡àâäßêè ïóëüòó äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß 
îïåðàòîð ìîæå â´ëüíî ðóõàòèñü òà ïîñò´éíî 
ñïîñòåð´ãàòè çà ïðîöåñîì. �óëüòîì ëåãêî 
êåðóâàòè, íàâ´òü ó ðóêàâèößõ. ‡ì´íà 
íàëàøòóâàíü ´ ðîáîòà âèêîíóþòüñß çà 
äîïîìîãîþ ëèøå ê´ëüêîõ êíîïîê. �óëüò 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß îñíàùåíèé 3,5-
äþéìîâèì öèôðîâèì êîëüîðîâèì äèñïëå¹ì.

• ‹åãêà, êîìïàêòíà ´ åðãîíîì´÷íà êîíñòðóêö´ß 
ïîëåãøó¹ òðàíñïîðòóâàííß ïðèñòðîþ.

• �ðèñòð´é îñíàùåíèé âîäßíèì îõîëîäæåííßì



     

™� ¸ ™�?

   
™î ¹ ùî â áëîö´ æèâëåííß?
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11

2
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1 �ó÷êà 

2 Œ´ñöå äëß òðèìà÷à êàáåëþ

3 ‚õ´äíå/âèõ´äíå çÕ¹äíàííß äëß âîäè

4 ‚õ´äíå/âèõ´äíå çÕ¹äíàííß äëß âîäè

5 ˜íóð æèâëåííß

6 ‡àõèñíèé ðîçÕ¹äíóâà÷ ïðè çàìèêàíí´ íà 
çåìëþ

7 ’ðèìà÷ êàáåëþ

8 ‡Õ¹äíóâà÷

9 �âàð´éíà çóïèíêà

10 �îðò USB

11 §íäèêàòîð ïåðåíàïðóãè

12 „èñïëåé

13 Šëàâ´ø´ âèáîðó

14 ‡Õ¹äíàííß CAN

15 ‡Õ¹äíóâà÷ äëß ñâåðäëà òà ìåõàí´÷íî» ïèëêè

16 ‡Õ¹äíóâà÷ äëß ñò´íîð´çàëüíî» ïèëêè

17 ‡'¹äíóþ÷èé êàáåëü

18 �îñ´áíèê êîðèñòóâà÷à
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‡àãàëüíå

‚ öüîìó ðîçä´ë´ îïèñàíî ñïîðßäæåííß äëß 
áåçïå÷íî» ðîáîòè ´ éîãî ïðèçíà÷åííß, òà 
ïîßñíåíî, ßê ïîòð´áíî ïðîâîäèòè ïåðåâ´ðêó òà 
îáñëóãîâóâàííß äëß ïðàâèëüíîãî 
ôóíêö´îíóâàííß öüîãî ñïîðßäæåííß.

–ß ìàøèíà âèêîðèñòîâó¹òüñß â êîìïëåêò´ ç 
´íøèì îáëàäíàííßì. �åðåä êîðèñòóâàííßì 
ìàøèíîþ óâàæíî ïðî÷èòàéòå íàäàí´ ïîñ´áíèêè 
êîðèñòóâà÷à äëß îáëàäíàííß òà ïåðåêîíàéòåñß, 
ùî ‚è çðîçóì´ëè âñ´ âêàç´âêè.

�åðåâ´ðßéòå çàõèñíå îáëàäíàííß ùîäíß.

’àêîæ ïåðåâ´ðßéòå çàõèñíå îáëàäíàííß íà 
´íñòðóìåíò´, ßêèé ï´äêëþ÷àòèìåòüñß äî 
ñèëîâîãî àãðåãàòó (ïðîöåäóðà ïåðåâ´ðêè 
çàõèñíîãî îáëàäíàííß îïèñàíà â ïîñ´áíèêó 
êîðèñòóâà÷à â´äïîâ´äíîãî ´íñòðóìåíòà).

�âàð´éíà çóïèíêà ´ êíîïêà çóïèíêè

Šíîïêà àâàð´éíî» çóïèíêè íà ïðèñòðî» òà ïóëüò´ 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß óïîâ´ëüíþ¹ 
ï´äêëþ÷åíèé ´íñòðóìåíò ´ â´äêëþ÷à¹ éîãî â´ä 
äæåðåëà æèâëåííß.

�åðåâ´ðêà àâàð´éíî» çóïèíêè

• �åðåâ´ðèòè, ùî êíîïêà àâàð´éíîãî âèìêíåííß 
íå íàòèñíóòà, ïîâåðíóâøè »» çà ãîäèííèêîâîþ 
ñòð´ëêîþ.

• ‡àïóñò´òü ï´äêëþ÷åíèé ´íñòðóìåíò.

• �àòèñí´òü êíîïêó àâàð´éíîãî âèìêíåííß òà 
ïåðåêîíàéòåñü, ùî ï´äÕ¹äíàíèé ´íñòðóìåíò 
çóïèíèâñß.

• �ðè âèêîðèñòàíí´ ñò´íîð´çàëüíî» ïèëêè 
êíîïêîþ çóïèíêè ñë´ä êåðóâàòè òàê ñàìî.

‡àõèñíèé ðîçÕ¹äíóâà÷ ïðè çàìèêàíí´ 
íà çåìëþ

�ðèñòð´é çàõèñíîãî âèìêíåííß âñòàíîâëþ¹òüñß 
äëß çàõèñòó îïåðàòîðà íà âèïàäîê ïîøêîäæåííß 
åëåêòðè÷íîãî êîëà.

�åðåâ´ðêà çàõèñíîãî ðîçÕ¹äíóâà÷à

�åðåâ´ðêó ïðèñòðîþ çàõèñíîãî âèìêíåííß ñë´ä 
âèêîíóâàòè ´ç áëîêîì æèâëåííß, ï´äêëþ÷åíèì 
äî çàçåìëåíî» ðîçåòêè.

• �´äÕ¹äíàéòå áëîê æèâëåííß äî çàçåìëåíî» 
ðîçåòêè.

• ‚´äðèéòå êðèøêó íà ïðèñòðî» çàõèñíîãî 
âèìêíåííß, ùîá îòðèìàòè äîñòóï äî 
ïåðåìèêà÷à (1) òà êíîïêè ïåðåâ´ðêè (2).

• ‚ñòàíîâ´òü ðåóëßòîð �‡‚ â ïîëîæåííß 1.

• �àòèñí´òü êíîïêó ä´àãíîñòèêè. �‡‚ ïîâèíåí 
´í´ö´þâàòè â´äêëþ÷åííß ïðèñòðîþ â´ä 
äæåðåëà æèâëåííß.

• ‘êèíüòå íàëàøòóâàííß ïðèñòðîþ çàõèñíîãî 
âèìêíåííß, ñïî÷àòêó âñòàíîâèâøè 
ïåðåìèêà÷ íà 0, à ïîò´ì íà 1.

• ‡íîâ âñòàíîâ´òü òà çàòßãí´òü êðèøêó.

�ðèñòð´é çàõèñíîãî âèìêíåííß íåîáõ´äíî 
ïåðåâ´ðßòè ïðèíàéìí´ äâ´÷´ íà ì´ñßöü çà 
äîïîìîãîþ êíîïêè ïåðåâ´ðêè.

!
“‚�ƒ�! �´êîëè íå âèêîðèñòîâóéòå 
´íñòðóìåíò ´ç äåôåêòàìè 
ñïîðßäæåííß äëß áåçïå÷íî» ðîáîòè! 
Ÿêùî ´íñòðóìåíò íå â´äïîâ´äà¹ õî÷à á 
îäí´é ´ç âèìîã ïåðåâ´ðêè, çâåðí´òüñß 
äî öåíòðó îáñëóãîâóâàííß äëß 
ðåìîíòó.
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“ñòàíîâëåííß ñèëîâîãî 
àãðåãàòó
“ñòàíîâ´òü ñèëîâèé àãðåãàò ó ì´ñö´ âèêîíàííß 
ðîá´ò, ïåðåêîíàâøèñü, ùî â´í ñòî»òü íà ñò´éê´é 
ïîâåðõí´ òà çàõèùåíèé â´ä áðèçîê âîäè.
Ÿêùî ñèëîâèé àãðåãàò áóëî ïðèäáàíî ðàçîì ´ç 
îáëàäíàííßì äëß ñò´íîð´çàëüíî» ïèëêè WS220, 
éîãî ìîæíà çáåð´ãàòè ï´ä ÷àñ ðîáîòè ó 
ñïåö´àëüíîìó ì´ñö´ ó òðàíñïîðòíîìó â´çêó, ùî 
âõîäèòü äî êîìïëåêòó.
„ëß äîñßãíåííß ìàêñèìàëüíî» ïðîäóêòèâíîñò´ 
ñèëîâèé áëîê ìà¹ áóòè ï´äêëþ÷åíèé äî 
òðèôàçíî» ðîçåòêè.

�´äÕ¹äíàííß ïðèñòðî»â
‘èëîâèé àãðåãàò PP220 ïðèçíà÷åíèé äëß 
âèêîðèñòàííß âèêëþ÷íî ç´ ñïåö´àëüíèìè 
ïðèñòðîßìè Husqvarna.
• �åðåä ï´äêëþ÷åííßì åëåêòðî´íñòðóìåíòà äî 

ïðèñòðîþ â´äáîðó ïîòóæíîñò´ áëîêó 
æèâëåííß îáîâÕßçêîâî ïåðåêîíàéòåñß, ùî 
êîíòàêòè âèëêè åëåêòðî´íñòðóìåíòà íå 
ïîãíóò´ òà íå ïîøêîäæåí´.

• �´äêëþ÷´òü ´íñòðóìåíò äî ñïåö´àëüíîãî 
ïðèñòðîþ â´äáîðó ïîòóæíîñò´. ‡âåðí´òü óâàãó, 
ùî ¹ äâà ð´çíèõ ïðèñòðî» â´äáîðó ïîòóæíîñò´. 
‚åðõí´é ïðèñòð´é â´äáîðó ïîòóæíîñò´ ç 
êðèøêîþ ñð´áëßñòîãî êîëüîðó 
âèêîðèñòîâó¹òüñß ç´ ñò´íîð´çàëüíîþ ïèëêîþ 
WS220. �èæí´é ïðèñòð´é â´äáîðó ïîòóæíîñò´ ç 
êðèøêîþ ÷îðíîãî êîëüîðó âèêîðèñòîâó¹òüñß 
äëß ìåõàí´÷íèõ ïèëîê òà ñâåðäëèëüíèõ 
ìàøèí.

„îêëàäí´ø´ â´äîìîñò´ äèâ. ó ðîçä´ë´ Ç’åõí´÷í´ 
äàí´È.

�´äêëþ÷åííß âîäè äëß 
îõîëîäæåííß
• �´äÕ¹äíàéòå îõîëîäæóâàëüíó âîäó äî 

ñèëîâîãî àãðåãàòó çà äîïîìîãîþ çÕ¹äíóâà÷à 
äëß âîäè Gardena äî îäíîãî ´ç äâîõ çÕ¹äíàíü 
äëß âîäè. ™îá óíèêíóòè çàáðóäíåííß 
ñèñòåìè âîäîïîñòà÷àííß, âèêîðèñòîâóéòå 
ëèøå ÷èñòó îõîëîäæóâàëüíó âîäó.

„îêëàäí´ø´ â´äîìîñò´ äèâ. ó ðîçä´ë´ Ç’åõí´÷í´ 
äàí´È.
§íø´ çÕ¹äíàííß äëß âîäè ñë´ä ï´äÕ¹äíàòè äî 
´íñòðóìåíòà. §íñòðóìåíò îñíàùåíèé 

ð´çíîìàí´òíèìè ðåãóëþâàëüíèìè êðàíàìè äëß 
ðåãóëþâàííß ïîòîêó îõîëîäæóâàëüíî» âîäè äî 
´íñòðóìåíòà. ‚´äïîâ´äí´ ´íñòðóìåíòè âêàçàí´ â 
ïîñ´áíèêó êîðèñòóâà÷à.

�´äêëþ÷´òü äæåðåëî æèâëåííß
„ëß äîñßãíåííß ìàêñèìàëüíî» ïðîäóêòèâíîñò´ 
áëîê æèâëåííß íåîáõ´äíî ï´äêëþ÷èòè äî 
çàçåìëåíî» 3-ôàçíî» ðîçåòêè. „îêëàäí´ø´ 
â´äîìîñò´ äèâ. ó ðîçä´ë´ Ç’åõí´÷í´ äàí´È.
‡à íèæí´õ çíà÷åíü ä´àïàçîíó âõ´äíî» íàïðóãè 
â´äáóâà¹òüñß çíèæåííß âèõ´äíî» ïîòóæíîñò´.
Ÿêùî ï´äÕ¹äíàòè àãðåãàò äî 3-ôàçíîãî 
åëåêòðè÷íîãî çÕ¹äíàííß íåìîæëèâî, àãðåãàò 
ìîæíà ï´äÕ¹äíàòè äî 1-ôàçíî» ðîçåòêè.
„ëß ï´äÕ¹äíàííß äî 1-ôàçíî» ðîçåòêè 
ñêîðèñòàéòåñß çÕ¹äíóþ÷èì êàáåëåì, ùî 
äîäà¹òüñß.
‚èõ´äíà ïîòóæí´ñòü ïðè ðîáîò´ â´ä 1-ôàçíîãî 
äæåðåëà æèâëåííß ñóòò¹âî íèæ÷à, í´æ ïðè ðîáîò´ 
â´ä 3-ôàçíîãî äæåðåëà æèâëåííß.
„îêëàäí´ø´ â´äîìîñò´ äèâ. ó ðîçä´ë´ Ç’åõí´÷í´ 
äàí´È.
• �´ä ÷àñ ðîáîòè ïðèïàñóéòå êðèøêó äëß 

êàáåëþ äî êðèøêè ñèëîâîãî àãðåãàòó, ùîá 
óíèêíóòè ïîòðàïëßííß áðóäó â êðèøêè, ùî 
ìîæå ïðèçâåñòè äî ïîøêîäæåííß ðîçÕ¹ìó.

�åíçèíîâèé àáî äèçåëüíèé ãåíåðàòîð ìîæíà 
âèêîðèñòîâóâàòè ßê äæåðåëî æèâëåííß, ßêùî 
ãåíåðàòîð äîñòàòíüî ïîòóæíèé. „èâ. òèïîâ´ 
âàð´àíòè âèêîðèñòàííß ãåíåðàòîð´â â ’åõí´÷íèõ 
äàíèõ. ƒåíåðàòîð íåîáõ´äíî çàçåìëèòè, ùîá 
óáåçïå÷èòè ðîáîòó áëîêó æèâëåííß.

“‚�ƒ�! ƒåíåðàòîð, ùî ´íîä´ ãåíåðó¹ âõ´äíó 
íàïðóãó, ßêà âèõîäèòü çà ä´àïàçîí íàïðóãè, 
âêàçàíî» â òåõí´÷íèõ äàíèõ, ìîæå ïîøêîäèòè 
áëîê æèâëåííß.

‚�†‹ˆ‚�!

Ÿêùî áëîê æèâëåííß ï´äêëþ÷åíî äî 
åëåêòðîóñòàíîâêè, îáëàäíàíî» ïðèñòðî¹ì 
çàõèñíîãî âèìêíåííß, òàêèé ïðèñòð´é ìà¹ 
íàëåæàòè äî òèïó B (ìàë. 1), ó òîé ÷àñ ßê 
åëåêòðîóñòàíîâêà, îáëàäíàíà ïðèñòðî¹ì 
çàõèñíîãî âèìêíåííß òèïó A, ìà¹ 
ï´äòðèìóâàòè ï´äêëþ÷åííß íà ïåðâèíí´é 
ñòîðîí´, òîáòî ïåðåä ïðèñòðî¹ì çàõèñíîãî 
âèìêíåííß (ìàë. 2).

Œîæëèâî, ì´ñöåâ´ ôàõ´âö´ çìîæóòü 
çàïðîïîíóâàòè áåçïå÷íó àëüòåðíàòèâó 
âèùåçàçíà÷åíèì ñïîñîáàì ï´äêëþ÷åííß. Ÿêùî 
âè ç´òêíóëèñß ́ ç ñèòóàö´¹þ, ó ßê´é íå ïåâí´ ùîäî 
ïîäàëüøèõ ä´é, çâåðí´òüñß çà ïîðàäîþ äî 
ôàõ´âöß. ‡âÕßæ´òüñß ´ç ïðîäàâöåì àáî öåíòðîì 
îáñëóãîâóâàííß.
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’èï óñòàíîâêè
Ÿêùî áëîê æèâëåííß ï´äêëþ÷åíî äî åëåêòðîóñòàíîâêè, îáëàäíàíî» ïðèñòðî¹ì çàõèñíîãî 
âèìêíåííß, òàêèé ïðèñòð´é ìà¹ íàëåæàòè äî òèïó B (ìàë. 1), ó òîé ÷àñ ßê åëåêòðîóñòàíîâêà, 
îáëàäíàíà ïðèñòðî¹ì çàõèñíîãî âèìêíåííß òèïó A, ìà¹ ï´äòðèìóâàòè ï´äêëþ÷åííß íà ïåðâèíí´é 
ñòîðîí´, òîáòî ïåðåä ïðèñòðî¹ì çàõèñíîãî âèìêíåííß (ìàë. 2).

Œîæëèâî, ì´ñöåâ´ ôàõ´âö´ çìîæóòü çàïðîïîíóâàòè áåçïå÷íó àëüòåðíàòèâó âèùåçàçíà÷åíèì ñïîñîáàì 
ï´äêëþ÷åííß. Ÿêùî âè ç´òêíóëèñß ´ç ñèòóàö´¹þ, ó ßê´é íå ïåâí´ ùîäî ïîäàëüøèõ ä´é, çâåðí´òüñß çà 
ïîðàäîþ äî ôàõ´âöß. ‡âÕßæ´òüñß ´ç ïðîäàâöåì àáî öåíòðîì îáñëóãîâóâàííß.

A - „æåðåëî æèâëåííß

B Ð ïðèñòð´é çàõèñíîãî âèìêíåííß òèïó B

C Ð ïðèñòð´é çàõèñíîãî âèìêíåííß òèïó A

D -  ‡Õ¹äíóâà÷

E -  ‚áóäîâàíèé ïðèñòð´é çàõèñíîãî âèìêíåííß òèïó B

F -  §íøå îáëàäíàííß

G -  �ëîê æèâëåííß

H -  …ëåêòðî´íñòðóìåíò

J -  PP220

E

F J

G

H

D D

B C

G

H

J

D

Fig. 1 Fig. 2
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A A
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‡àãàëüí´ ïðàâèëà áåçïåêè

�åçïåêà ðîáî÷î» çîíè

• �îáî÷à çîíà ìà¹ áóòè ÷èñòîþ òà äîáðå 
îñâ´òëåíîþ. �åçëàääß òà òåìí´ çîíè âåäóòü 
äî íåùàñíèõ âèïàäê´â.

• �å ïðàöþéòå ç åëåêòðî´íñòðóìåíòîì ó 
âèáóõîíåáåçïå÷íîìó ñåðåäîâèù´, íàïðèêëàä, 
çà íàßâíîñò´ ëåãêîçàéìèñòèõ ð´äèí, ãàç´â àáî 
ïèëó. …ëåêòðî´íñòðóìåíòè ìîæóòü ´ñêðèòè, 
ñòâîðþþ÷è ìîæëèâ´ñòü äëß çàéìàííß ïèëó 
÷è ïàð´â.

• �ðàöþþ÷è ç åëåêòðî´íñòðóìåíòîì, íå 
äîïóñêàéòå â ðîáî÷ó çîíó ä´òåé òà ñòîðîíí´õ 
îñ´á. ‚´äâåðíåííß óâàãè ìîæå ïðèçâåñòè äî 
âòðàòè êîíòðîëþ.

…ëåêòðîáåçïåêà

• ‚èëêè ´íñòðóìåíò´â ïîâèíí´ ï´äõîäèòè äî 
ðîçåòêè. “ æîäíîìó ðàç´ íå çì´íþéòå âèëêó 
áóäü-ßêèì ÷èíîì.  �åçì´íåí´ âèëêè òà 
â´äïîâ´äí´ ðîçåòêè çìåíøóþòü ðèçèê 
óðàæåííß ñòðóìîì.

• “íèêàéòå êîíòàêòó ò´ëà ç çàçåìëåíèìè 
ïîâåðõíßìè, ïðèì´ðîì, òðóáàìè, ðàä´àòîðàìè, 
êóõîííèìè âèòßæêàìè òà õîëîäèëüíèêàìè. 
Ÿêùî âàøå ò´ëî çàçåìëåíå, ðèçèê óðàæåííß 
åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì çá´ëüøó¹òüñß.

• ‡àõèùàéòå ´íñòðóìåíò â´ä äîùó òà âîëîãè. 
�îòðàïëßííß âîäè â ´íñòðóìåíò çá´ëüøó¹ 
çàãðîçó óðàæåííß åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì.

• ‚èêîðèñòîâóéòå êàáåëü ò´ëüêè çà 
ïðèçíà÷åííßì. ‡àáîðîíß¹òüñß ïåðåíîñèòè, 
ïåðåòßãóâàòè àáî â´äÕ¹äíóâàòè ´íñòðóìåíò 
â´ä ïðèñòðîþ â´äáîðó ïîòóæíîñò´, òðèìàþ÷è 
éîãî çà êàáåëü. ’ðèìàéòå êàáåëü ßêîìîãà 
äàë´ â´ä äæåðåëà òåïëà, ìàñòèëà, ãîñòðèõ 
êðà»â ´ ðóõîìèõ äåòàëåé. �îøêîäæåí´ ÷è 
çàïëóòàí´ êàáåë´ çá´ëüøóþòü ðèçèê óðàæåííß 
ñòðóìîì ́  ïîâèíí´ çàì´íþâàòèñü ó ìàéñòåðí´ ç 
îáñëóãîâóâàííß.

• �ðàöþþ÷è ç åëåêòðî´íñòðóìåíòîì íà 
â´äêðèòîìó ïîâ´òð´, âèêîðèñòîâóéòå 
ïîäîâæóâàëüíèé øíóð, ïðèäàòíèé äëß 
çîâí´øíüîãî âèêîðèñòàííß. ‚èêîðèñòàííß 
øíóðà, ïðèäàòíîãî äëß ðîáîòè íà â´äêðèòîìó 
ïîâ´òð´, çìåíøó¹ ðèçèê óðàæåííß 
åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì.

• �´ä ÷àñ åêñïëóàòàö´» åëåêòðî´íñòðóìåíòà â 
óìîâàõ âèñîêî» âîëîãîñò´ âèêîðèñòîâóéòå 
ïîäîâæóâàëüíèé êàáåëü, ùî ï´äõîäèòü äëß 
çàñòîñóâàííß íàäâîð´. 

�ñîáèñòà áåçïåêà

• �´ä ÷àñ ðîáîòè ç åëåêòðî´íñòðóìåíòîì 
áóäüòå óâàæí´, êîíòðîëþéòå ñâî» ä´» òà 
äîòðèìóéòåñü çäîðîâîãî ãëóçäó. �å 
êîðèñòóéòåñü åëåêòðî´íñòðóìåíòîì, êîëè 
ñòîìëåí´ àáî ïåðåáóâà¹òå ï´ä âïëèâîì ë´ê´â 
÷è àëêîãîëþ. �äíà ìèòü íåóâàæíîñò´ ï´ä ÷àñ 
ðîáîòè ç åëåêòðî´íñòðóìåíòîì ìîæå 
ïðèçâåñòè äî òßæêî» òðàâìè.

• �å íåõòóéòå çàñîáàìè çàõèñòó. ‡àâæäè 
íàäßãàéòå çàñ´á çàõèñòó î÷åé. ‡àñîáè 
çàõèñòó, òàê´ ßê ðåñï´ðàòîð, ïðîòèêîâçíå 
âçóòòß, êàñêà òà çàõèñíå îáëàäíàííß äëß 
îðãàí´â ñëóõó, ùî âèêîðèñòîâóþòüñß çà 
â´äïîâ´äíèõ óìîâ, çìåíøàòü ìîæëèâ´ñòü 
òðàâìóâàííß.

• �åðåä óìèêàííßì åëåêòðî´íñòðóìåíòà 
âèäàë´òü ðîçñóâíèé ÷è çâè÷àéíèé ãàéêîâèé 
êëþ÷, ßê´ ìîæóòü çíàõîäèòèñß íà íüîìó. 
�îçñóâíèé ÷è çâè÷àéíèé ãàéêîâèé êëþ÷, 
çàëèøåí´ íà îáåðòîâ´é äåòàë´ 
åëåêòðî´íñòðóìåíòà ìîæå ñïðè÷èíèòè 
òðàâìó.

• �å íàìàãàéòåñü äî ÷îãîñü äîòßãòèñß. 
‡àâæäè òðèìàéòå ñò´éêó îïîðó òà ð´âíîâàãó. 
–å äà¹ çìîãó êðàùå êîíòðîëþâàòè 
åëåêòðî´íñòðóìåíò ó íåïåðåäáà÷óâàíèõ 
ñèòóàö´ßõ.

• �äßãàéòåñß íàëåæíèì ÷èíîì. �å íîñ´òü 
â´ëüíèé îäßã òà ïðèêðàñè. ’ðèìàéòå âîëîññß, 
îäßã òà ðóêàâèö´ ïîäàë´ â´ä ðóõîìèõ äåòàëåé. 
‚´ëüíèé îäßã, êîøòîâíîñò´ òà äîâãå âîëîññß 
ìîæóòü áóòè çàòèñíåí´ ðóõîìèìè äåòàëßìè.

• Šîðèñòóéòåñß çàõèñíèìè ãîëîâíèìè 
óáîðàìè, ï´ä ßê´ ìîæíà ïîâí´ñòþ ñõîâàòè 
äîâãå âîëîññß. �ðîñòîðèé øèðîêèé îäßã, 
þâåë´ðí´ âèðîáè àáî äîâãå âîëîññß ìîæóòü 
ïîòðàïèòè ó ðóõîì´ äåòàë´.

• Ÿêùî ïðèñòðî» îñíàùåí´ çàñîáàìè 
âèòßãóâàííß òà çáèðàííß ïèëó, 
ïåðåêîíàéòåñü ó òîìó, ùî âîíè ïðè¹äíàí´ ´ 
íàëåæíèì ÷èíîì âèêîðèñòîâóþòüñß. 
‚èêîðèñòàííß ïèëîçáèðàííß ìîæå çìåíøèòè 
íåáåçïåêè, ïîâÕßçàí´ ç ïèëîì.

!
“‚�ƒ�! �ðî÷èòàéòå âñ´ ïîïåðåäæåííß 
òà ´íñòðóêö´» ç òåõí´êè áåçïåêè. 
�îðóøåííß öèõ ´íñòðóêö´é òà 
ïîïåðåäæåíü ìîæå ïðèçâåñòè äî 
óðàæåííß åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì, 
çàéìàííß ÷è ñåðéîçíî» òðàâìè.

‚�†‹ˆ‚�! ‡áåðåæ´òü óñ´ ïîïåðåäæåííß òà 
´íñòðóêö´», ùîáè â ìàéáóòíüîìó çâåðòàòèñß äî 
íèõ çà äîâ´äêàìè. ’åðì´í Çåëåêòðè÷íèé 
´íñòðóìåíòÈ ó ïîïåðåäæåííßõ ñòîñó¹òüñß 
âàøîãî åëåêòðî´íñòðóìåíòà, êîòðèé æèâèòüñß 
â´ä åëåêòðîìåðåæ´ (ïðîâîäîâèé) ÷è â´ä 
àêóìóëßòîðíèõ áàòàðåé (áåçïðîâîäîâèé).
Ukrainian – 9



Š��ˆ‘’“‚���Ÿ
10 – Ukrainian

‡àñòîñóâàííß åëåêòðî´íñòðóìåíòà 
òà äîãëßä çà íèì

• �å ñèëóéòå åëåêòðî´íñòðóìåíò. 
‚èêîðèñòîâóéòå åëåêòðî´íñòðóìåíò, ùî 
ïðèçíà÷åíèé äëß âèêîíóâàíî» ðîáîòè. 
�àëåæíèì ÷èíîì âèáðàíèé 
åëåêòðî´íñòðóìåíò äîïîìîæå çðîáèòè 
ðîáîòó êðàùå òà áåçïå÷í´øå ç´ øâèäê´ñòþ, íà 
ßêó â´í ðîçðàõîâàíèé.

• ‡àáîðîíß¹òüñß âèêîðèñòîâóâàòè ́íñòðóìåíò, 
ßêùî ñïåö´àëüíà ôóíêö´ß óâ´ìêíåííß/
âèìêíåííß ́ íñòðóìåíòà íå ïðàöþ¹ íàëåæíèì 
÷èíîì. �óäü-ßêèé ´íñòðóìåíò, ßêèì 
íåìîæëèâî êåðóâàòè íàëåæíèì ÷èíîì, ¹ 
íåáåçïå÷íèì òà ï´äëßãà¹ ðåìîíòó.

• �åðåä âèêîíàííßì áóäü-ßêèõ ðåãóëþâàíü, 
çàì´íîþ àêñåñóàð´â ÷è çáåð´ãàííßì 
´íñòðóìåíòà âèéì´òü çÕ¹äíóâàëüíó âèëêó ç 
ðîçåòêè àáî â´äÕ¹äíàéòå àêóìóëßòîðíó 
áàòàðåþ â´ä ´íñòðóìåíòà. ’àê´ çàïîá´æí´ 
çàõîäè áåçïåêè çìåíøóþòü ðèçèê 
âèïàäêîâîãî çàïóñêó åëåêòðî´íñòðóìåíòà.

• ‡áåð´ãàéòå ´íñòðóìåíòè, ßêèìè íå 
êîðèñòó¹òåñü, ïîçà äîñßæí´ñòþ ä´òåé ´ íå 
äîçâîëßéòå ëþäßì, íåçíàéîìèì ç ðîáîòîþ 
åëåêòðî´íñòðóìåíòà ÷è öèìè ´íñòðóêö´ßìè, 
ïðàöþâàòè ç íèì. ‚ ðóêàõ íåäîñâ´ä÷åíèõ 
êîðèñòóâà÷´â åëåêòðî´íñòðóìåíòè 
ñòàíîâëßòü íåáåçïå÷í´êó.

• �áñëóãîâóâàííß åëåêòðî´íñòðóìåíòó. 
�åðåâ´ðòå, ÷è íå ïîðóøèëîñß ðåãóëþâàííß ´ 
÷è íå ï´äêëèíþþòü ðóõîì´ äåòàë´, à òàêîæ, ÷è 
íå ñòàëàñß ïîëîìêà àáî ´íøà ñèòóö´ß, ùî 
ìîæå âïëèíóòè íà ðîáîòó ´íñòðóìåíòà. Ÿêùî 
¹ ïîøêîäæåííß, ïîëàãîäüòå 
åëåêòðî´íñòðóìåíò, ïåðø í´æ äàë´ 
âèêîðèñòîâóâàòè. �àãàòî íåùàñíèõ âèïàäê´â 
âèíèêà¹ ÷åðåç íåäáàëå òåõí´÷íå 
îáñëóãîâóâàííß åëåêòðî´íñòðóìåíòà.

• ’ðèìàéòå ð´çàëüí´ ÷àñòèíè ãîñòðèìè òà 
÷èñòèìè. �àëåæíî óòðèìóâàí´ ð´çàëüí´ 
÷àñòèíè ç ãîñòðèìè ïåðåäí´ìè êðàßìè ç 
ìåíøîþ éìîâ´ðí´ñòþ çàâÕßçíóòü â 
îáðîáëþâàíîìó ìàòåð´àë´, ´ »õ ëåãøå 
êîíòðîëþâàòè.

• ‚èêîðèñòîâóéòå åëåêòðî´íñòðóìåíò, 
àêñåñóàðè òà âñòàâí´ ð´çö´ òîùî â´äïîâ´äíî äî 
öèõ ´íñòðóêö´é, áåðó÷è äî óâàãè ðîáî÷´ óìîâè 
òà çàâäàííß, ßêå ñë´ä âèêîíàòè. 
‚èêîðèñòàííß åëåêòðî´íñòðóìåíòà äëß ðîá´ò 
íå çà ïðèçíà÷åííßì ìîæå ïðèçâåñòè äî 
íåáåçïå÷íèõ ñèòóàö´é.

�áñëóãîâóâàííß

• �áñëóãîâóâàííß ñâîãî åëåêòðî´íñòðóìåíòà 
äîâ´ðßéòå êâàë´ô´êîâàíîìó ðåìîíòíèêó, à 
çíîøåí´ äåòàë´ ñë´ä çàì´íþâàòè ò´ëüêè íà 
´äåíòè÷í´ íîâ´. –å äàñòü çìîãó ï´äòðèìóâàòè 
áåçïåêó åëåêòðî´íñòðóìåíòà.

‡àâæäè êîðèñòóéòåñß çäîðîâèì 
ãëóçäîì

�åìîæëèâî ïåðåäáà÷èòè â ïîñ´áíèêó âñ´ ñèòóàö´», 
ßê´ ìîæóòü âèíèêíóòè ï´ä ÷àñ âèêîðèñòàííß 
ïðèñòðîþ. ‡àâæäè áóäüòå îáåðåæí´ òà êåðóéòåñß 
çäîðîâèì ãëóçäîì. Ÿêùî âèíèêëà ñèòóàö´ß, 
êîëè âè íå âïåâíåí´ ó âëàñí´é áåçïåö´, çóïèí´òüñß 
òà çâåðí´òüñß çà ïîðàäîþ äî ôàõ´âöß. ‡âåðí´òüñß 
äî âàøîãî äèëåðà, öåíòðó îáñëóãîâóâàííß ÷è 
äîñâ´ä÷åíîãî êîðèñòóâà÷à. �å áåð´òüñß çà 
âèêîíàííß ðîáîòè, ßêùî âè íå ìà¹òå îñòàòî÷íî» 
âïåâíåíîñò´! 

‡àõèñíå ñïîðßäæåííß

‡àãàëüíå

�å êîðèñòóéòåñß ´íñòðóìåíòîì, ßêùî ó ðàç´ 
íåùàñíîãî âèïàäêó íåìà¹ ìîæëèâîñò´ 
ïîêëèêàòè íà äîïîìîãó.

�ñîáèñòå çàõèñíå ñïîðßäæåííß.

Šîæíîãî ðàçó ïðè ðîáîò´ ç ´íñòðóìåíòîì 
íåîáõ´äíî êîðèñòóâàòèñß â´äïîâ´äíèì 
îñîáèñòèì çàõèñíèì ñïîðßäæåííßì. �ñîáèñòå 
çàõèñíå ñïîðßäæåííß íå ìîæå ïîâí´ñòþ 
ë´êâ´äóâàòè íåáåçïåêó òðàâìóâàííß, àëå ïðè 
íåùàñíîìó âèïàäêó âîíî çíèçèòü ñòóï´íü 
âàæêîñò´ òðàâìè. ‡âåðí´òüñß äî ïðîäàâöß ïî 
äîïîìîãó ó âèáîð´ ïðàâèëüíîãî ñïîðßäæåííß.

!
“‚�ƒ�! �´ä ÷àñ âèêîðèñòàííß 
´íñòðóìåíò´â äëß øë´ôóâàííß ÷è 
ôîðìóâàííß ìàòåð´àëó (ð´çö´â, 
øë´ôóâàëüíèõ ñòàíê´â, äðåëåé) 
óòâîðþþòüñß ïèë òà âèïàðè, ßê´ 
ìîæóòü ì´ñòèòè íåáåçïå÷í´ õ´ì´÷í´ 
ðå÷îâèíè. ‡Õßñóéòå ñêëàä ìàòåð´àëó, 
ßêèé çáèðà¹òåñß îáðîáèòè, ´ 
âèêîðèñòîâóéòå â´äïîâ´äíèé 
ðåñï´ðàòîð.

!
“‚�ƒ�! �àäòî äîâãà ðîáîòà ïðè 
ñèëüíîìó øóì´ ìîæå ñïðè÷èíèòè 
ïîã´ðøåííß ñëóõó. �òæå, çàâæäè 
êîðèñòóéòåñß â´äïîâ´äíèìè 
çàõèñíèìè íàâóøíèêàìè. �ðàöþþ÷è ó 
çàõèñíèõ íàâóøíèêàõ, ïðèñëóõàéòåñß 
äî ïîïåðåäæóâàëüíèõ ñèãíàë´â òà äî 
îêëèê´â. ‚èìêíóâøè äâèãóí 
ïðèñòðîþ, îáîâ'ßçêîâî â´äðàçó æ 
çí´ìàéòå çàõèñí´ íàâóøíèêè.

!
“‚�ƒ�! ‡àâæäè ¹ ðèçèê ïîøêîäæåíü 
ðîçäàâëþâàííßì ï´ä ÷àñ ðîáîòè íà 
îáëàäíàíí´, ßêå ìà¹ äåòàë´, ùî 
ðóõàþòüñß. �àäßãàéòå çàõèñí´ 
ðóêàâèö´ ùîá óíèêíóòè ïîøêîäæåíü 
ò´ëà.
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�áîâ'ßçêîâî âäßãàéòå:

• ‡àõèñíèé øîëîì

• çàõèñí´ íàâóøíèêè

• �åðåâ´ðåí´ çàõèñí´ îêóëßðè àáî ïðîçîðèé 
ùèòîê

• „èõàëüíà ìàñêà ÷è ðåñï´ðàòîð

• Œ´öí´, íå êîâçàþ÷´ ðóêàâèö´.

• „îáðå ïðèïàñîâàíèé, ì´öíèé òà çðó÷íèé îäßã, 
ùî çàáåçïå÷ó¹ ïîâíó ñâîáîäó ðóõ´â.

• �àäßãàéòå çàõèñíå âçóòòß ç´ ñòàëåâèì 
íîñêîì òà íåñëèçüêîþ ï´äîøâîþ.

�åîáõ´äíî ñë´äêóâàòè, ùîá ó ðóõîìó ÷àñòèíó 
´íñòðóìåíòà íå çàòßãëî îäßã, äîâãå âîëîññß ÷è 
ïðèêðàñè.

§íøå çàõèñíå ñïîðßäæåííß

• �ðîòèïîæåæíå îáëàäíàííß

• ‡àâæäè òðèìàéòå àïòå÷êó ï´ä ðóêîþ.

’åõí´êà áåçïåêè ïðè 
âèêîðèñòàíí´ ñèëîâîãî áëîêó

–åé ðîçä´ë îïèñó¹ îñíîâí´ ïðàâèëà áåçïåêè ïðè 
êîðèñòóâàíí´ ìåõàí´÷íîþ ïèëêîþ. –ß ´íôîðìàö´ß 
â æîäíîìó ðàç´ íå çàì´íèòü ïðîôåñ´éíèõ íàâè÷îê 
òà äîñâ´äó.

• �åðåä åêñïëóàòàö´¹þ êóëüòèâàòîðà óâàæíî 
ïðî÷èòàéòå öå êåð´âíèöòâî òà 
ïåðåêîíàéòåñü, ùî ‚àì âñå çðîçóì´ëî.

• �àìÕßòàéòå, ùî ñàìå âè, êîðèñòóâà÷, ¹ 
â´äïîâ´äàëüíèì çà òå, ùîá ëþäè òà »õí¹ ìàéíî 
íå íàðàæàëèñß íà íåáåçïåêó òà íå ñòðàæäàëè 
â´ä íåùàñíèõ âèïàäê´â.

• ‚ñ´ îïåðàòîðè ïîâèíí´ áóòè ï´äãîòîâëåíèìè 
äëß ðîáîòè íà ìàøèí´. ‚ëàñíèê â´äïîâ´äà¹ 
ùîäî çàáåçïå÷åííß ï´äãîòîâêè îïåðàòîð´â.

• ‘ë´äêóéòå çà òèì, ùîáè ïðèñòð´é áóâ ÷èñòèé. 
“ñ´ ïîì´òêè òà ïîçíà÷êè ìàþòü áóòè ÷´òêèìè 
òà ðîçá´ðëèâèìè. 

!
“‚�ƒ�! �´ä ÷àñ ðîáîòè ç ïðèñòðî¹ì 
ìîæóòü çÕßâèòèñü ´ñêðè, ùî ìîæå 
âèêëèêàòè ïîæåæó. ‘ë´ä çàâæäè ìàòè 
íàïîõâàò´ â´äïîâ´äíå ïðîòèïîæåæíå 
îáëàäíàííß.

!
“‚�ƒ�! �ðî÷èòàéòå âñ´ ïîïåðåäæåííß 
òà ´íñòðóêö´» ç òåõí´êè áåçïåêè. 
�îðóøåííß öèõ ´íñòðóêö´é òà 
ïîïåðåäæåíü ìîæå ïðèçâåñòè äî 
óðàæåííß åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì, 
çàéìàííß ÷è ñåðéîçíî» òðàâìè.

!
“‚�ƒ�! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî 
´ñíó¹ ðèçèê ñåðéîçíî» òðàâìè ÷è 
ñìåðò´ êîðèñòóâà÷à, àáî çíà÷íèõ 
ïîøêîäæåíü íàâêîëèøí´õ îáÕ¹êò´â 
âíàñë´äîê ïîðóøåííß ´íñòðóêö´é, 
íàâåäåíèõ ó öüîìó ïîñ´áíèêó.

�´êîëè íå äîçâîëßéòå ä´òßì àáî 
íåï´äãîòîâëåíèì ëþäßì 
âèêîðèñòîâóâàòè ïðèñòð´é àáî 
çä´éñíþâàòè éîãî òåõí´÷íå 
îáñëóãîâóâàííß. ‡àáîðîíß¹òüñß 
êîðèñòóâàííß öèì ïðèñòðî¹ì áóäü-
êîìó ´íøîìó áåç ïîïåðåäíüî» 
ïåðåâ´ðêè ðîçóì´ííß çì´ñòó öüîãî 
ïîñ´áíèêà êîðèñòóâà÷à.

‚ æîäíîìó ðàç´ íå êîðèñòóéòåñß 
´íñòðóìåíòîì, ßêùî ‚è âòîìëåí´, 
âæèâàëè ñïèðòí´ íàïî», ïðèéìà¹òå 
ë´êè àáî ùî-íåáóäü, ùî ìîæå 
íåãàòèâíî âïëèíóòè íà ‚àø ç´ð, 
ðåàêö´þ, êîîðäèíàö´þ ðóõ´â ÷è 
ñâ´äîì´ñòü.

!
“‚�ƒ�! ‚íåñåííß çì´í ÷è 
âèêîðèñòàííß àêñåñóàð´â, íå 
ñõâàëåíèõ âèðîáíèêîì, ìîæå 
ïðèçâåñòè äî òðàâìè êîðèñòóâà÷à ÷è 
´íøèõ ëþäåé, àáî äî ñìåðòåëüíèõ 
íàñë´äê´â.

�å âíîñèòü çì´í äî öüîãî âèðîáó ÷è 
âèêîðèñòîâóéòå éîãî, ßêùî 
âèßâèòüñß, ùî äî íüîãî áóëè âíåñåí´ 
çì´íè ´íøèìè îñîáàìè.

‡àáîðîíß¹òüñß êîðèñòóâàòèñß 
íåñïðàâíèì ïðèñòðî¹ì. ‚æèâàéòå 
çàõîäè òåõí´êè áåçïåêè òà 
äîòðèìóéòåñü âêàç´âîê ´ç òåõí´÷íîãî 
îáñëóãîâóâàííß, íàâåäåíèõ â 
´íñòðóêö´». „åßê´ îïåðàö´» òåõí´÷íîãî 
îáñëóãîâóâàííß ìàþòü âèêîíóâàòè 
ëèøå êâàë´ô´êîâàí´ ôàõ´âö´. „èâ´òüñß 
ðîçä´ë '’åõí´÷íå îáñëóãîâóâàííß'.

‡àâæäè êîðèñòóéòåñß îðèã´íàëüíèìè 
çàï÷àñòèíàìè òà ïðèëàääßì.
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’åõí´êà áåçïåêè

�åçïåêà ðîáî÷î» çîíè

• ‡àâæäè ïåðåâ´ðßéòå ´ ðîçì´÷àéòå, äå 
ïðîõîäßòü ãàçîâ´ òðóáè. �´çàííß ïîáëèçó 
ãàçîâèõ òðóá çàâæäè òßãíå çà ñîáîþ 
íåáåçïåêó. ‡âàæàþ÷è íà ðèçèê âèáóõó, 
ïåðåêîíàéòåñß, ùî ï´ä ÷àñ ð´çàííß íå âèíèêà¹ 
´ñêð´ííß. ‡àëèøàéòåñß ñêîíöåíòðîâàíèì ´ 
çîñåðåäüòåñü íà çàâäàíí´. �åäáàë´ñòü ìîæå 
ïðèçâåñòè äî ñåðéîçíî» òðàâìè àáî ñìåðò´.

• �åðåêîíàéòåñß, ùî æîäí´ òðóáè àáî 
åëåêòðè÷í´ êàáåë´ íå çíàõîäßòüñß â 
ìàòåð´àë´, ßêèé ï´äëßãà¹ ð´çàííþ ÷è â ðîáî÷´é 
çîí´.

• �åðåâ´ðòå, ÷è åëåêòðè÷í´ êàáåë´ â ðîáî÷´é çîí´ 
çíàõîäßòüñß ï´ä íàïðóãîþ. 

• ‡àáîðîíß¹òüñß ïî÷èíàòè ðîáîòó ç 
ìåõàí´÷íîþ ïèëêîþ íà çàõàðàùåíîìó 
ðîáî÷îìó ì´ñö´ òà íå íàëàøòóâàâøè ñò´éêå 
ïîëîæåííß.

• �å êîðèñòóéòåñß ´íñòðóìåíòîì â ïîãàíó 
ïîãîäó - íàïðèêëàä, â ãóñòèé òóìàí, ñèëüíèé 
äîù, ñèëüíèé â´òåð, êîëè äóæå õîëîäíî òà ´í. 
�îáîòà â ïîãàíó ïîãîäó âòîìëþ¹, à òàêîæ 
ñòâîðþ¹ äîäàòêîâó íåáåçïåêó, íàïðèêëàä, 
ñëèçüê´ ïîâåðõí´.

…ëåêòðîáåçïåêà

• �´êîëè íå âèêîðèñòîâóéòå ´íñòðóìåíò áåç 
ïðèñòðîþ çàõèñíîãî âèìêíåííß, ßêèé 
ïîñòà÷à¹òüñß â êîìïëåêò´.

• Œàøèíó ïîòð´áíî ï´äêëþ÷àòè äî çàçåìëåíî» 
ðîçåòêè.

• �åðåâ´ðòå, ùîáè íàïðóãà ìåðåæ´ â´äïîâ´äàëà 
ò´é, ßêà âêàçàíà íà òàáëè÷ö´ ç ïàñïîðòíèìè 
äàíèìè ïðèñòðîþ.

• �åðåâ´ðßéòå ö´ë´ñí´ñòü òà ïðèäàòí´ñòü äî 
ðîáîòè øíóðà òà ïîäîâæóâàëüíîãî øíóðà.

• ‘ë´äêóéòå, ùîá çÕ¹äíóâà÷ íå òîðêàâñß çåìë´ 
òà áóâ çàõèùåíèé â´ä âîëîãè.

• �ðèñòð´é çàõèñíîãî âèìêíåííß íå ïîâèíåí 
áóòè ïîøêîäæåíèé, íà íüîìó íå ìà¹ áóòè 
âèäèìèõ äåôåêò´â, íàïðèêëàä òð´ùèí. 
�åðåêîíàéòåñß, ùî êîæóõ ù´ëüíî çàòßãíóòèé.

• �´êîëè íå êîðèñòóéòåñß ´íñòðóìåíòîì, ßêùî 
ïîøêîäæåíî êàáåëü àáî øòåïñåëü; íàòîì´ñòü 
â´ääàéòå éîãî â ñïåö´àë´çîâàíó ñåðâ´ñíó 
ñëóæáó äëß ïîëàãîäæåííß.

• ™îá óíèêíóòè ïåðåãð´âó, íå âèêîðèñòîâóéòå 
çãîðíóòèé ïîäîâæóâàëüíèé øíóð.

�ñîáèñòà áåçïåêà

• �´êîëè íå çàëèøàéòå ´íñòðóìåíò ç 
óâ´ìêíóòèì äâèãóíîì áåç íàãëßäó.

• ‡àâæäè â´äÕ¹äíóéòå áëîê æèâëåííß â´ä 
äæåðåëà æèâëåííß çà òðèâàëèõ ïåðåðâ ó 
ðîáîò´.

• �´êîëè íå ïðàöþéòå íà ñàìîò´; íåõàé çàâæäè 
õòîñü áóäå ïîðó÷. �àïàðíèê íå ëèøå 
äîïîìîæå ç´áðàòè ´íñòðóìåíò, àëå é íàäàñòü 
äîïîìîãó â ðàç´ íåùàñëèâîãî âèïàäêó.

• ‹þäè é òâàðèíè ìîæóòü â´äâåðíóòè âàøó 
óâàãó, ´ âè ìîæåòå âòðàòèòè êîíòðîëü íàä 
´íñòðóìåíòîì. ’îìó çàâæäè çîñåðåäæóéòåñß 
íà çàâäàíí´.

• ‹þäè, ßê´ ïîâèíí´ çíàõîäèòèñß â 
áåçïîñåðåäí´é áëèçüêîñò´ â´ä ìàøèíè, 
ïîâèíí´ âèêîðèñòîâóâàòè çàñîáè çàõèñòó 
îðãàí´â ñëóõó, îñê´ëüêè ð´âåíü øóìó ïðè 
ð´çàíí´ ïåðåâèùó¹ 85 ä� (�).

• ‡àâæäè ïðàöþéòå òàêèì ÷èíîì, ùîá ìàòè 
â´ëüíèé äîñòóï äî êíîïêè àâàð´éíîãî 
âèìêíåííß. “ âèïàäêó âèíèêíåííß àâàð´éíî» 
ñèòóàö´», íàòèñí´òü ÷åðâîíó êíîïêó 
àâàð´éíîãî âèìêíåííß íà áëîö´ æèâëåííß àáî 
êíîïêó ñòîï íà ïóëüò´ äèñòàíö´éíîãî 
êåðóâàííß.

‚èêîðèñòàííß òà äîãëßä

–åé ́ íñòðóìåíò ìîæå âèêîðèñòîâóâàòèñü ëèøå ç 
âèðîáàìè Husqvarna, ðîçðàõîâàíèìè íà òàêå 
âèêîðèñòàííß. ‚èêîðèñòàííß ç ́íøèìè âèðîáàìè 
çàáîðîíåíî.

• §íñòðóìåíò ïðèçíà÷åíèé äëß ãàëóçåâîãî 
âèêîðèñòàííß äîñâ´ä÷åíèìè îïåðàòîðàìè.

• �ãëßä òà òåõí´÷íå îáñëóãîâóâàííß ñë´ä 
ïðîâîäèòè ïðè çóïèíåíîìó äâèãóí´ òà 
åëåêòðè÷í´é âèëö´, âèìêíóò´é ´ç ðîçåòêè 
åëåêòðîìåðåæ´.

• “ñòàíîâ´òü ñèëîâèé àãðåãàò ó ì´ñö´ 
âèêîíàííß ðîá´ò, ïåðåêîíàâøèñü, ùî â´í 
ñòî»òü íà ñò´éê´é ïîâåðõí´ òà çàõèùåíèé â´ä 
áðèçîê âîäè. �åðåä ïåðåì´ùåííßì 
îáëàäíàííß çàâæäè â´äÕ¹äíóéòå âèëêó 
ñèëîâîãî àãðåãàòó.

!
“‚�ƒ�! �´ä ÷àñ âèêîðèñòàííß 
åëåêòðîïðèëàä´â çàâæäè ´ñíó¹ 
çàãðîçà âðàæåííß ñòðóìîì. “íèêàéòå 
íåñïðèßòëèâèõ ïîãîäíèõ óìîâ ´ 
êîíòàêòó ´ç ãðîìîâ´äâîäàìè òà 
ìåòàëåâèìè ïðåäìåòàìè. ™îá 
óíèêíóòè ïîøêîäæåíü, çàâæäè 
äîòðèìóéòåñß ´íñòðóêö´é ´ç 
�îñ´áíèêà êîðèñòóâà÷à.

!
“‚�ƒ�! �å ìèéòå ïðèñòð´é âîäîþ, áî 
âîäà ìîæå ïîòðàïèòè â 
åëåêòðîñèñòåìó ÷è äâèãóí òà 
ñïðè÷èíèòè ïîøêîäæåííß àáî 
êîðîòêå çàìèêàííß.
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• �óäüòå îáåðåæíèìè ï´ä ÷àñ ï´äéîìó 

îáëàäíàííß. �´äí´ìàþ÷è âàæê´ ïðåäìåòè ‚è 
ðèçèêó¹òå îòðèìàòè òðàâìè çàùåìëåííßì 
÷è ´íø´ óøêîäæåííß.

• ‡àæäè, ïåðø í´æ âèòßãóâàòè øíóð æèâëåííß ç 
ðîçåòêè, âèìêíóòè ñèëîâó óñòàíîâêó òà 
äî÷åêàéòåñß ïîâíî» çóïèíêè äâèãóíà. 

• �åðåâ´ðòå, ÷è âñ´ ç÷åïëåííß, çÕ¹äíàííß òà 
êàáåë´ ¹ íåïîøêîäæåíèìè òà ÷èñòèìè. 

• �åðø í´æ ïðèñòóïèòè äî ðîáîòè ç ï´äÕ¹äíàíèì 
ïðèñòðî¹ì, óâàæíî ïðî÷èòàéòå ïîñ´áíèê 
êîðèñòóâà÷à, ùî ïîñòà÷à¹òüñß ðàçîì ´ç 
îáëàäíàííßì.

’ðàíñïîðòóâàííß òà 
çáåð´ãàííß
• ‡àâæäè âèìèêàéòå ñèëîâèé àãðåãàò òà 

âèòßãóéòå øòåïñåëü ç ìåðåæ´ æèâëåííß 
ïåðåä ïåðåì´ùåííßì îáëàäíàííß.

• �àä´éíî çàêð´ï´òü ñïîðßäæåííß ï´ä ÷àñ 
òðàíñïîðòóâàííß, ùîá óíèêíóòè 
ïîøêîäæåííß òà íåùàñíèõ âèïàäê´â. Ÿêùî 
ñèëîâèé àãðåãàò áóëî ïðèäáàíî ðàçîì ´ç 
îáëàäíàííßì äëß ñò´íîð´çàëüíî» ïèëêè 
WS220, éîãî ìîæíà çáåð´ãàòè ó ñïåö´àëüíîìó 
ì´ñö´ ó òðàíñïîðòíîìó â´çêó, ùî âõîäèòü äî 
êîìïëåêòó.

• ‡áåð´ãàéòå ìåõàí´÷íó ïèëêó ó ì´ñößõ íå 
äîñòóïíèõ ä´òßì òà ñòîðîíí´ì îñîáàì.

• ‡áåð´ãàéòå ïðèñòð´é òà îáëàäíàííß äî íüîãî 
â ñóõîìó ì´ñö´ ïðè òåìïåðàòóð´ âèùå 0 
ãðàäóñ´â.

• ‡àáîðîíß¹òüñß ï´ääàâàòè ïðèñòð´é 
òåìïåðàòóðàì íèæ÷å -30 °C, âèùå 50 °C àáî 
âïëèâó ïðßìèõ ñîíß÷íèõ ïðîìåí´â.
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‘èñòåìà ìåíþ ´íñòðóìåíòà

‡àãàëüíå

’åêñò íà äèñïëå» â �îñ´áíèêó â´äîáðàæåíî àíãë´éñüêîþ ìîâîþ, àëå íà äèñïëå» ïðèñòðîþ òåêñò áóäå 
â´äîáðàæàòèñü íà îáðàí´é ìîâ´.

„ëß îòðèìàííß äåòàëüíî» ´íôîðìàö´» ïðî FreeRTOS â´äâ´äàéòå âåá-ñàéò www.freertos.org

Ÿêùî äî áëîêó æèâëåííß PP220 ï´äÕ¹äíàí´ ïðèñòðî» K6500 àáî DM650, âèêîðèñòîâó¹òüñß äèñïëåé íà 
áëîö´ æèâëåííß.

�´ä ÷àñ ðîáîòè ´íñòðóìåíòà K6500 äèñïëåé âèìèêà¹òüñß íà áëîö´ æèâëåííß.

Ÿêùî äî áëîêó æèâëåííß PP220 ï´äÕ¹äíàíî ïðèñòð´é WS220, âèêîðèñòîâó¹òüñß äèñïëåé íà ïóëüò´ 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß. „èñïëåé íà áëîö´ æèâëåííß âèìêíåòüñß.

‚èêîðèñòîâóéòå êëàâ´ø´ ´ç ñòð´ëêàìè (2) äëß ïðîêðóòêè ìåíþ ´ êíîïêó "�Š" (1) äëß ï´äòâåðäæåííß 
âèáîðó. ‚èêîðèñòîâóéòå êíîïêó "�àçàä" (3), äëß ïîâåðíåííß â ìåíþ.

�åðøèé çàïóñê

�ðè ïåðøîìó çàïóñêó áëîêó æèâëåííß ìàþòü áóòè âèêîíàí´ íàñòóïí´ íàëàøòóâàííß:

•  LANGUAGE (1) ‚èáåð´òü áàæàíó ìîâó ìåíþ.

• TIME FORMAT (2) ‚èáåð´òü áàæàíèé ôîðìàò ÷àñó.

• SET TIME (3) ‚âåä´òü ïîòî÷íèé ÷àñ.

• DATE FORMAT (4) ‚èáåð´òü áàæàíèé ôîðìàò äàòè.

• SET DATE (5) ‚âåä´òü ïîòî÷íó äàòó.

Šîëè ö´ ïàðàìåòðè áóäóòü ââåäåí´, íà ãîëîâíîìó äèñïëå» â´äîáðàæàòèìåòüñß ´íôîðìàö´ß ïðî 
ï´äêëþ÷åíèé ´íñòðóìåíò (6).  ‡âåðí´òü óâàãó, íà ìàëþíêó çîáðàæåíèé ïðèêëàä.

OK

23 1

21 JUN       12:45

K6500

MENY

READY

OK

DATE FORMAT

DD.MM.YYYY

YYYY/DD/MM

YYYY-MM-DD

SET TIME

1 2 : 5 9 PM

SET TIME WITH

STEP FORWARD WITH OK

OK

SET DATE

2010-04-22

SET DATE WITH

STEP FORWARD WITH OK

OK

OK

TIME FORMAT

12h

SET FORMAT WITH           

STEP FORWARD WITH OK

OK

LANGUAGE

SVENSKA

FRANÇAIS

ENGLISH

DEUTSCH

OK

1

2

6

3

5
4

21 JUN       12:45

21 JUN       12:45 21 JUN       12:45

21 JUN       12:45 21 JUN       12:45
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�ãëßä ìåíþ

„èâ. íàñòóïíó ñòîð´íêó äëß ðîç'ßñíåííß êîæíîãî ìåíþ.

10

OK

>>> PRODUCT INFO

PP220

21 JUN       12:45

K6500

11

12

13

14

>> SETTINGS

RUN TIME

TIME & DATE
[12:45 - 2010-21-06]

LANGUAGE
[ENGLISH]

21 JUN       12:45

SET UNITS
[METRIC]

FACTORY SETTINGS

15

TIME FORMAT
[24h]

SET DATE
[2010-21-06]

SET TIME
[12:45]

DATE FORMAT
[YYYY-MM-DD]

21 JUN       12:45>>> TIME & DATE

19

20

22

21

>>> RUNTIME

CURRENT RUNTIME
[2:35:42]

21 JUN       12:45

CLEAR RUNTIME

TIME COUNTER
[OFF]

OK

16

17

18

>> SERVICE

ERROR LOG

PRODUCT INFO

TOTAL RUNTIME
[12:24:42]

21 JUN       12:45

5

6

7

VOLTAGE
[ 230V/ 230V/ 230V]

8

>>> ERROR LOG

ERROR 1

ERROR 2

21 JUN       12:45

9

OK

> MENU

SERVICE

SETTINGS

21 JUN       12:45 3

42

21 JUN       12:45

K6500

MENY

READY

OK

1

21 JUN       12:45

CONNECT UNIT
NO CONNECTION

MENY OK

DM 650

GEAR 1 2

RPM

Ø (mm)

21 JUN       12:45

246 532
500 225

23

24

25
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�îç'ßñíåííß ñèñòåìè ìåíþ

CONNECT UNIT (1)

–å çîáðàæåííß áóäå ïîêàçàíî, ßêùî áëîê 
æèâëåííß íå ï´äÕ¹äíàíèé äî áóäü-ßêîãî 
´íñòðóìåíòà. �´äÕ¹äíàéòå â´äïîâ´äíèé 
´íñòðóìåíò. Šîëè â´äïîâ´äíèé ´íñòðóìåíò 
ï´äêëþ÷åíèé, â´äîáðàæó¹òüñß åêðàí çàïóñêó (2). 
�àòèñí´òü êíîïêó ìåíþ äëß çàïóñêó ìåíþ 
íàëàøòóâàííß (3) ´ ñåðâ´ñíîãî (4) ìåíþ.

Ÿêùî äî áëîêó æèâëåííß ï´äÕ¹äíàíî ïðèñòð´é 
WS220, àëå íå ï´äÕ¹äíàíî â´äïîâ´äíèé ïóëüò 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß, íà äèñïëå» 
â´äîáðàçèòüñß çîáðàæåííß (1).

…ëåêòðîííèé áëîê

�´ä ÷àñ ðîáîòè ç DM650 â´äîáðàçèòüñß ìàëþíîê, 
íà ßêîìó áóäå âêàçàíî âèáðàíó ïåðåäà÷ó 
åëåêòðîííîãî áëîêó (23), ïîòî÷íó øâèäê´ñòü â 
îá/õâ. äëß ìåõàí´÷íèõ ïåðåäà÷ 1 ´ 2 òà 
ðåêîìåíäîâàíèé ä´àìåòð îòâîðó äëß öèõ 
ïåðåäà÷ (24). �îòî÷íå íàâàíòàæåííß íà 
ïîäàâàëüíèé ìåõàí´çì (25) äðèë´ òàêîæ 
â´äîáðàæàòèìåòüñß.

SETTINGS (4)

Œåíþ "�àëàøòóâàííß" ñêëàäà¹òüñß ç ï´äìåíþ, 
ßê´ â ñâîþ ÷åðãó ñêëàäàþòüñß ç äåê´ëüêîõ 
÷àñòèí.

RUN TIME (11)

—àñ ðîáîòè

TIME COUNTER (16)

�ðè àêòèâàö´» ñåêóíäîì´ð ïî÷íå õðîíîìåòðàæ 
÷àñó ðîáîòè ´íñòðóìåíòó.

CLEAR RUNTIME (17)

‚èêîðèñòîâó¹òüñß äëß îáíóë´ííß ñåêóíäîì´ðà.

CURRENT RUN TIME (18)

�îòî÷íèé ÷àñ åêñïëóàòàö´».

TIME AND DATE (12)

‚ñòàíîâ´òü ÷àñ ´ äàòó.

SET TIME (19)

‚âåä´òü ïîòî÷íèé ÷àñ.

SET DATE (20)

‚âåä´òü ïîòî÷íó äàòó.

TIME FORMAT (21)

‚èáåð´òü áàæàíèé ôîðìàò ÷àñó. ‚èáåð´òü îäèí ç 
íàñòóïíèõ âàð´àíò´â:

• 12 h

• 24 h

DATE FORMAT (22)

‚èáåð´òü áàæàíèé ôîðìàò äàòè. ‚èáåð´òü îäèí ç 
íàñòóïíèõ âàð´àíò´â:

• YYYY-MM-DD

• YYYY/DD/MM

• DD/MM/YYYY

LANGUAGE 13)

‚èáåð´òü áàæàíó ìîâó ìåíþ.

FACTORY SETTINGS (15)

‘êèäàííß äî çàâîäñüêèõ íàëàøòóâàíü:

‘…�‚§‘ (4)

’…•�§—�… ��‘‹“ƒ�‚“‚���Ÿ

ERROR LOG (5)

‘ïèñîê ïîìèëîê (9).

TOTAL RUNTIME (6)

‚´äîáðàæó¹òüñß çàãàëüíèé ÷àñ ðîáîòè ïðèñòðîþ.

VOLTAGE (7)

�´äÕ¹äíàíà âõ´äíà íàïðóãà ìàøèíè.

PRODUCT INFO (8)

‚´äîáðàæó¹òüñß ´íôîðìàö´ß ïðî ïðèñòð´é ´ 
ï´äêëþ÷åíèé ´íñòðóìåíò (10).
16 – Ukrainian



‘ˆ‘’…Œ� Œ…��
„èñòàíö´éíå óïðàâë´ííß

‡àãàëüíå

Ÿêùî ñèëîâèé àãðåãàò âèêîðèñòîâó¹òüñß ðàçîì 
´ç ïðèñòðî¹ì WS220, ïóëüò äèñòàíö´éíîãî 
êåðóâàííß íåîáõ´äíî ï´äÕ¹äíàòè äî ñèëîâîãî 
àãðåãàòó äëß êåðóâàííß ñò´íîð´çàëüíîþ ïèëêîþ. 
�óëüò äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß âõîäèòü äî 
êîìïëåêòó îáëàäíàííß ñò´íîð´çàëüíî» ïèëêè òà 
çáåð´ãà¹òüñß â êîðîáö´ äëß çáåð´ãàííß ðàçîì ´ç 
â´äïîâ´äíèìè àêñåñóàðàìè.

Šåðóâàííß ñò´íîð´çàëüíîþ ïèëêîþ çä´éñíþ¹òüñß 
çà äîïîìîãîþ áåçäðîòîâîãî ïóëüòà 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß ÷åðåç ðàä´îçâÕßçîê 
ì´æ ïóëüòîì äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß òà 
ñèëîâèì àãðåãàòîì, àáî ÷åðåç êàáåëü CAN ì´æ 
ïóëüòîì äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß òà ñèëîâèì 
àãðåãàòîì.

�´ä ÷àñ ïåðøîãî âèêîðèñòàííß ïóëüòó 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß ðàçîì ´ç ñèëîâèì 
àãðåãàòîì ñë´ä âèêîíàòè ñïðßæåííß ïóëüòó 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß ´ç ñèëîâèì àãðåãàòîì 
äëß âñòàíîâëåííß ðàä´îçâÕßçêó. ‘ïðßæåííß âæå 
ìîãëî áóòè âèêîíàíî, ßêùî ñèëîâèé àãðåãàò áóâ 
ïðèäáàíèé ́ ç îáëàäíàííßì ñò´íîð´çàëüíî» ïèëêè. 
Ÿêùî ñïðßæåííß íå âèêîíàíî, ïóëüò 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß íå çìîæå çÕ¹äíàòèñü 
÷åðåç ðàä´îêàíàë ´ç ñèëîâèì àãðåãàòîì, à íà 
äèñïëå» áóäå â´äîáðàæàòèñü ïðîöåñ ïîøóêó 
ïðèñòðî»â ç´ ñïðîáàìè ï´äÕ¹äíàííß (ßê´ íå 
ïðèçâåäóòü äî óñï´õó). �´ä ÷àñ ïåðåâ´ðêè òîãî, ÷è 
áóëî âèêîíàíî ñïðßæåííß, ñïî÷àòêó ñë´ä 
óïåâíèòèñß, ùî ñèëîâèé àãðåãàò àêòèâîâàíî, 
ñèëîâèé êàáåëü ï´äÕ¹äíàíî, à êíîïêó àâàð´éíî» 
çóïèíêè íàòèñíóòî.

„ëß âèêîíàííß ñïðßæåííß ïóëüòó 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß ´ç ñèëîâèì àãðåãàòîì 
äîòðèìóéòåñü ´íñòðóêö´é, âêàçàíèõ äàë´ â 
ï´äðîçä´ë´ Ç�óëüò äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííßÈ 
ðîçä´ëó Ç�àëàøòóâàííß ïðîãðàìíîãî 
çàáåçïå÷åííßÈ. 

�àëàøòóâàííß ïðîãðàìíîãî 
çàáåçïå÷åííß, ïóëüò 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß

‚èêîíàéòå ñïðßæåííß ïóëüòó 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß ´ç ñèëîâèì 
àãðåãàòîì

„ëß âñòàíîâëåííß ðàä´îçâÕßçêó ì´æ ïóëüòîì 
äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß òà ñèëîâèì àãðåãàòîì 
ñë´ä âèêîíàòè ñïðßæåííß â´äïîâ´äíîãî ïóëüòó 
„Š ç â´äïîâ´äíèì ñèëîâèì àãðåãàòîì.

–åé çàõ´ä áåçïåêè ãàðàíòó¹, ùî êåðóâàííß 
ñèëîâèì àãðåãàòîì áóäå çä´éñíþâàòèñü ò´ëüêè 
çà äîïîìîãîþ îäíîãî ïóëüòó äèñòàíö´éíîãî 

êåðóâàííß. Ÿêùî öåé çàõ´ä áåçïåêè íå âæèòî, 
ðàä´îçâÕßçîê íå ïðàöþâàòèìå.

Ÿêùî â´äïîâ´äíèé ïóëüò „Š çàì´íåíî àáî 
íåîáõ´äíî îáì´íßòè ïóëüò „Š íà ïóëüò â´ä ́ íøîãî 
àãðåãàòó, ñë´ä çíîâó âèêîíàòè ñïðßæåííß ïóëüòó 
„Š ç àãðåãàòîì. 

• �´äÕ¹äíàéòå ïóëüò äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß 
çà äîïîìîãîþ êàáåëþ CAN, ùî äîäà¹òüñß. 
‡àòßãí´òü ãâèíòè êàáåëüíîãî ðîçÕ¹ìó âðó÷íó.

• „îçâîëüòå ïóëüòó äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß 
ïîâí´ñòþ çàðßäèòèñü ´ çà÷åêàéòå, ïîêè íå 
çÕßâèòüñß ãîëîâíèé åêðàí.

• ™îá óâ´éòè äî ìåíþ, íàòèñí´òü êíîïêó ÇOKÈ.

• �åðåéä´òü äî ïóíêòó Ç��‹�˜’“‚���ŸÈ. 
�åðåì´ùóéòåñü çà äîïîìîãîþ êëàâ´ø ç´ 
ñòð´ëêàìè ´ ï´äòâåðäæóéòå êëàâ´øåþ 'OK'.

• �åðåéä´òü äî ïóíêòó Ç‘��Ÿ†…��Ÿ —…�…‡ 
��„§�Š���‹È. �åðåì´ùóéòåñü çà äîïîìîãîþ 

OK

ON/OFF

0

>MENU 20 DEC        20:55

DRIVE CHOICES

SERVICE

SETTINGS
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êëàâ´ø ç´ ñòð´ëêàìè ́  ï´äòâåðäæóéòå êëàâ´øåþ 
'OK'.

�à åêðàí´ çÕßâèòüñß ïîâ´äîìëåííß ïðî 
ðåçóëüòàòè ñïðßæåííß. Ÿêùî ñïðßæåííß áóëî 
íåâäàëèì, ïîâòîð´òü ñïðîáó.

§íñòðóêö´» ùîäî êåðóâàííß ïèëêîþ çà äîïîìîãîþ 
ïóëüòó „Š ì´ñòßòüñß â ïîñ´áíèêó êîðèñòóâà÷à 
ñò´íîð´çàëüíî» ïèëêè.

Šîëè ïóëüò äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß 
àêòèâîâàíèé, äèñïëåé íà áëîö´ æèâëåííß 
âèìêíåíî.

“‚�ƒ�! �óëüò äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß äëß 
PP220 òàêîæ ñóì´ñíèé ´ç ïðèñòðîßìè PP480 HF 
´ PP440 HF. “ çâÕßçêó öèì ñèñòåìà ìåíþ ïóëüòó 
„Š ìà¹ äåê´ëüêà ï´äìåíþ, ßê´ íå â´äíîñßòüñß 
äî ïðèñòðîþ PP220.

LANGUAGE
[ENGLISH]

SET UNITS
[METRIC]

PAIR RADIO

>>SETTINGS 20 DEC        20:55

TIME & DATE
[20:51 2010-01-12]
18 – Ukrainian



‘ˆ‘’…Œ� Œ…��
‘èñòåìà ìåíþ ïóëüòó „Š
‚èêîðèñòîâóéòå êëàâ´ø´ ´ç ñòð´ëêàìè (2) äëß ïðîêðóòêè ìåíþ ´ êíîïêó "�Š" (1) äëß ï´äòâåðäæåííß 
âèáîðó. ‚èêîðèñòîâóéòå êíîïêó "�àçàä" (3), äëß ïîâåðíåííß â ìåíþ.

“ ñèñòåìó ìåíþ äëß ïóëüòó „Š ìîæíà óâ´éòè, íàòèñíóâøè êíîïêó ÇOKÈ.

‘èñòåìà ìåíþ ñêëàäà¹òüñß ç íàñòóïíèõ ï´äìåíþ:

• ‚ˆ�§� ��ˆ‚�„“

• ��‹�˜’“‚���Ÿ

• ’…•�§—�… ��‘‹“ƒ�‚“‚���Ÿ

‘åðâ´ñíå ìåíþ çàõèùåíå ïàðîëåì. �áñëóãîâóþ÷èé ïåðñîíàë ìà¹ äîñòóï ò´ëüêè äî íàëàøòóâàíü ìåíþ, 
ßê´ ïðèçíà÷åí´ äëß âèêîíàííß îáñëóãîâóâàííß.

�ãëßä ìåíþ

„èâ. íàñòóïíó ñòîð´íêó äëß ðîç'ßñíåííß êîæíîãî ìåíþ.

OK

ON/OFF

0

123

>MENU 20 DEC        20:55

DRIVE CHOICES

SETTINGS

SERVICE

RUN TIME

TIME & DATE
[20:51 2010-01-12]

LANGUAGE
[ENGLISH]

SET UNITS
[METRIC]

RADIO CHANNEL
[0]

>>SETTINGS 20 DEC        20:55

SET GEAR
[-]

SET DRIVE MODE
[-]

SET ROT. DIR.
[STANDARD]

SET FUSE
[-]

PAIR RADIO

SET WATER VALVE
[-]

>>DRIVE CHOICES 20 DEC        20:55

20 DEC        20:55

CHANGE NUMBER WITH

STEP FORWARD WITH OK

09317 OK

1

2

3

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

PP220

REMOTE CONTROL

WS220

>>PRODUCT INFO 20 DEC        20:55

PRODUCT INFO
4
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�îç'ßñíåííß ñèñòåìè ìåíþ

DRIVE CHOICES (1)

‚ˆ�§� ��ˆ‚�„“

SET GEAR (5)

‚ˆ�…�§’œ ‡“�—�’“ �…�…„�—“

�å çàñòîñîâó¹òüñß äëß PP220.

SET DRIVE MODE (6)

‚ˆ�…�§’œ ����—… ��‹�†…��Ÿ

�å çàñòîñîâó¹òüñß äëß PP220.

SET ROT. DIR. (7)

�áåð´òü ïîòð´áíèé íàïðßì îáåðòàííß.

�àïðßì îáåðòàííß ìîæíà çì´íèòè, ò´ëüêè ßêùî 
äèñê/äð´ò íåðóõîìèé. ‚èáåð´òü îäèí ç íàñòóïíèõ 
âàð´àíò´â:

• ‘’��„��’

• �…‚…�‘

SET FUSE (8)

“‘’���‚ˆ’ˆ ‡����§†�ˆŠ

�å çàñòîñîâó¹òüñß äëß PP220.

SET WATER VALVE (9)

�åãóëþâàííß êëàïàíó ïîäà÷´ âîäè.

�å çàñòîñîâó¹òüñß äëß PP220.

SETTINGS (2)

��‹�˜’“‚���Ÿ

RUN TIME (10)

—�‘ ����’ˆ

TIME COUNTER (10)

�´ä ÷àñ àêòèâàö´» çàïóñêà¹òüñß ñåêóíäîì´ð äëß 
â´äë´êó ÷àñó, ïðîòßãîì ßêîãî îáåðòà¹òüñß 
ð´çàëüíèé äèñê/äð´ò òà ïðàöþ¹ ùîíàéìåíøå 
îäèí ïðèñòð´é ïîäà÷´.

CLEAR RUN TIME

‚èêîðèñòîâó¹òüñß äëß îáíóë´ííß ñåêóíäîì´ðà.

TIME AND DATE (11)

‚ñòàíîâ´òü ÷àñ ´ äàòó.

SET TIME

‚âåä´òü ïîòî÷íèé ÷àñ.

SET DATE

‚âåä´òü ïîòî÷íó äàòó.

TIME FORMAT

‚èáåð´òü áàæàíèé ôîðìàò ÷àñó. ‚èáåð´òü îäèí ç 
íàñòóïíèõ âàð´àíò´â:

• 12 h

• 24 h

DATE FORMAT

‚èáåð´òü áàæàíèé ôîðìàò äàòè. ‚èáåð´òü îäèí ç 
íàñòóïíèõ âàð´àíò´â:

• YYYY-MM-DD

• YYYY/DD/MM

• DD/MM/YYYY

LANGUAGE (12)

‚èáåð´òü áàæàíó ìîâó ìåíþ.

SET UNITS (13)

‚èáåð´òü íåîáõ´äí´ îäèíèö´. ‚èáåð´òü îäèí ç 
íàñòóïíèõ âàð´àíò´â:

• �Œ…�ˆŠ��‘œŠ�

• Œ…’�ˆ—��

PAIR RADIO (14)

‚èêîíàéòå ñïðßæåííß ïóëüòó äèñòàíö´éíîãî 
êåðóâàííß ç îáëàäíàííßì.

RADIO CHANNEL (15)

��„§�Š���‹

�àä´îêàíàë íåîáõ´äíî çì´íèòè, ßêùî çâÕßçîê 
íåñòàá´ëüíèé àáî â´äñóòí´é.

�óëüò äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß ñë´ä ï´äÕ¹äíàòè 
äî îáëàäíàííß çà äîïîìîãîþ êàáåëþ CAN.

‚èáåð´òü áàæàíèé ðàä´îêàíàë. ‚èáåð´òü îäèí ç 
íàñòóïíèõ âàð´àíò´â:

• 0 (2.410 GHz)

• 1 (2.415 GHz)

• ...

• 11 (2.465 GHz)

PRODUCT INFO (4)

‚´äîáðàæó¹òüñß ´íôîðìàö´ß ïðî ïðèñòð´é ´ 
ï´äêëþ÷åíèé ´íñòðóìåíò.
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�êóìóëßòîð
’èï àêóìóëßòîðà Ð ë´ò´é-´îííèé. —àñ ðîáîòè 
ñêëàäà¹ ïðèáëèçíî 8Ð10 ãîäèí íà îäíîìó 
çàðßäæàíí´. ‘èëüíèé õîëîä íåãàòèâíî âïëèâà¹ 
íà ¹ìí´ñòü ´ òðèâàë´ñòü ðîáîòè â´ä àêóìóëßòîðà. 
�à òðèâàë´ñòü ðîáîòè òàêîæ âïëèâà¹ ÷àñòîòà 
âèêîðèñòàííß äèñïëåþ.

“ öüîìó ïðèñòðî» ñë´ä âèêîðèñòîâóâàòè ò´ëüêè 
îðèã´íàëüí´ àêóìóëßòîðè. „ëß îòðèìàííß 
äîäàòêîâî» ´íôîðìàö´» çâåðí´òüñß äî äèëåðà.

‚èêîðèñòàí´ áàòàðå» íå ìîæíà âèêèäàòè â 
ïîáóòîâ´ â´äõîäè! ‚´äíåñ´òü »õ ó íàéáëèæ÷èé 
öåíòð îáñëóãîâóâàííß ÷è ïóíêò ïðèéîìó 
óòèëüñèðîâèíè. 

“ñòàíîâëåííß/âèéìàííß 
àêóìóëßòîðà

• “ñòàíîâ´òü/âèéì´òü àêóìóëßòîð.

‡àðßä´òü áàòàðåþ.

�åðåä âèêîðèñòàííßì ïóëüòó äèñòàíö´éíîãî 
êåðóâàííß â ïåðøèé ðàç àêóìóëßòîð íåîáõ´äíî 
çàðßäèòè.

‡àðßäæàííß çà äîïîìîãîþ çàðßäíîãî ïðèñòðîþ

—àñ çàðßäæàííß ðîçðßäæåíîãî àêóìóëßòîðà 
ñòàíîâèòü ïðèáëèçíî 2Ð3 ãîäèíè. �à ïî÷àòêó 
çàðßäæàííß ä´îä ãîðèòü îðàíæåâèì ñâ´òëîì. 
Šîëè àêóìóëßòîð ïîâí´ñòþ çàðßäæåíèé, ä´îä 
ãîðèòü çåëåíèì ñâ´òëîì. Šîëè àêóìóëßòîð 
ïîâí´ñòþ çàðßäæåíèé, çàðßäíèé ïðèñòð´é 
ïî÷èíà¹ ïîäàâàòè íà àêóìóëßòîð ñëàáêèé ñòðóì 
ï´äçàðßäêè, äîêè àêóìóëßòîð íå áóäå âèéíßòèé 
´ç çàðßäíîãî ïðèñòðîþ. 

’ðèìàéòå çàðßäíèé ïðèñòð´é ó ñóõîìó ´ 
çàõèùåíîìó â´ä çì´í òåìïåðàòóðè ì´ñö´.

‡àðßäæàííß çà äîïîìîãîþ êàáåëþ CAN

…ôåêòèâí´ñòü çàðßäæàííß çà äîïîìîãîþ êàáåëþ 
CAN ìåíøà çà åôåêòèâí´ñòü çàðßäæàííß çà 
äîïîìîãîþ çàðßäíîãî ïðèñòðîþ, ó çâÕßçêó ç ÷èì 
çàðßäæàííß òðèâà¹ òðîõè á´ëüøå ÷àñó. �äíàê ï´ä 
÷àñ çàðßäæàííß ïóëüò äèñòàíö´éíîãî êåðóâàííß 
ïðàöþ¹ â íîðìàëüíîìó ðåæèì´.
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�åðåä ïî÷àòêîì ðîáîòè

• ‡ä´éñíþéòå ùîäåííèé òåõí´÷íèé îãëßä 
§íñòðóêö´» äèâ´òüñß â ðîçä´ë´ "’åõí´÷íå 
îáñëóãîâóâàííß".

• �´äêëþ÷´òü äæåðåëî æèâëåííß

• �´äêëþ÷åííß âîäè äëß îõîëîäæåííß

„èâ. ´íñòðóêö´» ó ðîçä´ë´ "Œîíòàæ òà 
�àëàøòóâàííß".

�åíçèíîâèé àáî äèçåëüíèé ãåíåðàòîð ìîæíà 
âèêîðèñòîâóâàòè ßê äæåðåëî æèâëåííß, ßêùî 
ãåíåðàòîð äîñòàòíüî ïîòóæíèé. „èâ. òèïîâ´ 
âàð´àíòè âèêîðèñòàííß ãåíåðàòîð´â â ’åõí´÷íèõ 
äàíèõ.

�óñê
• “â´ìêí´òü ïîäà÷ó âîäè äî ñèëîâîãî áëîêó

• �åðåêîíàéòåñü, ùî êíîïêó àâàð´éíî» çóïèíêè 
íà ñèëîâîìó àãðåãàò´ òà êíîïêó àâàð´éíî» 
çóïèíêè íà ïóëüò´ „Š íå íàòèñíóòî, 
ïîâåðíóâøè êíîïêè çà ãîäèííèêîâîþ 
ñòð´ëêîþ.

• �´äÕ¹äíàíèé ´íñòðóìåíò àêòèâó¹òüñß, ´ öå 
ï´äòâåðäæó¹òüñß ´íôîðìàö´¹þ, ßêà 
â´äîáðàæà¹òüñß íà äèñïëå».

„îòðèìóéòåñß ´íñòðóêö´é ´ç �îñ´áíèêà 
êîðèñòóâà÷à, ßêèé âõîäèòü äî êîìïëåêòó 
ïîñòà÷àííß ï´äêëþ÷åíîãî ´íñòðóìåíòó.

‚èìêíåííß
„îòðèìóéòåñß ´íñòðóêö´é ´ç �îñ´áíèêà 
êîðèñòóâà÷à, ßêèé âõîäèòü äî êîìïëåêòó 
ïîñòà÷àííß ï´äêëþ÷åíîãî ´íñòðóìåíòó.

• �àòèñí´òü êíîïêó àâàð´éíî» çóïèíêè ñèëîâîãî 
àãðåãàòó.

• ‚èìêí´òü ïîäà÷ó âîäè äî ñèëîâîãî áëîêó.

!
“‚�ƒ�! �åðåä åêñïëóàòàö´¹þ 
êóëüòèâàòîðà óâàæíî ïðî÷èòàéòå öå 
êåð´âíèöòâî òà ïåðåêîíàéòåñü, ùî 
‚àì âñå çðîçóì´ëî.

Šîðèñòóéòåñß îñîáèñòèì çàõèñíèì 
ñïîðßäæåííßì. §íñòðóêö´» äèâ´òüñß ó 
ðîçä´ë´ ï´ä çàãîëîâêîì "�ñîáèñòå 
çàõèñíå ñïîðßäæåííß."

‚ïåâí´òüñß, ùî íà ðîáî÷îìó ì´ñö´ 
íåìà¹ ñòîðîíí´õ ëþäåé, îñê´ëüêè â 
´íøîìó âèïàäêó ´ñíó¹ íåáåçïåêà 
ñåðéîçíîãî òðàâìóâàííß.

�åðåâ´ðòå, ùîá ìàøèíà áóëà 
ïðàâèëüíî çìîíòîâàíà ´ ùîá íà í´é íå 
áóëî ïîøêîäæåíü. „èâ. ´íñòðóêö´» ó 
ðîçä´ë´ "Œîíòàæ òà �àëàøòóâàííß".

“‚�ƒ�! ƒåíåðàòîð íåîáõ´äíî çàçåìëèòè, ùîá 
óáåçïå÷èòè ðîáîòó áëîêó æèâëåííß.

“‚�ƒ�! ƒåíåðàòîð, ùî ´íîä´ ãåíåðó¹ âõ´äíó 
íàïðóãó, ßêà âèõîäèòü çà ä´àïàçîí íàïðóãè, 
âêàçàíî» â òåõí´÷íèõ äàíèõ, ìîæå ïîøêîäèòè 
áëîê æèâëåííß.
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‡àãàëüíå

’ðèâàë´ñòü ñëóæáè ´íñòðóìåíòó ìîæå 
çìåíøèòèñß, à íåáåçïåêà íåùàñíèõ âèïàäê´â 
çðîñòè, ßêùî éîãî îáñëóãîâóâàííß ïðîâîäèòè 
íåïðàâèëüíî, àáî ßêùî îáñëóãîâóâàííß òà 
ðåìîíò âèêîíóâàòèìóòüñß íå ôàõ´âößìè. Ÿêùî 
‚è ïîòðåáó¹òå äîäàòêîâî» ́íôîðìàö´», çâåðí´òüñß, 
áóäü ëàñêà, äî íàéáëèæ÷îãî öåíòðó 
îáñëóãîâóâàííß.

™îäåííå òåõí´÷íå 
îáñëóãîâóâàííß
• �åðåâ´ðßéòå ñïðàâí´ñòü çàñîá´â çàõèñòó 

ìàøèíè. „èâ. ´íñòðóêö´» ó ðîçä´ë´ "�åçïå÷íå 
îáëàäíàííß ïðèñòðîþ".

• �åðåâ´ðßéòå ö´ë´ñí´ñòü òà ïðèäàòí´ñòü äî 
ðîáîòè øíóðà òà ïîäîâæóâàëüíîãî øíóðà.

• ‡àâæäè ÷èñòèòè âñå îáëàäíàííß â ê´íö´ 
ðîáî÷îãî äíß. ‚èêîðèñòîâóéòå ì´öíó ù´òêó 
àáî âåëèêèé ïåíçåëü.

• “ïåâí´òüñß â ÷èñòîò´ ç'¹äíóâà÷´â ´ êîíòàêò´â. 
‚èòð´òü ïðèñòð´é ãàí÷´ðêîþ ÷è ù´òêîþ. 

�áñëóãîâóâàííß

!
“‚�ƒ�! Šîðèñòóâà÷ ïîâèíåí 
âèêîíóâàòè ëèøå ò´ çàõîäè ç 
òåõí´÷íîãî îáñëóãîâóâàííß, ßê´ 
îïèñàíî ó �îñ´áíèêó êîðèñòóâà÷à. 
�´ëüø ñåðéîçí´ ðîáîòè ïîâèíí´ 
âèêîíóâàòèñß ïðàö´âíèêàìè 
â´äïîâ´äíèõ öåíòð´â îáñëóãîâóâàííß.

“‚�ƒ�! �å âèêîðèñòîâóéòå âèñîêîíàï´ðíèé 
ïðîìèâà÷ äëß ìèòòß ìàøèíè. ‘òðóì´íü 
âèñîêîãî òèñêó ìîæå ïîøêîäèòè ïðîêëàäêè 
óù´ëüíþâà÷´â ´ ïðèâåñòè äî ïðîíèêíåííß âîäè ´ 
ãðßç´ â ïðèñòð´é, ùî ïðèâåäå äî ñåðéîçíîãî 
óøêîäæåííß.

!
“‚�ƒ�! �óäü-ßêèé ðåìîíò ìîæå 
ïðîâîäèòè ò´ëüêè äîñâ´ä÷åíèé 
ìàéñòåð. –å ïîòð´áíî, ùîá íå 
íàðàæàòè îïåðàòîð´â íà âåëèêèé 
ðèçèê.
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24 – Ukrainian

�îâ´äîìëåííß ïðî ïîìèëêè
‚ ðàç´ íåñïðàâíîñò´, íà äèñïëå» çÕßâëß¹òüñß ïîâ´äîìëåííß ïðî ïîìèëêó (1) ´ êîä ïîìèëêè (2). ‡âåðí´òü 
óâàãó, íà ìàëþíêó çîáðàæåíèé ïðèêëàä.

�´äòâåðäæåííß ïîâ´äîìëåíü ïðî íåñïðàâí´ñòü:
• �àòèñí´òü ÓOKÓ íà äèñïëå» àáî àêòèâóéòå âàæ´ëü äðîñåëß íà ï´äÕ¹äíàíîìó ´íñòðóìåíò´. „îäàòêîâ´ 

ä´» íåïîòð´áí´, ßêùî ïîâ´äîìëåííß ïðî íåñïðàâí´ñòü áóëî  âèäàëåíå.
Ÿêùî ñèñòåìà ïåðåñòà¹ ðåàãóâàòè ´ íåìîæëèâî çðîáèòè ï´äòâåðäæåííß: ‚èòßãí´òü ðîçÕ¹ì ´ç 
çàçåìëåíî» ðîçåòêè, çíîâ ï´äÕ¹äíàéòå äæåðåëî æèâëåííß. „èâ. ´íñòðóêö´» ó ðîçä´ë´ "Œîíòàæ òà 
�àëàøòóâàííß".
Ÿêùî öå íå óñóíóëî íåñïðàâí´ñòü, âèêîíàéòå ´íñòðóêö´» â ïîñ´áíèêó ç óñóíåííß íåñïðàâíîñòåé àáî 
çâÕßæ´òüñß ç àâòîðèçîâàíèì äèëåðîì.
�ðîãðàìíå çàáåçïå÷åííß áëîêó æèâëåííß ìîæíà îíîâèòè. ‡âÕßæ´òüñß ç ñåðâ´ñíèì öåíòðîì äëß 
îòðèìàííß äîäàòêîâî» ´íôîðìàö´».

ƒðàô´ê ïîøóêó íåñïðàâíîñòåé
�îâ´äîìëåííß ïðî ïîìèëêè â´äîáðàæàþòüñß íà ò´é ìîâ´, ßêó âè âèáðàëè ó ïðèñòðî», àáî íà àíãë´éñüê´é 
ìîâ´.

* XX ð´çí´ íîìåðè çàëåæíî â´ä ìîäåë´, ßêà ï´äÕ¹äíàíà äî áëîêó æèâëåííß.

Šîä 
íåñïð �îâ´äîìëåííß ïðî ïîìèëêè �ðîöåñ „´»

F0101 Over current detected ‡àíàäòî âèñ. 
ñòðóì ïðàö. ´íñòð. ‡âåðí. äî ñåðâ´ñó çà ïîâò. ïîßâîþ ïîìèëêè

F0103 Fault detected in hardware �ïàðàòíà ïîìèëêà ‡âåðí. äî ñåðâ´ñó çà ïîâò. ïîßâîþ ïîìèëêè
F0104 Error detected on the voltage bus �îìèëêà íàïðóãè �åðåâ´ðòå æèâëåííß

F0105
High voltage detected on voltage 
bus. Check the power supply 
connection.

‡àíàäòî åíåðã. 
íàòèñê ãàëüìà ‡âåðí. äî ñåðâ´ñó çà ïîâò. ïîßâîþ ïîìèëêè

F0106 Temperature in the IGBT module 
too high

�åðåãð´â áëîêó 
æèâë.

‡á´ëüøòå ïîò´ê îõîëîäæóâàëüíî» âîäè. ™îá óíèêíóòè 
çàáðóäíåííß êàíàë´â ïîäà÷´ âîäè, ñë´ä âèêîðèñòîâóâàòè 
÷èñòó âîäó. •àðàêòåðèñòèêè ïîòîêó âîäè, çíà÷åííß 
òåìïåðàòóðè òà òèñêó âêàçàí´ â ðîçä´ë´ òåõí´÷íèõ äàíèõ.

F0107 Emergency stop switch pressed
�àòèñíóòà êíîïêà 
àâàð´éíîãî 
âèìêíåííß.

‘êèíüòå êíîïêó àâàð´éíîãî âèìêíåííß

FXX08* High motor temperature detected
‡àíàä âèñ òåìïåð 
äâèãóíà 
´íñòðóìåíòó

‡á´ëüøòå ïîò´ê îõîëîäæóâàëüíî» âîäè. ™îá óíèêíóòè 
çàáðóäíåííß êàíàë´â ïîäà÷´ âîäè, ñë´ä âèêîðèñòîâóâàòè 
÷èñòó âîäó. •àðàêòåðèñòèêè ïîòîêó âîäè, çíà÷åííß 
òåìïåðàòóðè òà òèñêó âêàçàí´ â ðîçä´ë´ òåõí´÷íèõ äàíèõ.

F0109
Low voltage detected on voltage 
bus. Check the power supply 
connection.

‚íóòð´øíß 
íåñïðàâí´ñòü 
áëîêó æèâëåííß

�åðåâ´ð. æèâë. àáî çâåð. äî ñåðâ.

F0110 Cooling fan fault detected. 
Check the cooling fan �åñïð. âåíòèëßòîð �åðåâ´ð. ´ çàì´í. âåíòèëßòîð

F0111 The clock has stopped, please 
correct it if neccessary.

ƒîäèííèê 
çóïèíèâñß ‡âåðí. â ñåðâ´ñ äëß çàì´íè áàòàðå»

F0112 Low input voltage detected ‡íèæ. âõ´ä. íàïðóãà �åðåâ. ì´í. âõ. ïîòóæí â êåð´âíèö
F0113 High input voltage detected �´äâèù. âõ. íàïð �åðåâ. ìàêñ. âõ. ïîòóæí â êåð´âí

FXX14* Tool temperature sensor error 
detected

�åðåðèâàííß àáî 
Š‡ â äàâà÷ó 
òåìïåðàòóðè.

‚ òàêîìó âèïàäêó çâåðí´òüñß çà äîïîìîãîþ äî âàøîãî 
àãåíòà ïî îáñëóãîâóâàííþ.

F0215 Travel motor has stopped

‡óïèíêà ÷åðåç 
ç´òêíåííß ç ê´íöåì 
íàïðßìíî»

�÷èñò´òü ðåéêó ñò´íîð´çàëüíî» ïèëêè òà ïåðåêîíàéòåñü, ùî 
ñò´íîð´çàëüíà ïèëêà ´ ðåéêà íàä´éíî çàêð´ïëåí´.

�ðóä íà íàïðßìí´é 
ðåéö´ ‡âåðí. äî ñåðâ´ñó çà ïîâò. ïîßâîþ ïîìèëêè
„èñê çàñòðßã

F0216 Depth motor has stopped „èñê çàñòðßã
�åðåêîíàéòåñß, ùî ñò´íîð´çàëüíà ïèëêà ´ ðåéêà íàä´éíî 
çàêð´ïëåí´.
‡âåðí. äî ñåðâ´ñó çà ïîâò. ïîßâîþ ïîìèëêè

F0117 Fault detected in hardware �ïàðàòíà ïîìèëêà ‡âåðí. äî ñåðâ´ñó çà ïîâò. ïîßâîþ ïîìèëêè
F0118 Fault detected in hardware �ïàðàòíà ïîìèëêà ‡âåðí. äî ñåðâ´ñó çà ïîâò. ïîßâîþ ïîìèëêè

F0119 Temperature in the PP too high �åðåãð´â áëîêó 
æèâë.

‡á´ëüøòå ïîò´ê îõîëîäæóâàëüíî» âîäè. ™îá óíèêíóòè 
çàáðóäíåííß êàíàë´â ïîäà÷´ âîäè, ñë´ä âèêîðèñòîâóâàòè 
÷èñòó âîäó. •àðàêòåðèñòèêè ïîòîêó âîäè, çíà÷åííß 
òåìïåðàòóðè òà òèñêó âêàçàí´ â ðîçä´ë´ òåõí´÷íèõ äàíèõ.
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CODE: F0109 OK

Low voltage detected on voltage bus.
Check the power supply connection.
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’åõí´÷í´ äàí´

’èïîâ´ âàð´àíòè âèêîðèñòàííß ãåíåðàòîð´â

�îçì´ðè

�åêîìåíäîâàíà äîâæèíà êàáåëþ

Power Pack PP220

Œàêñ âèõ ïîòóæ, ê‚ò 6,5

�îì´íàëüíèé ñòðóì, A 10

�îì´íàëüíèé ñòðóì, 1 ôàçà, A 15/16

’ðèôàçíà íàïðóãà íà âõîä´, ‚ 380-400, 50 Hz

�äíîôàçíà íàïðóãà íà âõîä´, ‚ 220-240, 50 Hz

„æåðåëî æèâëåííß

3 ôàçè L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE

1 ôàçè L+N+PE

‚àãà, êã/ôóíòè

�ëîê æèâëåííß 10,8/23,8

�õîëîäæåííß âîäîþ

Œàêñèìàëüíèé âîäßíèé òèñê, áàð/PSI 7/101,5

‚èòðàòà îõîëîäæóâàëüíî» âîäè, ì´í., ë/õâ. 3,5

Œàêñèìàëüíà òåìïåðàòóðà 
îõîëîäæóâàëüíî» âîäè çà 3,5 ë/õâ., ¼C

25

‘èñòåìà êåðóâàííß

’èï êåðóâàííß „èñòàíö´éíå óïðàâë´ííß

�åðåäà÷à ñèãíàëó �åçäðîòîâà/÷åðåç êàáåëü

PP220, âèõ´äíà 
ïîòóæí´ñòü

‚èõ´äíà íàïðóãà 
ãåíåðàòîðà (‚)

Œ´í´ìàëüíà ðåêîìåíäîâàíà 
ïîòóæí´ñòü ãåíåðàòîðà (ê‚ò)

3 ôàçè �îâíà ïîòóæí´ñòü 3x380, 3x400 10

1 ôàçè ‡íèæåíà ïîòóæí´ñòü 220-240 5

“‚�ƒ�! �ïòèìàëüí´ ðîáî÷´ õàðàêòåðèñòèêè äâèãóíà çàëåæàòü â´ä íàëåæíî» íàïðóãè. ‡àíàäòî äîâã´ 
ïîäîâæóâàëüí´ êàáåë´ òà/àáî êàáåë´, ùî ìàþòü çàíàäòî ìàëåíüêèé ïåðåð´ç, íå çàáåçïå÷óþòü ïîäà÷´ 
íåîáõ´äíî» ïîòóæíîñò´ äî äâèãóíà çà íàâàíòàæåííß, ùî ïðèçâîäèòü äî íåäîñòàòíüî» âèõ´äíî» 
ïîòóæíîñò´ àáî íåñïðàâíîñò´.

184 mm440 mm

35
1 

m
m
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’…•�§—�§ •���Š’…�ˆ‘’ˆŠˆ

                          
„åêëàðàö´ß â´äïîâ´äíîñò´ ñòàíäàðòàì ¸âðîïåéñüêîãî ‘îþçó
(‹èøå äëß êðà»í ¸âðîïè)

Œè, Husqvarna �‚, SEÐ561 82 ì´ñòî ƒóñêâàðíà, ˜âåö´ß, òåëåôîí: +46Ð36Ð146500, çàßâëß¹ìî ï´ä ñâîþ 
âèêëþ÷íó â´äïîâ´äàëüí´ñòü, ùî áëîêè æèâëåííß Husqvarna PP220 ´ç ñåð´éíèì íîìåðîì çà 2016 ð´ê ´ 
ï´çí´øå (ð´ê çàçíà÷åíî íåøèôðîâàíèì òåêñòîì íà çàâîäñüê´é òàáëè÷ö´ ïåðåä ñåð´éíèì íîìåðîì) 
â´äïîâ´äàþòü âèìîãàì „ˆ�…Š’ˆ‚ˆ ��„ˆ ¸‘:

• â´ä 17 òðàâíß 2006 ð. 'ñòîñîâíî ìåõàí´÷íîãî îáëàäíàííß' 2006/42/EC.

• â´ä 26 ëþòîãî 2014 ðîêó. Óïðî åëåêòðîìàãí´òíó ñóì´ñí´ñòüÓ 2014/30/EU.

• â´ä 26 ëþòîãî 2014 ðîêó Ç…ëåêòðè÷íå îáëàäíàííß, ïðèçíà÷åíå äëß âèêîðèñòàííß çà ïåâíèõ 
îáìåæåíü íàïðóãèÈ, 2006/35/EC.

• â´ä 9 áåðåçíß 1999 ðîêó Ç�ðî ðàä´îîáëàäíàííß ´ òåëåêîìóí´êàö´éíå òåðì´íàëüíå îáëàäíàííßÈ 
1999/5/EG.

• â´ä 8 ÷åðâíß 2011 ðîêó Çïðî îáìåæåííß âèêîðèñòàííß äåßêèõ íåáåçïå÷íèõ ðå÷îâèíÈ 2011/65/EU.

‚èðîáè â´äïîâ´äàþòü òàêèì ñòàíäàðòàì:

EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2008, 
EN 61029-1:2009.

ƒåòåáîðã, 15 ÷åðâíß 2016 ðîêó

Joakim Ed

„èðåêòîð ì´æíàðîäíîãî â´ää´ëó �„„Š�

Construction Equipment Husqvarna AB

(“ïîâíîâàæåíèé ïðåäñòàâíèê êîìïàí´» Husqvarna AB, ùî â´äïîâ´äà¹ çà òåõí´÷íó äîêóìåíòàö´þ).
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��Ÿ‘�…�ˆ… �� “‘‹�‚�ˆ’… ���‡��—…�ˆŸ
“ñëîâíè îáîçíà÷åíèß íà 
ìàøèíàòà
��…„“��…†„…�ˆ…!   Œàøèíàòà 
ìîæå äà ñå îêàæå îïàñåí 
èíñòðóìåíò àêî ñå èçïîëçâà 
íåïðàâèëíî èëè áåçãðèæíî, êîåòî 
ìîæå äà äîâåäå äî ñåðèîçíî èëè 
ôàòàëíî íàðàíßâàíå íà îïåðàòîðà 
èëè äðóãè ëèöà.

�ðåäè äà çàïî÷íåòå ðàáîòà ñ 
ìàøèíàòà ïðî÷åòåòå âíèìàòåëíî 
ðúêîâîäñòâîòî çà åêñïëîàòàöèß è 
ñå óáåäåòå, ÷å ãî ðàçáèðàòå 
ïðàâèëíî.

�åîáõîäèìî å âèíàãè äà 
èçïîëçâàòå:

• �äîáðåí øëåì

• �äîáðåíè àíòèôîíè

• ‡àùèòíè î÷èëà èëè ìàñêà

ˆíñïåêöèßòà è/èëè ïîääðúæêàòà 
òðßáâà äà ñå èçâúðøâàò ïðè 
èçêëþ÷åí ìîòîð è èçâàäåí êàáåë.

’àçè ïðîäóò îòãîâàðß íà 
èçèñêâàíèßòà íà âàëèäíèòå EO 
äèðåêòèâè.

�áîçíà÷åíèß, ñâúðçàíè ñ 
îêîëíàòà ñðåäà. ‘èìâîëèòå âúðõó 
ïðîäóêòà èëè íåãîâàòà îïàêîâêà 
ïîêàçâàò, ÷å òîçè ïðîäóêò íå ìîæå 
äà áúäå òðåòèðàí êàòî äîìàøåí 
îòïàäúê. ’îé òðßáâà äà áúäå 
ïîäàäåí â ñúîòâåòíàòà 
ðåöèêëèðàùà ñòàíöèß çà 
èçïîëçâàíå íà åëåêòðè÷åñêî è åëåêòðîííî 
îáîðóäâàíå.

�îäàâàéêè òîçè ïðîäóêò íà ïðàâèëíîòî ìßñòî, 
âèå ñïîìàãàòå çà ïðåäîòâðàòßâàíå íà 
ïîòåíöèàëíîòî íåãàòèâíî îòðàæåíèå âúðõó 
îêîëíàòà ñðåäà è õîðàòà, êîåòî áè ìîãëî äà 
íàñòúïè èíà÷å â ðåçóëòàò íà íåïðàâèëíî 
èçõâúðëßíå íà òîçè ïðîäóêò.

‡à ïîâå÷å ïîäðîáíà èíôîðìàöèß îòíîñíî 
ðåöèêëèðàíåòî íà òîçè ïðîäóêò ñå ñâúðæåòå ñ 
ìåñòíàòà àäìèíèñòðàöèß, óñëóãèòå çà áèòîâè 
îòïàäúöè èëè ìàãàçèíà, îòêúäåòî ñòå çàêóïèëè 
ïðîäóêòà.

�ñòàíàëèòå ñèìâîëè/ëåïåíêè ñúñ ñèìâîëè, 
îáîçíà÷åíè èëè ïîñòàâåíè íà ìàøèíàòà, ñå 
îòíàñßò äî ñïåöèôè÷íè èçèñêâàíèß ïî 
îòíîøåíèå íà ñåðòèôèêàòè çà îïðåäåëåíè 
ïàçàðè.

�áßñíåíèå íà íèâàòà íà 
ïðåäóïðåæäåíèå
’åçè ïðåäóïðåæäåíèß ñà ñòåïåíóâàíè â òðè 
íèâà.

��…„“��…†„…�ˆ…! 

‚�ˆŒ��ˆ…!

ˆ‡‚…‘’ˆ…!

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ̂ çïîëçâà ñå, àêî 
èìà ðèñê îò ñåðèîçíî íàðàíßâàíå 
èëè ñìúðò çà îïåðàòîðà èëè âðåäà çà 
çàîáèêàëßùàòà ñðåäà, àêî 
èíñòðóêöèèòå â ðúêîâîäñòâîòî íå ñå 
ñïàçâàò.

!
‚�ˆŒ��ˆ…! ˆçïîëçâà ñå, àêî èìà 
ðèñê îò íàðàíßâàíå íà îïåðàòîðà èëè 
âðåäà çà çàîáèêàëßùàòà ñðåäà, àêî 
èíñòðóêöèèòå â ðúêîâîäñòâîòî íå ñå 
ñïàçâàò.

ˆ‡‚…‘’ˆ…! ˆçïîëçâà ñå, àêî èìà ðèñê ïîâðåäè 
â ìàòåðèàëèòå èëè ìàøèíàòà, àêî 
èíñòðóêöèèòå â ðúêîâîäñòâîòî íå ñå ñïàçâàò.
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��…„‘’�‚Ÿ�…
“âàæàåìè ïîòðåáèòåëþ!
�ëàãîäàðèì âè, ÷å èçáðàõòå ïðîäóêò íà 
Husqvarna!
�èå ñå íàäßâàìå, ÷å âèå ùå îñòàíàòå äîâîëíè îò 
ìàøèíàòà è ÷å òß ùå îñòàíå âàø âåðåí ïîìîùíèê 
â ïðîäúëæåíèå íà ìíîãî ãîäèíè. �îêóïêàòà íà 
åäèí îò ïðîäóêòèòå íè âè îñèãóðßâà äîñòúï äî 
ïðîôåñèîíàëíà ïîìîù ïðè ðåìîíòè è 
îáñëóæâàíå. �êî òúðãîâåöúò íà äðåáíî, êîéòî 
âè å ïðîäàë ìàøèíàòà, íå å åäèí îò 
îòîðèçèðàíèòå íè äèñòðèáóòîðè, ïîèñêàéòå îò 
íåãî àäðåñà íà íàé-áëèçêèß äî âàñ íàø ñåðâèç.
�àäßâàìå ñå, ÷å òîâà ðúêîâîäñòâî çà 
åêñïëîàòàöèß ùå âè áúäå îò ãîëßìà ïîëçà. 
“âåðåòå ñå, ÷å òî âèíàãè å ïîäðúêà íà ðàáîòíîòî 
ìßñòî. ‘ïàçâàíåòî íà èíñòðóêöèèòå (çà ðàáîòà, 
îáñëóæâàíå, ïîääðúæêà è ò.í.) ìîæå çíà÷èòåëíî 
äà ïîäîáðè ñðîêà íà åêñïëîàòàöèß íà ìàøèíàòà 
âè è äîðè äà ïîâèøè ñòîéíîñòòà é ïðè 
ïðåïðîäàæáà. �êî ðåøèòå äà ïðîäàâàòå 
ìàøèíàòà ñè, íåïðåìåííî ïðåäàéòå �àðú÷íèêà 
íà îïåðàòîðà íà íîâèß é ñîáñòâåíèê.

�îâå÷å îò 300 ãîäèíè èíîâàöèß
Husqvarna AB å øâåäñêà êîìïàíèß ñ äúëãà 
èñòîðèß, ïðîñòèðàùà ñå ÷àê äî 1689 ã., êîãàòî 
êðàë Šàðë •§ ïîñòðîèë ôàáðèêà çà ïðîèçâîäñòâî 
íà ìóñêåòè. �î òîâà âðåìå âå÷å áèëà ïîëîæåíà 
îñíîâàòà çà èíæåíåðíèòå óìåíèß çàä 
ðàçðàáîòêàòà íà íßêîè îò âîäåùèòå ïðîäóêòè â 
ñâåòà â îáëàñòè êàòî ëîâíè îðúæèß, êîëåëåòà, 
ìîòîöèêëåòè, äîìàøíè ïîòðåáè, øåâíè ìàøèíè 
è ïðîäóêòè çà ïîëçâàíå íà îòêðèòî.
Husqvarna å ãëîáàëíèßò ëèäåð â ïðîèçâîäñòâîòî 
íà ïðîäóêòè çà âúíøíî ïîëçâàíå çà ãîðñêè 
ðàáîòè, ïîääðúæêà íà ïàðêîâå, ãðàäèíàðñòâî, 
êàêòî è ðåæåùî îáîðóäâàíå è äèàìàíòåíè 
èíñòðóìåíòè çà ñòðîèòåëñòâîòî è 
êàìåíîäåëñòâîòî.

�òãîâîðíîñò íà ïðèòåæàòåëß
�òãîâîðíîñò íà ñîáñòâåíèêà/ðàáîòîäàòåëß å 
äà ïîäñèãóðè îïåðàòîðà äà èìà äîñòàòú÷íî 
ïîçíàíèå çà èçïîëçâàíåòî íà ìàøèíàòà 
áåçîïàñíî. �àäçèðàòåëèòå è îïåðàòîðèòå 
òðßáâà äà ñà ïðî÷åëè è ðàçáðàëè ðúêîâîäñòâî 
çà åêñïëîàòàöèß. ’å òðßáâà äà ñà çàïîçíàòè ñ:
• ˆíñòðóêöèèòå çà áåçîïàñíîñò íà ìàøèíàòà.
• „èàïàçîíà îò ïðèëîæåíèß è îãðàíè÷åíèß íà 

ìàøèíàòà.
• Šàê òðßáâà äà ñå èçïîëçâà è ïîääúðæà 

ìàøèíàòà.
�àöèîíàëíèòå çàêîíè ìîæå äà ðåãóëèðàò 
èçïîëçâàíåòî íà òàçè ìàøèíà. �òêðèéòå êàêâè 
çàêîíè ñà ïðèëîæèìè íà ìßñòîòî, êúäåòî 
ðàáîòèòå, ïðåäè äà çàïî÷íåòå äà èçïîëçâàòå 
ìàøèíàòà.

‡àïàçåíî ïðàâî íà ïðîèçâîäèòåëß
‘ëåä ïóáëèêóâàíåòî íà òîâà ðúêîâîäñòâî 
Husqvarna èìà ïðàâî äà ïóáëèêóâà 
äîïúëíèòåëíà èíôîðìàöèß çà áåçîïàñíà ðàáîòà 

ñ òîçè ïðîäóêò. ‡àäúëæåíèå íà ïðèòåæàòåëß å 
äà ñïàçâà ìåðêèòå çà áåçîïàñíà ðàáîòà.
 Husqvarna AB íåïðåñòàííî óñúâúðøåíñòâóâà 
ñâîèòå ïðîäóêòè è ïîðàäè òîâà ñè çàïàçâà 
ïðàâîòî äà ïðîìåíß ïðèìåðíî îôîðìßíåòî èì, 
âúíøíèß èì âèä è äð. áåç ïðåäâàðèòåëíî 
óâåäîìëåíèå.
‡à ïîòðåáèòåëñêà èíôîðìàöèß è ïîìîù ñå 
ñâúðæåòå ñ íàñ íà íàøèß óåáñàéò: 
www.husqvarna.com

“ñòðîéñòâî è ôóíêöèè
’îâà å ïðîäóêò, âêëþ÷åí â øèðîêà ãàìà îò 
îáîðóäâàíå ñ âèñîêî÷åñòîòíî çàõðàíâàíå, çà 
ðßçàíå, ïðîáèâàíå è èçñè÷àíå íà ñòåíè. 
�áîðóäâàíåòî å ïðåäíàçíà÷åíî çà ðßçàíå íà 
òâúðäè ìàòåðèàëè êàòî çèäàðèß èëè 
ñòîìàíîáåòîí è íå òðßáâà äà ñå èçïîëçâà çà 
öåëè, êîèòî íå ñà îïèñàíè â òîâà ðúêîâîäñòâî.
�ðîäóêòèòå íà Husqvarna ñå îòëè÷àâàò ñ 
êà÷åñòâà êàòî âèñîêà ïðîèçâîäèòåëíîñò, 
íàäåæäíîñò, èíîâàòèâíà òåõíîëîãèß, 
íàïðåäíè÷àâè òåõíè÷åñêè ðåøåíèß è 
ñúîáðàçßâàíå ñ îêîëíàòà ñðåäà. ‡à áåçîïàñíà 
ðàáîòà ñ òîçè ïðîäóêò å íóæíî âíèìàòåëíî äà ñå 
ïðî÷åòå òîâà ðúêîâîäñòâî îò îïåðàòîðà íà 
ìàøèíàòà. ‡à ïîâå÷å èíôîðìàöèß ìîæå äà ñå 
îáúðíåòå êúì âàøèß äèñòðèáóòîð èëè 
Husqvarna.
�ßêîè îò òåçè óíèêàëíè ôóíêöèè íà âàøèß 
ïðîäóêò ñà îïèñàíè ïî-äîëó.

PP220
‡àõðàíâàùèßò áëîê å ñïåöèàëíî êîíñòðóèðàí çà 
çàäâèæâàíå íà èíñòðóìåíòè íà Husqvarna ÷ðåç 
âèñîêî÷åñòîòåí äâèãàòåë.
• “ñòðîéñòâîòî èìà âèñîêà èçõîäíà ìîùíîñò è 

ìîæå äà èçïîëçâà êàêòî 1-, òàêà è 3-ôàçîâî 
âõîäíî íàïðåæåíèå, êîåòî ãî ïðàâè ãúâêàâî è 
ïðèëîæèìî.

• �ïåðàòîðúò ìîæå ëåñíî äà ïðàâè ïðîìåíè è 
äà ñëåäè èíôîðìàöèßòà çà ñèñòåìàòà îò 
öèôðîâèß äèñïëåé íà óñòðîéñòâîòî.

• ‡à óïðàâëåíèå íà ñòåííèß òðèîí ñå èçïîëçâà 
áåçæè÷íî äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå; 
óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå 
ñå âêëþ÷âà ñàìî â ïîêóïêàòà íà 
îáîðóäâàíåòî íà ñòåíåí òðèîí WS220.

• “ñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå 
îñèãóðßâà íà îïåðàòîðà ñâîáîäà íà 
äâèæåíèåòî è áåçïðåïßòñòâåí ïîãëåä âúðõó 
ðàáîòàòà. ’î ñå óïðàâëßâà ëåñíî, äîðè ñ 
ðúêàâèöè. �ðîìåíèòå íà ðåãóëèðîâêàòà è 
ðàáîòàòà ñå îñúùåñòâßâàò ñàìî ÷ðåç 
íßêîëêî áóòîíà. “ñòðîéñòâîòî çà 
äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå èìà 3,5-èí÷îâ 
öâåòåí äèñïëåé.

• „èçàéíúò å ëåê, êîìïàêòåí è åðãîíîìè÷åí, 
êîåòî ïðàâè óñòðîéñòâîòî ëåñíî çà 
òðàíñïîðòèðàíå.

• “ñòðîéñòâîòî å ñ âîäíî îõëàæäàíå
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Šîå êàêâî å íà çàõðàíâàùèß áëîê?

17 18
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11

2

6
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7

10
1 �úêîõâàòêà 

2 Œßñòî çà äúðæà÷à çà êàáåëà

3 ‚õîäíà/èçõîäíà âðúçêà çà âîäà

4 ‚õîäíà/èçõîäíà âðúçêà çà âîäà

5 ‡àõðàíâàù êàáåë

6 �ðåêúñâà÷ çà ãðåøêè ïðè çàçåìßâàíå

7 „úðæà÷ çà êàáåëà

8 Šóïëóíã

9 �âàðèéíà ñïèðà÷êà

10 USB âðúçêà

11 ˆíäèêàòîð çà ñâðúõíàïðåæåíèå

12 „èñïëåé

13 Šëàâèøè çà îïöèè

14 ‚ðúçêà ñ CAN

15 Šóïëóíã çà áîðìàøèíà è äèñêîâà ðåçà÷êà

16 Šóïëóíã çà ñòåíåí òðèîí

17 �äàïòîðåí êàáåë

18 �úêîâîäñòâî çà åêñïëîàòàöèß
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�ñíîâíè ïðèíöèïè

‚ òîçè ðàçäåë ñà îïèñàíè ðàçëè÷íèòå çàùèòíè 
óñòðîéñòâà íà ìàøèíàòà, òßõíîòî äåéñòâèå, 
êàêòî è íà÷èíúò çà èçâúðøâàíå íà ïðåãëåä è 
ïîääðúæêà çà äà ñå ãàðàíòèðà áåçîïàñíîñòòà 
ïðè ðàáîòà.

’àçè ìàøèíà ñå èçïîëçâà â êîìáèíàöèß ñ äðóãè 
ïðîäóêòè. Œîëß, ïðî÷åòåòå ðúêîâîäñòâàòà çà 
åêñïëîàòàöèß íà ïðîäóêòèòå âíèìàòåëíî è ñå 
óâåðåòå, ÷å ðàçáèðàòå èíñòðóêöèèòå, ïðåäè äà 
èçïîëçâàòå ìàøèíàòà.

�ðîâåðßâàéòå åæåäíåâíî ñâúðçàíîòî ñ 
áåçîïàñíîñòòà îáîðóäâàíå.

�ðîâåðßâàéòå ñúùî ñâúðçàíîòî ñ 
áåçîïàñíîñòòà îáîðóäâàíå íà åëåêòðè÷åñêèß 
èíñòðóìåíò, êîéòî òðßáâà äà ñå ñâúðæå êúì 
çàõðàíâàùèß áëîê, çà ïðîâåðêà íà ñâúðçàíîòî ñ 
áåçîïàñíîñòòà îáîðóäâàíå âèæòå 
ðúêîâîäñòâîòî çà îïåðàòîðà íà åëåêòðè÷åñêèß 
èíñòðóìåíò.

�âàðèéíî ñïèðàíå è áóòîí çà ñïèðàíå

�óòîíèòå çà àâàðèéíî ñïèðàíå íà áëîêà è íà 
äèñòàíöèîííîòî óïðàâëåíèå íàìàëßâàò 
ñêîðîñòòà íà ñâúðçàíèß åëåêòðè÷åñêè 
èíñòðóìåíò è ãî èçêëþ÷âàò îò çàõðàíâàíåòî.

�ðîâåðêà íà àâàðèéíàòà ñïèðà÷êà

• �ðîâåðåòå äàëè áóòîíúò çà àâàðèéíî 
ñïèðàíå íå å íàòèñíàò, êàòî ãî çàâúðòèòå ïî 
÷àñîâíèêîâàòà ñòðåëêà.

• ‘òàðòèðàéòå ñâúðçàíèß èíñòðóìåíò.

• �àòèñíåòå áóòîíà çà àâàðèéíî ñïèðàíå è 
ïðîâåðåòå äàëè ñâúðçàíèßò èíñòðóìåíò 
ñïèðà.

• �ðè èçïîëçâàíåòî íà ñòåíåí òðèîí áóòîíúò 
çà ñïèðàíå òðßáâà äà ñå èçïîëçâà ïî ñúùèß 
íà÷èí.

�ðåêúñâà÷ çà ãðåøêè ïðè çàçåìßâàíå

�îñòàâåíî å óñòðîéñòâî ñ îñòàòú÷åí òîê çà 
çàùèòà íà îïåðàòîðèòå â ñëó÷àé íà 
åëåêòðè÷åñêà íåèçïðàâíîñò.

�ðîâåðêà íà ïðåêúñâà÷à íà ãðåøêè ïîðàäè 
çàçåìßâàíå

�ðîâåðêàòà íà äåôåêòíîòîêîâàòà çàùèòà 
òðßáâà äà ñå èçâúðøâà ïðè çàõðàíâàù áëîê, 
ñâúðçàí êúì çàçåìåíî èëè ñâúðçàíî êúì 'ìàñà' 
çàõðàíâàùî ãíåçäî.

• ‘âúðæåòå çàõðàíâàùèß áëîê êúì ñâúðçàíî 
êúì 'ìàñà' èëè çàçåìåíî çàõðàíâàùî ãíåçäî.

• �òâîðåòå êàïàêà íà óñòðîéñòâîòî çà 
îñòàòú÷åí òîê, çà äà äîñòèãíåòå äî 
ïðåêúñâà÷à (1) è áóòîíà çà òåñò (2).

• ‡àäàéòå êîíòðîëàòà â óñòðîéñòâîòî çà 
îñòàòú÷åí òîê íà ïîçèöèß 1.

• �àòèñíåòå áóòîíà çà òåñò. “ñòðîéñòâîòî ñ 
îñòàòú÷åí òîê òðßáâà äà ñå çàäåéñòâà, çà äà 
èçêëþ÷è óñòðîéñòâîòî îò çàõðàíâàíåòî.

• �åñòàðòèðàéòå óñòðîéñòâîòî çà îñòàòú÷åí 
òîê, êàòî ïúðâî çàäàäåòå ïðåêúñâà÷à íà 0, 
ñëåä êîåòî íà 1.

• Œîíòèðàéòå ïîâòîðíî è çàòåãíåòå êàïàêà.

„åôåêòíîòîêîâàòà çàùèòà òðßáâà äà ñå òåñòâà 
íå ïî-ðßäêî îò íà âñåêè äâå ñåäìèöè ÷ðåç 
áóòîíà çà òåñò.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �èêîãà íå 
èçïîëçâàéòå ìàøèíàòà ñ íåèçïðàâíî 
çàùèòíî îáîðóäâàíå. �êî ìàøèíàòà 
âè íå èçäúðæè íà íßêîß îò 
èçáðîåíèòå ïðîâåðêè, ñëåäâà äà ñå 
ñâúðæåòå ñúñ ñåðâèçà ñè çà 
èçâúðøâàíå íà ðåìîíò.
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Œîíòàæ íà çàõðàíâàùèß áëîê
�îñòàâåòå çàõðàíâàùèß áëîê íà ðàáîòíîòî 
ìßñòî, êàòî ñå óâåðèòå, ÷å å ñòúïèë âúðõó 
ñòàáèëíà ïîâúðõíîñò è å çàùèòåí îò âîäíè 
ïðúñêè.
�êî çàõðàíâàùèßò áëîê å êóïåí çàåäíî ñ 
îáîðóäâàíåòî íà ñòåííèß òðèîí WS220, òîé 
ìîæå ëåñíî äà ñå ïîñòàâè â ïðåäâèäåíîòî çà 
öåëòà ìßñòî â ñúïðîâîæäàùàòà òðàíñïîðòíà 
êîëè÷êà ïî âðåìå íà ðàáîòà.
‡à ìàêñèìàëíà ïðîèçâîäèòåëíîñò 
çàõðàíâàùèßò áëîê òðßáâà äà áúäå ñâúðçàí êúì 
3-ôàçîâ êîíòàêò.

‘âúðçâàíå íà óñòðîéñòâàòà
‡àõðàíâàùèßò áëîê PP220 òðßáâà äà ñå 
èçïîëçâà ñàìî ñ ïðåäâèäåíèòå ïðîäóêòè íà 
Husqvarna.
• �ðåäè äà ñâúðæåòå åëåêòðè÷åñêè 

èíñòðóìåíò êúì çàõðàíâàùîòî ãíåçäî íà 
çàõðàíâàùèß áëîê, âèíàãè ïðîâåðßâàéòå 
äàëè ùèôòîâåòå íà ñúåäèíèòåëß íà 
åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò íå ñà îãúíàòè 
èëè ïîâðåäåíè.

• ‘âúðæåòå åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò êúì 
ïðåäâèäåíîòî çàõðàíâàùî ãíåçäî, èìàéòå 
ïðåäâèä, ÷å èìà äâå ðàçëè÷íè çàõðàíâàùè 
ãíåçäà. ƒîðíîòî çàõðàíâàùî ãíåçäî ñúñ 
ñðåáðèñòèß êàïàê ñå èçïîëçâà çà ñòåíåí 
òðèîí WS220. „îëíîòî çàõðàíâàùî ãíåçäî ñ 
÷åðíèß êàïàê ñå èçïîëçâà çà äèñêîâè 
ðåçà÷êè è áîðìàøèíè.

‡à ïîâå÷å èíôîðìàöèß âæ. ðàçäåëà ã’åõíè÷åñêè 
õàðàêòåðèñòèêèÓ.

‘âúðçâàíå íà îõëàæäàùàòà 
âîäà
• ‘âúðæåòå îõëàæäàùàòà âîäà êúì 

çàõðàíâàùèß áëîê ÷ðåç âîäåí ñúåäèíèòåë íà 
Gardena êúì åäíîòî îò äâåòå ñúåäèíåíèß çà 
âîäà. ̂ çïîëçâàéòå ÷èñòà îõëàæäàùà âîäà, çà 
äà ïðåäîòâðàòèòå íàòðóïâàíåòî íà 
íå÷èñòîòèè âúâ âîäíàòà ñèñòåìà.

‡à ïîâå÷å èíôîðìàöèß âæ. ðàçäåëà ã’åõíè÷åñêè 
õàðàêòåðèñòèêèÓ.
„ðóãàòà âðúçêà çà âîäà òðßáâà äà ñå ñâúðæå 
êúì åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò, ñúùèßò èìà 
ðàçëè÷íè êðàíîâå çà ðåãóëèðàíå íà ïîòîêà íà 

îõëàæäàùàòà âîäà êúì èíñòðóìåíòà. ‚èæòå 
ðúêîâîäñòâîòî çà îïåðàòîðà íà ñúîòâåòíèòå 
åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíòè.

‘âúðçâàíå íà çàõðàíâàù 
èçòî÷íèê
‡à îïòèìàëíà ðàáîòà çàõðàíâàùèßò áëîê òðßáâà 
äà áúäå ñâúðçàí êúì çàçåìåíî èëè ñâúðçàíî 
êúì 'ìàñà' 3-ôàçíî çàõðàíâàùî ãíåçäî. ‡à ïîâå÷å 
èíôîðìàöèß âæ. ðàçäåëà ã’åõíè÷åñêè 
õàðàêòåðèñòèêèÓ.
‚ äîëíàòà ÷àñò íà äèàïàçîíà íà íàïðåæåíèåòî 
èìà íàìàëßâàíå íà íàëè÷íàòà èçõîäíà 
ìîùíîñò.
�êî ëèïñâà åëåêòðè÷åñêà âðúçêà êúì 3-ôàçíà 
ìðåæà, åëåêòðè÷åñêèßò èíñòðóìåíò ìîæå äà ñå 
ñâúðæå ñúùî è êúì 1-ôàçíî çàõðàíâàùî ãíåçäî.
ˆçïîëçâàéòå äîñòàâåíèß àäàïòåðåí êàáåë çà 1-
ôàçíî ñâúðçâàíå.
ˆçõîäíàòà ìîùíîñò ïðè ðàáîòà ñ 1-ôàçíî 
çàõðàíâàíå å çíà÷èòåëíî ïî-ìàëêà îò òàçè ïðè 
ðàáîòà ñ 3-ôàçíî.
‡à ïîâå÷å èíôîðìàöèß âæ. ðàçäåëà ã’åõíè÷åñêè 
õàðàêòåðèñòèêèÓ.
• �î âðåìå íà ðàáîòà ñúåäèíßâàéòå êàïà÷êèòå 

çà êàáåëà è çàõðàíâàùèß áëîê, çà äà ñå 
ïðåäîòâðàòè íàâëèçàíå íà íå÷èñòîòèè â 
ñúùèòå, êîèòî áèõà ìîãëè äà ïîâðåäßò 
êóïëóíãà.

Šàòî èçòî÷íèê íà åëåêòðîçàõðàíâàíå ìîæå äà 
ñå èçïîëçâà ãåíåðàòîð, çàõðàíâàí ñ áåíçèí èëè 
äèçåë, àêî å äîñòàòú÷íî ìîùåí. ‚èæòå 
íîðìàëíèòå ðàáîòíè ñúñòîßíèß íà ãåíåðàòîðà â 
òåõíè÷åñêèòå õàðàêòåðèñòèêè. ƒåíåðàòîðúò 
òðßáâà äà áúäå ñâúðçàí êúì 'ìàñà' èëè çàçåìåí, 
çà äà ñå çàùèòè ðàáîòàòà íà çàõðàíâàùèß áëîê.

ˆ‡‚…‘’ˆ…! ƒåíåðàòîð, êîéòî îò âðåìå íà 
âðåìå ãåíåðèðà âõîäíî íàïðåæåíèå èçâúí 
îïðåäåëåíèß â òåõíè÷åñêèòå õàðàêòåðèñòèêè 
îáõâàò íà íàïðåæåíèåòî, ìîæå äà ïîâðåäè 
çàõðàíâàùèß áëîê.

‡���Œ�…’…! 

Šîãàòî çàõðàíâàùèßò áëîê å ñâúðçàí êúì 
åëåêòðè÷åñêà èíñòàëàöèß, çàùèòåíà ÷ðåç 
ïðåêúñâà÷ íà äåôåêòíîòîêîâà çàùèòà, òîé 
òðßáâà äà áúäå òèï ‚ (ôèã.1), êàòî èíñòàëàöèß, 
çàùèòåíà îò ïðåêúñâà÷ íà äåôåêòíîòîêîâà 
çàùèòà òèï �, òðßáâà äà ïîääúðæà âðúçêàòà íà 
íåãîâàòà ïúðâè÷íà ñòðàíà, ò.å. ñëåä 
ïðåêúñâà÷à íà äåôåêòíîòîêîâà çàùèòà (ôèã. 2).

Œåñòåí ñïåöèàëèñò ìîæå äà ïðåïîðú÷à 
áåçîïàñíè àëòåðíàòèâè íà ãîðíèòå 
ñâúðçâàíèß. �êî ñå îêàæåòå â ñèòóàöèß, â 
êîßòî íå ñòå ñèãóðíè êàê äà ïîñòúïèòå, âèíàãè 
ñå ñúâåòâàéòå ñúñ ñïåöèàëèñò. ‘âúðæåòå ñå ñ 
âàøèß äèñòðèáóòîð èëè ñúñ ñåðâèçà.
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’èï íà èíñòàëàöèßòà
Šîãàòî çàõðàíâàùèßò áëîê å ñâúðçàí êúì åëåêòðè÷åñêà èíñòàëàöèß, çàùèòåíà ÷ðåç ïðåêúñâà÷ íà 
äåôåêòíîòîêîâà çàùèòà, òîé òðßáâà äà áúäå òèï ‚ (ôèã.1), êàòî èíñòàëàöèß, çàùèòåíà îò ïðåêúñâà÷ 
íà äåôåêòíîòîêîâà çàùèòà òèï �, òðßáâà äà ïîääúðæà âðúçêàòà íà íåãîâàòà ïúðâè÷íà ñòðàíà, ò.å. 
ñëåä ïðåêúñâà÷à íà äåôåêòíîòîêîâà çàùèòà (ôèã. 2).

Œåñòåí ñïåöèàëèñò ìîæå äà ïðåïîðú÷à áåçîïàñíè àëòåðíàòèâè íà ãîðíèòå ñâúðçâàíèß. �êî ñå 
îêàæåòå â ñèòóàöèß, â êîßòî íå ñòå ñèãóðíè êàê äà ïîñòúïèòå, âèíàãè ñå ñúâåòâàéòå ñúñ ñïåöèàëèñò. 
‘âúðæåòå ñå ñ âàøèß äèñòðèáóòîð èëè ñúñ ñåðâèçà.

A - …ëåêòðè÷åñêî çàõðàíâàíå

B Ð „åôåêòíîòîêîâà çàùèòà òèï B

‘ Ð „åôåêòíîòîêîâà çàùèòà òèï A

D -  Šóïëóíã

E -  ‚ãðàäåíà äåôåêòíîòîêîâà çàùèòà òèï ‚

F -  „ðóãî îáîðóäâàíå

G -  ‡àõðàíâàù áëîê

H -  …ëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíò

J -  PP220
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�ñíîâíè ïðåäïàçíè ìåðêè ïî 
òåõíèêàòà çà áåçîïàñíîñò

�åçîïàñíîñò íà ðàáîòíàòà îáëàñò
• �îääúðæàéòå ðàáîòíàòà îáëàñò ÷èñòà è 

äîáðå îñâåòåíà. Œðúñíèòå è òúìíèòå 
îáëàñòè ñà ïî-ïðåäðàçïîëàãàùè êúì 
èíöèäåíòè.

• �å ðàáîòåòå ñ åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíòè â 
åêñïëîçèâíà ñðåäà, êàòî íàïðèìåð â 
ïðèñúñòâèåòî íà çàïàëèòåëíè òå÷íîñòè, 
ãàçîâå èëè ïðàõ. …ëåêòðè÷åñêèòå 
èíñòðóìåíòè ñúçäàâàò èñêðè, êîèòî ìîæå äà 
âúçïëàìåíßò ïðàõà èëè äèìà.

• „ðúæòå äåöàòà è íàáëþäàòåëèòå äàëå÷, 
äîêàòî ðàáîòèòå ñ åëåêòðè÷åñêè 
èíñòðóìåíò. �àçñåéâàíåòî ìîæå äà äîâåäå 
äî çàãóáà íà êîíòðîë.

…ëåêòðè÷åñêà áåçîïàñíîñò
• ™åïñåëèòå íà åëåêòðè÷åñêèòå èíñòðóìåíòè 

òðßáâà äà ñúîòâåòñòâàò íà êîíòàêòà. �èêîãà 
íå ïðîìåíßéòå ùåïñåëèòå ïî êàêúâòî è äà 
áèëî íà÷èí.  �åïðîìåíåíèòå ùåïñåëè è 
ñúîòâåòñòâàùèòå êîíòàêòè ùå íàìàëßò 
ðèñêà îò åëåêòðè÷åñêè óäàð.

• ˆçáßãâàéòå êîíòàêò íà òßëîòî ñúñ çàçåìåíè 
ïîâúðõíîñòè, êàòî òðúáè, ðàäèàòîðè è 
õëàäèëíèöè. ˆìà ïîâèøåí ðèñê îò 
åëåêòðè÷åñêè óäàð, àêî âàøåòî òßëî å 
çàçåìåíî.

• �å èçëàãàéòå åëåêòðè÷åñêèòå èíñòðóìåíòè 
íà äúæä èëè âëàæíè óñëîâèß. ‚îäàòà, êîßòî 
âëèçà â åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíò, ùå 
óâåëè÷è ðèñêà îò åëåêòðè÷åñêè óäàð.

• �å èçïîëçâàéòå íåïðàâèëíî êàáåëà. �å 
èçïîëçâàéòå êàáåëà çà ïðåíàñßíå èëè 
òåãëåíå íà åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò èëè 
çà îòêà÷àíå íà åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò 
îò çàõðàíâàùîòî ãíåçäî. �àçåòå êàáåëà 
íàäàëå÷å îò òîïëèíà, ìàñëî, îñòðè ðúáîâå è 

äâèæåùè ñå ÷àñòè. �îâðåäåíèòå èëè 
îïëåòåíè êàáåëè óâåëè÷àâàò îïàñíîñòòà îò 
óäàð îò åëåêòðè÷åñêè òîê è çàòîâà òðßáâà äà 
áúäàò ñìåíåíè â ñåðâèçíà ðàáîòèëíèöà.

• Šîãàòî ðàáîòèòå ñ åëåêòðè÷åñêè 
èíñòðóìåíò íàâúí, èçïîëçâàéòå 
óäúëæèòåëåí êàáåë, êîéòî å ïîäõîäßù çà 
âúíøíà óïîòðåáà. ̂ çïîëçâàíåòî íà ïîäõîäßù 
çà âúíøíà óïîòðåáà êàáåë íàìàëßâà ðèñêà îò 
åëåêòðè÷åñêè óäàð.

• Šîãàòî ðàáîòèòå ñ åëåêòðè÷åñêè 
èíñòðóìåíò â ñðåäà ñ ïîâèøåíà âëàãà, 
èçïîëçâàéòå óäúëæèòåëåí êàáåë, êîéòî å 
ïîäõîäßù çà ðàáîòà íà îòêðèòî. 

‹è÷íà áåçîïàñíîñò
• �úäåòå íàùðåê, âíèìàâàéòå êàêâî ïðàâèòå è 

áúäåòå ðàçñúäëèâè, êîãàòî ðàáîòèòå ñ 
åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíò. �å èçïîëçâàéòå 
åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíò, êîãàòî ñòå 
èçìîðåíè èëè êîãàòî ñòå ïîä âëèßíèåòî íà 
íàðêîòèöè, àëêîõîë èëè ëåêàðñòâà. …äèí ìèã 
íà íåâíèìàíèå ïî âðåìå íà ðàáîòà ñ 
åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíòè ìîæå äà äîâåäå 
äî ñåðèîçíè íàðàíßâàíèß.

• ˆçïîëçâàéòå ëè÷íè ïðåäïàçíè ñðåäñòâà. 
‚èíàãè íîñåòå çàùèòíè ñðåäñòâà çà î÷èòå. 
�ðåäïàçíèòå ñðåäñòâà, êàòî ðåñïèðàòîðíà 
ìàñêà, íåïúðçàëßùè ñå ïðåäïàçíè îáóâêè, 
òâúðäà êàñêà èëè àíòèôîíè, èçïîëçâàíè çà 
ñúîòâåòíèòå óñëîâèß, ùå íàìàëßò 
íàðàíßâàíèßòà.

• ˆçâàäåòå âñè÷êè íàñòðîéâàùè êëþ÷îâå èëè 
ãàå÷íè êëþ÷îâå, ïðåäè äà âêëþ÷èòå 
åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò. ƒàå÷åí êëþ÷ 
èëè êëþ÷, îñòàâåí çàêà÷åí çà âúðòßùàòà ñå 
÷àñò íà åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíò, ìîæå äà 
äîâåäå äî òåëåñíà ïîâðåäà.

• �å ñå ïðîòßãàéòå ïðåêàëåíî íàäàëå÷, äîêàòî 
ðàáîòèòå. �îääúðæàéòå ñúîòâåòíàòà ñòúïêà 
è áàëàíñ ïðåç ößëîòî âðåìå. ’îâà ïîçâîëßâà 
ïî-äîáúð êîíòðîë íà åëåêòðè÷åñêèß 
èíñòðóìåíò â íåî÷àêâàíè ñèòóàöèè.

• �áëè÷àéòå ñå ïîäõîäßùî. �èêîãà íå íîñåòå 
øèðîêè äðåõè èëè óêðàøåíèß. „ðúæòå êîñàòà 
ñè, äðåõèòå è ðúêàâèöèòå ñè äàëå÷ îò 
äâèæåùèòå ñå ÷àñòè íà èíñòðóìåíòà. 
�àçâåòè äðåõè, áèæóòà èëè äúëãà êîñà ìîãàò 
äà áúäàò çàêà÷åíè â äâèæåùèòå ñå ÷àñòè.

• �îñåòå çàùèòíî ïîêðèâàëî çà êîñàòà, çà äà 
ïðèáåðåòå äúëãàòà êîñà. ‘âîáîäíî âèñßùè 
äðåõè, áèæóòà èëè äúëãà êîñà ìîãàò äà 
áúäàò çàõâàíàòè îò äâèæåùèòå ñå ÷àñòè.

• �êî ñà ïðåäîñòàâåíè óñòðîéñòâà çà 
ñâúðçâàíå íà èçñìóêâàíå íà ïðàõ è ñúäîâå çà 
ñúáèðàíå, óâåðåòå ñå, ÷å òå ñà ñâúðçàíè è ñå 
èçïîëçâàò ïðàâèëíî. ˆçïîëçâàíåòî íà 
ñúäîâå çà ñúáèðàíå íà ïðàõà ìîæå äà íàìàëè 
îïàñíîñòèòå, ñâúðçàíè ñ ïðàõà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �ðî÷åòåòå 
âíèìàòåëíî âñè÷êè ïðåäóïðåæäåíèß 
çà áåçîïàñíîñòòà è èíñòðóêöèè. ‚ 
ñëó÷àé, ÷å íå ìîæåòå äà ñïàçâàòå 
ïðåäóïðåæäåíèßòà è èíñòðóêöèèòå, 
ìîæå äà âúçíèêíå åëåêòðè÷åñêè 
óäàð, ïîæàð è/èëè ñåðèîçíî 
íàðàíßâàíå.

‡���Œ�…’…!  ‡àïàçåòå âñè÷êè 
ïðåäóïðåæäåíèß è èíñòðóêöèè çà áúäåùè 
ñïðàâêè. ’åðìèíúò "åëåêòðè÷åñêè 
èíñòðóìåíò" â ïðåäóïðåæäåíèßòà ñå îòíàñß çà 
åëåêòðè÷åñêè óïðàâëßâàíèß (êàáåëåí) 
åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíò èëè òàêúâ íà 
áàòåðèè (áåçæè÷åí).
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“ïîòðåáà è ãðèæà çà åëåêòðè÷åñêèß 
èíñòðóìåíò

• �å íàñèëâàéòå åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò. 
ˆçïîëçâàéòå ïîäõîäßùèß åëåêòðè÷åñêè 
èíñòðóìåíò çà âàøåòî ïðèëîæåíèå. 
�ðàâèëíèßò åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíò ùå 
ñâúðøè ðàáîòàòà ïî-äîáðå è ïî-áåçîïàñíî 
ñúñ ñêîðîñòòà, çà êîßòî å áèë ñúçäàäåí.

• �å èçïîëçâàéòå åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò, 
àêî ïðåäâèäåíàòà çà âêëþ÷âàíå è 
èçêëþ÷âàíå íà ñúùèß ôóíêöèß íå äåéñòâà. 
‚ñåêè åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíò, êîéòî íå 
ìîæå äà ñå óïðàâëßâà ïðàâèëíî å îïàñåí è 
òðßáâà äà ñå ðåìîíòèðà.

• �òêà÷åòå êàáåëà îò åëåêòðè÷åñêèß 
èçòî÷íèê è/èëè áàòåðèèòå îò 
åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò, ïðåäè äà 
ïðàâèòå íàñòðîéêè, äà ñìåíßòå àêñåñîàðè 
èëè äà ñúõðàíßâàòå åëåêòðè÷åñêè 
èíñòðóìåíòè. ’åçè ïðåäïàçíè ìåðêè 
íàìàëßâàò ðèñêà îò íåæåëàíî ñòàðòèðàíå íà 
åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò.

• ‘úõðàíßâàéòå íåèçïîëçâàíèòå 
åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíòè äàëå÷ îò 
äîñòúïà íà äåöà è íå ðàçðåøàâàéòå íà õîðà, 
êîèòî íå ñà çàïîçíàòè ñ åëåêòðè÷åñêèß 
èíñòðóìåíò èëè òåçè èíñòðóêöèè, äà 
ðàáîòßò ñ íåãî. …ëåêòðè÷åñêèòå 
èíñòðóìåíòè ñà îïàñíè â ðúöåòå íà 
íåîáó÷åíè ïîòðåáèòåëè.

• �îääúðæàéòå åëåêòðè÷åñêèòå èíñòðóìåíòè. 
�ðîâåðßâàéòå çà íåïðàâèëíî ïîñòàâßíå èëè 
çàñòúïâàíå íà äâèæåùèòå ñå ÷àñòè, ñ÷óïåíè 
÷àñòè èëè äðóãî ñúñòîßíèå, êîåòî ìîæå äà 
ñå îòðàçè íà ðàáîòàòà íà åëåêòðè÷åñêèß 
èíñòðóìåíò. �êî åëåêòðè÷åñêèßò 
èíñòðóìåíò áúäå ïîâðåäåí, äàéòå ãî íà 
ïîïðàâêà, ïðåäè äà ãî èçïîëçâàòå. Œíîãî 
èíöèäåíòè âúçíèêâàò ñ ëîøî ïîääúðæàíè 
åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíòè.

• �îääúðæàéòå ðåæåùèòå èíñòðóìåíòè îñòðè 
è ÷èñòè. �ðàâèëíî ïîääúðæàíèòå ðåæåùè 
èíñòðóìåíòè ñ îñòðè ðåæåùè êðàèùà ñà ïî-
òðóäíè çà îãúâàíå è ñå êîíòðîëèðàò ïî-
ëåñíî.

• ˆçïîëçâàéòå åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò, 
àêñåñîàðèòå, ïðèñòàâêèòå è ò. í. â 
ñúîòâåòñòâèå ñ òåçè èíñòðóêöèè, êàòî èìàòå 
ïðåäâèä óñëîâèßòà è åñòåñòâîòî íà 
ðàáîòàòà, êîßòî èçâúðøâàòå. ˆçïîëçâàíåòî 
íà åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò çà îïåðàöèè, 
ðàçëè÷íè îò òåçè, çà êîèòî å ïðåäíàçíà÷åí, 
ìîæå äà ñúçäàäå îïàñíè ñèòóàöèè.

‘åðâèç

• ‚àøèßò åëåêòðè÷åñêè èíñòðóìåíò òðßáâà äà 
áúäå ïîïðàâßí îò êâàëèôèöèðàí òåõíèê è 
ñàìî ñ èäåíòè÷íè ðåçåðâíè ÷àñòè. ’îâà ùå 
ãàðàíòèðà áåçîïàñíîñòòà íà åëåêòðè÷åñêèß 
èíñòðóìåíò.

‚èíàãè ñå îñëàíßéòå íà çäðàâèß 
ñìèñúë

�åâèíàãè ìîæå äà ñå ïðåäóãàäè âñßêà âúçìîæíà 
ñèòóàöèß, êîßòî ìîæå äà ñå ñáëúñêàòå. ‚èíàãè 
ðàáîòåòå ñ ïîâèøåíî âíèìàíèå è ñå îñëàíßéòå 
íà çäðàâèß ñè ðàçóì. �êî ñå îêàæåòå â ñèòóàöèß, 
â êîßòî ÷óâñòâàòå íåóâåðåíîñò, ïðåóñòàíîâåòå 
ðàáîòà è ñå ïîñúâåòâàéòå ñúñ ñïåöèàëèñò. 
‘âúðæåòå ñå ñ âàøèß äèëúð, ñåðâèçåí àãåíò èëè 
ñ îïèòåí ïîòðåáèòåë íà èíñòðóìåíòà çà ðßçàíå. 
ˆçáßãâàéòå ðàáîòà, çà êîßòî ñìßòàòå, ÷å íå ñòå 
äîñòàòú÷íî êâàëèôèöèðàíè! 

�ðåäïàçíè ñðåäñòâà

�ñíîâíè ïðèíöèïè

�å ðàáîòåòå íèêîãà ñ ìàøèíàòà, êîãàòî íßìàòå 
âúçìîæíîñò äà ïîâèêàòå ïîìîù â ñëó÷àé íà 
çëîïîëóêà.

‹è÷íà çàùèòíà åêèïèðîâêà

�ðè ðàáîòà ñ ìàøèíàòà òðßáâà âèíàãè äà 
ïîëçâàòå ëè÷íà çàùèòíà åêèïèðîâêà îäîáðåíà 
îò ñúîòâåòíîòî âåäîìñòâî. ‹è÷íàòà çàùèòíà 
åêèïèðîâêà íå èçêëþ÷âà ðèñê îò òðàâìè, íî 
íàìàëßâà ñåðèîçíîñòòà íà òðàâìàòà ïðè 
çëîïîëóêà. �îìîëåòå ñâîß äèñòðèáóòîð çà 
ïîìîù ïðè èçáîðà íà ïîäõîäßùà åêèïèðîâêà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ˆçïîëçâàíåòî 
íà ïðîäóêòè, êàòî ðåçöè, äðîáèëêè, 
áîðìàøèíè, êîèòî ïîëèðàò èëè 
îôîðìßò ìàòåðèàë, ìîæå äà äîâåäå 
äî îáðàçóâàíåòî íà ïðàõ è èçïàðåíèß, 
êîèòî áèõà ìîãëè äà ñúäúðæàò 
îïàñíè õèìè÷åñêè ñúåäèíåíèß. 
‚èíàãè ïðîâåðßâàéòå êàêúâ å 
ñúñòàâúò íà ìàòåðèàëà, ñ êîéòî ùå 
ðàáîòèòå, è èçïîëçâàéòå 
ñúîòâåòíàòà ïðåäïàçíà ìàñêà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  äúëãîòðàéíîòî 
èçëàãàíå íà øóì ìîæå äà äîâåäå äî 
ïîñòîßííî âëîøàâàíå íà ñëóõà. ’àêà 
÷å âèíàãè èçïîëçâàéòå îäîáðåíà 
çàùèòà íà ñëóõà. �úäåòå âèíàãè 
âíèìàòåëíè çà ïðåäóïðåäèòåëíè 
ñèãíàëè èëè ïîäâèêâàíèß, êîãàòî 
èçïîëçâàòå àíòèôîíè. ‘âàëàéòå 
âèíàãè àíòèôîíèòå íåçàáàâíî ñëåä 
ñïèðàíå íà äâèãàòåëß.
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�åîáõîäèìî å âèíàãè äà èçïîëçâàòå:

• ‡àùèòíà êàñêà

• �íòèôîíè

• ‡àùèòíè î÷èëà èëè ìàñêà

• Œàñêà çà äèøàíå

• ‡äðàâè çàùèòíè ðúêàâèöè ñ íàäåæäåí 
çàõâàò.

• �ëúòíî ïðèëßãàùî çäðàâî è óäîáíî îáëåêëî, 
êîåòî ïðåäîñòàâß ïúëíà ñâîáîäà íà 
äâèæåíèßòà.

•  �îòóøè ñúñ ñòîìàíåíè áîìáåòà è 
íåõëúçãàùà ñå ïîäìåòêà.

�úäåòå âíèìàòåëíè, òúé êàòî îáëåêëî, äúëãà 
êîñà è áèæóòà ìîãàò äà áúäàò çàêà÷åíè â 
äâèæåùèòå ñå ÷àñòè.

„ðóãè ïðåäïàçíè ñðåäñòâà

• �ðîòèâîïîæàðíî îáîðóäâàíå

• �ïòåêàòà çà ïúðâà ïîìîù òðßáâà âèíàãè äà å 
ïîä ðúêà.

Œåðêè çà áåçîïàñíîñò íà 
çàõðàíâàùèß áëîê

’îçè ðàçäåë îïèñâà îñíîâíèòå ïðåïîðúêè çà 
áåçîïàñíà ðàáîòà ñ ìàøèíàòà. ’àçè èíôîðìàöèß 
íå ìîæå äà çàìåíè ïðîôåñèîíàëíàòà 
êâàëèôèêàöèß è îïèò íà åäèí ñïåöèàëèñò.

• �ðåäè äà çàïî÷íåòå ðàáîòà ñ ìàøèíàòà 
ïðî÷åòåòå âíèìàòåëíî ðúêîâîäñòâîòî çà 
åêñïëîàòàöèß è ñå óáåäåòå, ÷å ãî ðàçáèðàòå 
ïðàâèëíî.

• �å çàáðàâßéòå, ÷å îïåðàòîðúò å îòãîâîðåí 
ïðè íåùàñòíè ñëó÷àè èëè îïàñíîñòè, ñëó÷èëè 
ñå íà äðóãè õîðà èëè òßõíî èìóùåñòâî.

• ‚ñè÷êè îïåðàòîðè òðßáâà äà áúäàò îáó÷åíè â 
èçïîëçâàíåòî íà ìàøèíàòà. ‘îáñòâåíèêúò å 
îòãîâîðåí çà òîâà îïåðàòîðèòå äà ïîëó÷àò 
çàäúëæèòåëíîòî îáó÷åíèå.

• Œàøèíàòà òðßáâà äà ñå ïîääúðæà ÷èñòà. 
‡íàöèòå è ñòèêåðèòå òðßáâà äà áúäàò 
íàïúëíî ÷åòèìè. 

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ‚èíàãè èìà ðèñê 
îò íàðàíßâàíèß ïîðàäè 
ðàçäðîáßâàíå, êîãàòî ðàáîòèòå ñ 
ïðîäóêòè, ñúäúðæàùè äâèæåùè ñå 
÷àñòè. �îñåòå çàùèòíè ðúêàâèöè, çà 
äà èçáåãíåòå íàðàíßâàíèß íà 
òßëîòî.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  „îêàòî 
ðàáîòèòå ñ ìàøèíàòà, ìîæå äà ñå 
ïîßâßò èñêðè è äà çàïàëßò îãúí. 
‚èíàãè äðúæòå ïîäðúêà 
ïðîòèâîïîæàðíîòî îáîðóäâàíå.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �ðî÷åòåòå 
âíèìàòåëíî âñè÷êè ïðåäóïðåæäåíèß 
çà áåçîïàñíîñòòà è èíñòðóêöèè. ‚ 
ñëó÷àé, ÷å íå ìîæåòå äà ñïàçâàòå 
ïðåäóïðåæäåíèßòà è èíñòðóêöèèòå, 
ìîæå äà âúçíèêíå åëåêòðè÷åñêè 
óäàð, ïîæàð è/èëè ñåðèîçíî 
íàðàíßâàíå.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!   Œàøèíàòà ìîæå 
äà ñå îêàæå îïàñåí èíñòðóìåíò àêî 
ñå èçïîëçâà íåïðàâèëíî èëè 
áåçãðèæíî, êîåòî ìîæå äà äîâåäå äî 
ñåðèîçíî èëè ôàòàëíî íàðàíßâàíå íà 
îïåðàòîðà èëè äðóãè ëèöà.

�èêîãà íå ïîçâîëßâàéòå íà äåöà èëè 
äðóãè õîðà äà èçïîëçâàò èëè 
îáñëóæâàò ìàøèíàòà, áåç äà ñà 
îáó÷åíè ïðåäâàðèòåëíî. �èêîãà äå 
äîïóñêàéòå äðóãè äà èçïîëçâàò 
ìàøèíàòà áåç äà ñòå ñå óáåäèëè, ÷å 
òå ñà ðàçáðàëè ñúäúðæàíèåòî â 
èíñòðóêöèèòå çà åêñïëîàòàöèß.

�èêîãà íå èçïîëçâàéòå ìàøèíàòà àêî 
ñòå óìîðåíè, àêî ñòå óïîòðåáßâàëè 
àëêîõîë èëè àêî âçåìàòå 
ìåäèêàìåíòè, êîèòî âúçäåéñòâàò íà 
çðåíèåòî âè, ïðåöåíêàòà âè èëè 
êîîðäèíàöèßòà âè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �åðàçðåøåíè 
èçìåíåíèß è/èëè ïðèñïîñîáëåíèß 
ìîãàò äà äîâåäàò äî ñåðèîçíî 
íàðàíßâàíå èëè ñìúðòíè ñëó÷àè íà 
ïîòðåáèòåëß èëè äðóãè ëèöà.

�èêîãà íå ïðîìåíßéòå òàçè ìàøèíà 
ïî íà÷èí, êîéòî íå ñúîòâåòñòâà íà 
îðèãèíàëíàòà êîíñòðóêöèß, è íå ß 
èçïîëçâàéòå êîãàòî ñå âèæäà, ÷å å 
áèëà ïðîìåíßíà îò íßêîé äðóã.

�èêîãà íå èçïîëçâàéòå ìàøèíà, 
êîßòî å íåèçïðàâíà. ˆçâúðøâàéòå 
îïèñàíèòå â òîâà ðúêîâîäñòâî çà 
åêñïëîàòàöèß ðåäîâíè ïðîâåðêè çà 
áåçîïàñíîñò, ïîääðúæêà è ñåðâèç. 
�ïðåäåëåíè îïåðàöèè ïî 
ïîääðúæêàòà è ñåðâèçà ñå 
èçâúðøâàò åäèíñòâåíî îò 
êâàëèôèöèðàíè ñïåöèàëèñòè. ‚èæòå 
óêàçàíèßòà â ðàçäåë '�îääðúæêà'.

�îëçóâàéòå ñàìî îðèãèíàëíè 
ïðèñïîñîáëåíèß.
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�åçîïàñíîñò ïðè ðàáîòà

�åçîïàñíîñò íà ðàáîòíàòà îáëàñò

• ‚èíàãè ïðîâåðßâàéòå è ìàðêèðàéòå êúäå ñà 
ïðîêàðàíè ãàçîïðîâîäè. �ßçàíåòî â áëèçîñò 
äî ãàçîïðîâîäè âèíàãè íîñè îïàñíîñò. 
�ðîâåðåòå äàëè ïðè ðßçàíåòî íå ñå 
îáðàçóâàò èñêðè, êîèòî ìîãàò äà ïðè÷èíßò 
åêñïëîçèß. �úäåòå âèíàãè êîíöåíòðèðàíè 
âúðõó ðàáîòàòà ñè. �åâíèìàíèåòî ìîæå äà 
äîâåäå äî ñåðèîçíè òåëåñíè ïîâðåäè èëè 
ñìúðò.

• “âåðåòå ñå, ÷å íßìà ïîäâåäåíè òðúáè èëè 
ñâúðçàíè åëåêòðè÷åñêè êàáåëè â ðàáîòíèß 
ìàòåðèàë èëè â ðàáîòíèß ó÷àñòúê.

• �ðîâåðåòå äà íßìà àêòèâíè åëåêòðè÷åñêè 
êàáåëè ñ òîê â ðàáîòíèß ó÷àñòúê.

• �èêîãà íå çàïî÷âàéòå ðàáîòà ñ ìàøèíàòà, 
ïðåäè äà ðàç÷èñòèòå ðàáîòíèß ó÷àñòúê è äà 
ñè íàìåðèòå ïîçèöèß íà ñòàáèëåí ñòîåæ.

• �å ðàáîòåòå ïðè ëîøè êëèìàòè÷íè óñëîâèß. 
�àïðèìåð ïðè ïëúòíà ìúãëà, ñèëåí äúæä, 
ñèëåí âßòúð, ñèëåí ñòóä è ò.í. �àáîòàòà â 
ëîøî âðåìå å èçìîðèòåëíà è ìîæå äà äîâåäå 
äî âúçíèêâàíå íà îïàñíè ñèòóàöèè, íàïðèìåð 
äî ïîßâàòà íà õëúçãàâè ó÷àñòúöè. 

…ëåêòðè÷åñêà áåçîïàñíîñò

• �èêîãà íå èçïîëçâàéòå èíñòðóìåíòà áåç 
äîñòàâåíàòà ñ èíñòðóìåíòà äåôåêòíîòîêîâà 
çàùèòà.

• Œàøèíàòà òðßáâà äà áúäå ñâúðçàíà êúì 
çàçåìåíî èëè ñâúðçàíî êúì 'ìàñà' 
çàõðàíâàùî ãíåçäî.

• �ðîâåðåòå äàëè âîëòàæúò íà 
åëåêòðè÷åñêàòà ìðåæà îòãîâàðß íà 
îáßâåíîòî íà ìàøèíàòà.

• �ðîâåðåòå äàëè êàáåëúò è óäúëæèòåëíèßò 
êàáåë ñà íåíàðàíåíè è â äîáðî ñúñòîßíèå.

• �îääúðæàéòå ñúåäèíèòåëß ñóõ è äàëå÷ îò 
çåìßòà.

• “âåðåòå ñå, ÷å äåôåêòíîòîêîâàòà çàùèòà íå 
å ïîâðåäåíà è ÷å íßìà âèäèìè äåôåêòè, êàòî 
íàïðèìåð íàïóêâàíèß. �îãðèæåòå ñå çà 
äîáðîòî çàòßãàíå íà êàïàêà.

• �èêîãà íå èçïîëçâàéòå ìàøèíàòà, àêî èìà 
ïîâðåäåí êàáåë èëè ùåïñåë; îñòàâåòå ß â 
îòîðèçèðàí ñåðâèç çà ïîïðàâêà.

• �å èçïîëçâàéòå óäúëæèòåëåí êàáåë, êîéòî å 
íàâèò, çà äà èçáåãíåòå ïðåãðßâàíå.

‹è÷íà áåçîïàñíîñò

• �èêîãà íå îñòàâßéòå ìàøèíàòà áåç íàäçîð, 
äîêàòî äâèãàòåëßò ðàáîòè.

• ‚èíàãè èçêëþ÷âàéòå åëåêòðè÷åñêîòî 
çàõðàíâàíå íà çàõðàíâàùèß áëîê ïðè ïî-
äúëãè ïî÷èâêè îò ðàáîòà.

• �èêîãà íå ðàáîòåòå ñàìè, âèíàãè òðßáâà äà 
èìà âòîðè ÷îâåê íàáëèçî. �ñâåí ÷å òàêà ùå 
ìîæå äà âè ïîìîãíå ïðè ñãëîáßâàíåòî íà 
ìàøèíàòà, ùå ìîæå è äà âè ñå ïðèòå÷å íà 
ïîìîù, àêî íàñòúïè èíöèäåíò.

• •îðàòà è æèâîòíèòå ìîãàò äà âè ðàçñåßò è 
òîâà äà äîâåäå äî çàãóáà íà óïðàâëåíèåòî íà 
ìàøèíàòà. ‡àòîâà áúäåòå âèíàãè 
êîíöåíòðèðàíè âúðõó ðàáîòàòà ñè.

• •îðàòà, êîèòî ñå íàëàãà äà ñà â áëèçîñò äî 
ìàøèíàòà, òðßáâà äà íîñßò àíòèôîíè, òúé 
êàòî íèâîòî íà øóìà ïðè ðßçàíå íàäâèøàâà 
85 dB(A).

• ‚èíàãè ðàáîòåòå ïî òàêúâ íà÷èí, êîéòî 
ïîçâîëßâà ëåñåí äîñòúï äî áóòîíà çà 
àâàðèéíî ñïèðàíå. �êî âñå ïàê âúçíèêíå 
àâàðèéíà ñèòóàöèß, íàòèñíåòå ÷åðâåíèß 
áóòîí çà àâàðèéíî ñïèðàíå íà çàõðàíâàùèß 
áëîê èëè áóòîíà çà ñïèðàíå íà 
äèñòàíöèîííîòî óïðàâëåíèå.

“ïîòðåáà è ãðèæà

’àçè ìàøèíà å ïðåäíàçíà÷åíà ñàìî çà 
èçïîëçâàíå ñ ïðåäâèäåíèòå ïðîäóêòè íà 
Husqvarna. ‚ñè÷êè äðóãè óïîòðåáè ñà çàáðàíåíè.

• Œàøèíàòà å ïðåäíàçíà÷åíà çà ïðîìèøëåíî 
ïðèëîæåíèå îò îïèòíè îïåðàòîðè.

• ˆíñïåêöèßòà è/èëè ïîääðúæêàòà òðßáâà äà 
ñå èçâúðøâàò ïðè èçêëþ÷åí ìîòîð è èçâàäåí 
êàáåë.

• �îñòàâåòå çàõðàíâàùèß áëîê íà ðàáîòíîòî 
ìßñòî, êàòî ñå óâåðèòå, ÷å å ñòúïèë âúðõó 
ñòàáèëíà ïîâúðõíîñò è å çàùèòåí îò âîäíè 
ïðúñêè. ‚èíàãè èçêëþ÷âàéòå ùåïñåëà çà 
åëåêòðè÷åñêèß èíñòðóìåíò, ïðåäè äà 
ìåñòèòå ñúùèß.

• ‚èíàãè áúäåòå âíèìàòåëíè ïðè 
ïîâäèãàòåëíè äåéñòâèß. �àáîòèòå ñ òåæêè 

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ‚èíàãè èìà ðèñê 
îò åëåêòðè÷åñêè óäàð îò ìàøèíè, 
çàõðàíâàíè ñ åëåêòðè÷åñòâî. 
ˆçáßãâàéòå íåáëàãîïðèßòíè 
êëèìàòè÷íè óñëîâèß è êîíòàêò íà 
òßëîòî ñ ãðúìîîòâîäè è ìåòàëíè 
ïðåäìåòè. ‚èíàãè ñëåäâàéòå 
èíñòðóêöèèòå â �úêîâîäñòâîòî çà 
åêñïëîàòàöèß, çà äà èçáåãíåòå ùåòè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �å ìèéòå 
ìàøèíàòà ñ âîäà, òúé êàòî âîäàòà 
ìîæå äà âëåçå â åëåêòðè÷åñêàòà 
ñèñòåìà èëè äâèãàòåëß è ìîæå äà 
ïðè÷èíè ùåòà íà ìàøèíàòà èëè êúñî 
ñúåäèíåíèå.
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÷àñòè, êîåòî îçíà÷àâà ðèñê îò íàðàíßâàíèß 
îò ïðèòèñêàíå èëè äðóãè òåëåñíè ïîâðåäè.

• �èêîãà íå èçäúðïâàéòå çàõðàíâàùèß êàáåë, 
áåç ïðåäè òîâà äà èçêëþ÷èòå çàõðàíâàùèß 
áëîê è äà èç÷àêàòå äâèãàòåëßò äà ñïðå 
íàïúëíî. 

• �ðîâåðåòå äàëè âñè÷êè ñúåäèíèòåëè, 
âðúçêè è êàáåëè ñà ÷èñòè è â èçïðàâíîñò. 

• �ðî÷åòåòå äîñòàâåíîòî ñ èíñòðóìåíòà 
ðúêîâîäñòâî, ïðåäè äà çàïî÷íåòå äà 
èçïîëçâàòå ìàøèíàòà.

’ðàíñïîðò è ñúõðàíåíèå
• ‚èíàãè èçêëþ÷âàéòå çàõðàíâàùèß áëîê è 

èçâàæäàéòå åëåêòðè÷åñêèß êàáåë îò 
ìðåæàòà, ïðåäè äà ïðåìåñòâàòå 
îáîðóäâàíåòî.

• �áåçîïàñåòå îáîðóäâàíåòî ïî âðåìå íà 
òðàíñïîðòèðàíå, çà äà èçáåãíåòå ïîâðåäà è 
èíöèäåíòè. �êî çàõðàíâàùèßò áëîê å êóïåí 
çàåäíî ñ îáîðóäâàíåòî íà ñòåííèß òðèîí 
WS220, òîé ìîæå ëåñíî äà ñå ïîñòàâè â 
ïðåäâèäåíîòî çà öåëòà ìßñòî â 
ñúïðîâîæäàùàòà òðàíñïîðòíà êîëè÷êà.

• ‘úõðàíßâàéòå îáîðóäâàíåòî â çàêëþ÷âàùî 
ñå ìßñòî, òàêà ÷å äà áúäå èçâúí äîñòúïà íà 
äåöà èëè íåóïúëíîìîùåíè ëèöà.

• ‘úõðàíßâàéòå ìàøèíàòà è îáîðóäâàíåòî é íà 
ñóõî è çàùèòåíî îò ñêðåæ ìßñòî.

• �å èçëàãàéòå óñòðîéñòâîòî íà òåìïåðàòóðè 
ïîä -30 °C èëè íàä 50 °C èëè íà ïðßêà 
ñëúí÷åâà ñâåòëèíà.
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‘èñòåìà îò ìåíþòà íà çàõðàíâàùèß áëîê

�ñíîâíè ïðèíöèïè

’åêñòîâåòå íà äèñïëåß ñà ïîêàçàíè íà àíãëèéñêè â ðúêîâîäñòâîòî, íî ùå ñå ïîêàçâàò íà èçáðàíèß 
åçèê íà äèñïëåß íà ïðîäóêòà.

‡à ïîâå÷å èíôîðìàöèß îòíîñíî FreeRTOS, ìîëß, âèæòå www.freertos.org

Šîãàòî K6500 èëè DM650 ñà ñâúðçàíè êúì çàõðàíâàùèß ìîäóë PP220, òîãàâà ñå èçïîëçâà äèñïëåßò 
íà çàõðàíâàùèß ìîäóë.

Šîãàòî K6500 ðàáîòè, äèñïëåßò íà çàõðàíâàùèß áëîê ùå ñå èçêëþ÷âà.

Šîãàòî WS220 å ñâúðçàí êúì çàõðàíâàùèß ìîäóë PP220, òîãàâà ñå èçïîëçâà äèñïëåßò íà 
óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå. ’îãàâà äèñïëåßò íà çàõðàíâàùèß ìîäóë íßìà äà ñâåòè.

ˆçïîëçâàéòå êëàâèøèòå ñúñ ñòðåëêè (2), çà äà ïðåâúðòàòå â ìåíþòàòà, è áóòîíà ãOKÓ (1), çà äà 
ïîòâúðäèòå èçáîðà. ˆçïîëçâàéòå áóòîíà ãâðúùàíåÓ (3), çà äà ñå âúðíåòå íàçàä â ìåíþòàòà.

�úðâî ñòàðòèðàíå

�ðè ïúðâîòî ñòàðòèðàíå íà çàõðàíâàùèß áëîê òðßáâà äà áúäàò èçáðàíè ñëåäíèòå íàñòðîéêè:

•  LANGUAGE (1) ˆçáåðåòå íåîáõîäèìèß åçèê íà äèñïëåß.

• TIME FORMAT (2) ˆçáåðåòå íåîáõîäèìèß ôîðìàò íà ÷àñà.

• SET TIME (3) “êàæåòå òåêóùèß ÷àñ.

• DATE FORMAT (4) ˆçáåðåòå íåîáõîäèìèß ôîðìàò íà äàòàòà.

• SET DATE (5) “êàæåòå òåêóùàòà äàòà.

Šîãàòî òåçè íàñòðîéêè áúäàò íàïðàâåíè, ñå ïîêàçâà îñíîâíèßò äèñïëåé ñ èíôîðìàöèß çà ñâúðçàíèß 
èíñòðóìåíò (6).  Œîëß, çàáåëåæåòå, ÷å èëþñòðàöèßòà ïîêàçâà ïðèìåð

OK

23 1

21 JUN       12:45

K6500

MENY

READY

OK

DATE FORMAT

DD.MM.YYYY

YYYY/DD/MM

YYYY-MM-DD

SET TIME

1 2 : 5 9 PM

SET TIME WITH

STEP FORWARD WITH OK

OK

SET DATE

2010-04-22

SET DATE WITH

STEP FORWARD WITH OK

OK

OK

TIME FORMAT

12h

SET FORMAT WITH           

STEP FORWARD WITH OK

OK

LANGUAGE

SVENSKA

FRANÇAIS

ENGLISH

DEUTSCH

OK

1

2

6

3

5
4

21 JUN       12:45

21 JUN       12:45 21 JUN       12:45

21 JUN       12:45 21 JUN       12:45
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�ðåãëåä íà ìåíþòàòà

‚èæòå ñëåäâàùàòà ñòðàíèöà çà îáßñíåíèå íà âñßêî ìåíþ.

10

OK

>>> PRODUCT INFO

PP220

21 JUN       12:45

K6500

11

12

13

14

>> SETTINGS

RUN TIME

TIME & DATE
[12:45 - 2010-21-06]

LANGUAGE
[ENGLISH]

21 JUN       12:45

SET UNITS
[METRIC]

FACTORY SETTINGS

15

TIME FORMAT
[24h]

SET DATE
[2010-21-06]

SET TIME
[12:45]

DATE FORMAT
[YYYY-MM-DD]

21 JUN       12:45>>> TIME & DATE

19

20

22

21

>>> RUNTIME

CURRENT RUNTIME
[2:35:42]

21 JUN       12:45

CLEAR RUNTIME

TIME COUNTER
[OFF]

OK

16

17

18

>> SERVICE

ERROR LOG

PRODUCT INFO

TOTAL RUNTIME
[12:24:42]

21 JUN       12:45

5

6

7

VOLTAGE
[ 230V/ 230V/ 230V]

8

>>> ERROR LOG

ERROR 1

ERROR 2

21 JUN       12:45

9

OK

> MENU

SERVICE

SETTINGS

21 JUN       12:45 3

42

21 JUN       12:45

K6500

MENY

READY

OK

1

21 JUN       12:45

CONNECT UNIT
NO CONNECTION

MENY OK

DM 650

GEAR 1 2

RPM

Ø (mm)

21 JUN       12:45

246 532
500 225

23

24

25
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�áßñíåíèå íà ñèñòåìàòà îò 
ìåíþòà

CONNECT UNIT (1)

’îâà èçîáðàæåíèå ñå ïîêàçâà, àêî çàõðàíâàùèßò 
áëîê íå å ñâúðçàí êúì íèêîé èíñòðóìåíò. 
‘âúðæåòå ïðåäâèäåíèß èíñòðóìåíò. Šîãàòî 
ïðåäâèäåíèßò èíñòðóìåíò áúäå ñâúðçàí, ñå 
ïîêàçâà íà÷àëíèßò åêðàí (2). �àòèñíåòå áóòîíà 
çà ìåíþ, çà äà ñòàðòèðàòå ìåíþòàòà çà 
íàñòðîéêè (3) è ñåðâèç (4).

ˆçîáðàæåíèåòî (1) ùå ñå ïîêàçâà, àêî WS220 å 
ñâúðçàí êúì óñòðîéñòâîòî, íî âñå îùå íå å 
ñâúðçàíî ïðèäðóæàâàùîòî óñòðîéñòâî çà 
äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå.

…ëåêòðîííà ïðåäàâêà

�ðè ðàáîòà ñ DM650 ùå ñå ïîêàæå èëþñòðàöèß, 
ïîêàçâàùà èçáðàíàòà åëåêòðîííà ïðåäàâêà (23), 
òåêóùèòå îá./ìèí. çà ìåõàíè÷íèòå ïðåäàâêè 1 è 
2, êàêòî è ïðåïîðú÷èòåëíèß äèàìåòúð íà áóðãèß 
çà òåçè ïðåäàâêè (24). ‘úùî òàêà ùå ñå ïîêàæå è 
òåêóùîòî íàòîâàðâàíå íà çàõðàíâàùèß 
ìåõàíèçúì (25) íà áîðìàøèíàòà.

SETTINGS (4)

Œåíþòî ãSettingsÓ (�àñòðîéêè) ñå ñúñòîè îò 
ïîäìåíþòà, êîèòî íà ñâîé ðåä ñå ñúñòîßò îò 
÷àñòè÷íè ìåíþòà.

RUN TIME (11)

‚ðåìå íà ðàáîòà

TIME COUNTER (16)

�ðè àêòèâèðàíå ñå ñòàðòèðà áðîß÷ çà îòìåðâàíå 
íà âðåìåòî, ïðåç êîåòî èíñòðóìåíòúò å àêòèâåí.

CLEAR RUNTIME (17)

ˆçïîëçâà ñå çà íóëèðàíå íà áðîß÷à.

CURRENT RUN TIME (18)

’åêóùî âðåìå íà ðàáîòà.

TIME AND DATE (12)

‡àäàéòå ÷àñà è äàòàòà.

SET TIME (19)

“êàæåòå òåêóùèß ÷àñ.

SET DATE (20)

“êàæåòå òåêóùàòà äàòà.

TIME FORMAT (21)

ˆçáåðåòå íåîáõîäèìèß ôîðìàò íà ÷àñà. 
ˆçáåðåòå ìåæäó ñëåäíèòå äâå îïöèè:

• 12 h

• 24 h

DATE FORMAT (22)

ˆçáåðåòå íåîáõîäèìèß ôîðìàò íà äàòàòà. 
ˆçáåðåòå ìåæäó ñëåäíèòå äâå îïöèè:

• YYYY-MM-DD

• YYYY/DD/MM

• DD/MM/YYYY

LANGUAGE 13)

ˆçáåðåòå íåîáõîäèìèß åçèê íà äèñïëåß.

FACTORY SETTINGS (15)

‚ðúùàíå äî ôàáðè÷íèòå íàñòðîéêè:

‘…�‚ˆ‡ (4)

��‘‹“†‚��…

ERROR LOG (5)

‘ïèñúê ñ ãðåøêè (9).

TOTAL RUNTIME (6)

�îêàçâà ñå îáùîòî âðåìå íà ðàáîòà íà 
ìàøèíàòà.

VOLTAGE (7)

‘âúðçàíî âõîäíî íàïðåæåíèå íà ìàøèíàòà.

PRODUCT INFO (8)

�îêàçâà ñå èíôîðìàöèß çà óñòðîéñòâîòî è 
ñâúðçàíèß èíñòðóìåíò (10).
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„èñòàíöèîííî óïðàâëåíèå

�ñíîâíè ïðèíöèïè

Šîãàòî çàõðàíâàùèßò áëîê ñå èçïîëçâà çàåäíî ñ 
WS220, çà äà ñå óïðàâëßâà ñòåííèßò òðèîí, êúì 
çàõðàíâàùèß áëîê òðßáâà äà ñå ñâúðæå 
óñòðîéñòâî çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå. 
“ñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå å 
âêëþ÷åíî â êîìïëåêòà íà ïîêóïêàòà íà 
îáîðóäâàíåòî íà ñòåííèß òðèîí è ñå ñúõðàíßâà 
â êóòèß çà ñúõðàíåíèå, çàåäíî ñúñ ñâúðçàíèòå 
ñúñ ñòåííèß òðèîí ïðèíàäëåæíîñòè.

‘òåííèßò òðèîí ñå óïðàâëßâà áåçæè÷íî ñ 
ïîìîùòà óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèå ÷ðåç ðàäèîâðúçêà ìåæäó 
óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå è 
çàõðàíâàùèß áëîê èëè àëòåðíàòèâíî ÷ðåç CAN 
êàáåëà ìåæäó óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèå è çàõðàíâàùèß áëîê.

�ðè ïúðâîíà÷àëíîòî èçïîëçâàíå íà 
óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå ñúñ 
çàõðàíâàùèß áëîê, ñúùîòî òðßáâà äà áúäå 
ñúãëàñóâàíî ñúñ çàõðàíâàùèß áëîê, çà äà 
ðàáîòè ðàäèîâðúçêàòà. ’îâà ìîæå âå÷å äà å 
íàïðàâåíî, àêî çàõðàíâàùèßò áëîê å êóïåí 
çàåäíî ñ îáîðóäâàíåòî íà ñòåííèß òðèîí. �êî íå 
å èçâúðøåíî ñúãëàñóâàíå, óñòðîéñòâîòî çà 
äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå íßìà äà ìîæå äà ñå 
ñâúðæå ñúñ çàõðàíâàùèß áëîê ÷ðåç ðàäèîâðúçêà 
è äèñïëåßò ùå ïîêàçâà, ÷å òî òúðñè óñòðîéñòâà 
è ùå ñå îïèòà äà ñå ñâúðæå, íî íåóñïåøíî. 
Šîãàòî èçâúðøâàòå ïðîâåðêà íà òîâà äàëè å 
èçâúðøåíî ñúãëàñóâàíå, ïúðâî ïðîâåðåòå äàëè 
çàõðàíâàùèßò áëîê å àêòèâåí è äàëè íå å 
íàòèñíàò áóòîíúò çà àâàðèéíî ñïèðàíå.

‘ëåäâàéòå èíñòðóêöèèòå â ‘îôòóåðíè 
íàñòðîéêè, óñòðîéñòâî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèåÒ ïî-äîëó, çà äà íàó÷èòå êàê ñå 
ñúãëàñóâà óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèå ñúñ çàõðàíâàùèß áëîê.

‘îôòóåðíè íàñòðîéêè, 
óñòðîéñòâî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèå

‘úãëàñóâàíå íà óñòðîéñòâîòî çà 
äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå ñúñ 
çàõðàíâàùèß áëîê

‡à äà ðàáîòè ðàäèîâðúçêàòà ìåæäó 
óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå è 
çàõðàíâàùèß áëîê, ñúîòâåòíîòî óñòðîéñòâî çà 
äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå òðßáâà äà áúäå 
ñúãëàñóâàíî ñúñ ñúîòâåòíèß çàõðàíâàù áëîê.

’îâà å ìßðêà çà áåçîïàñíîñò çà òîâà 
çàõðàíâàùèßò áëîê äà ìîæå äà ñå óïðàâëßâà 
ñàìî ÷ðåç åäíî óñòðîéñòâî çà äèñòàíöèîííî 

óïðàâëåíèå. �àäèîâðúçêàòà íå ðàáîòè, äîêàòî 
íå áúäå ïðåäïðèåòà òàçè ìßðêà.

�êî ñúïðîâîæäàùîòî óñòðîéñòâî çà 
äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå áúäå ñìåíåíî èëè 
àêî å íåîáõîäèìî äà ñå ðàçìåíßò äâå 
óñòðîéñòâà çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå ìåæäó 
äâà áëîêà, óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèå òðßáâà äà áúäå ñúãëàñóâàíî îòíîâî 
ñ áëîêà. 

• ‘âúðæåòå óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèå ñ äîñòàâåíèß CAN êàáåë. 
‡àòåãíåòå íà ðúêà âèíòîâåòå íà êóïëóíãà íà 
êàáåëà.

• �ñòàâåòå óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèå äà ñå çàðåäè íàïúëíî è 
èç÷àêàéòå íà÷àëíèß åêðàí.

• �àòèñíåòå áóòîíà OKÒ, çà äà îòèäåòå íà 
ìåíþòî.

• �òèäåòå íà SETTINGS (��‘’��‰Šˆ)Ò. 
�ðåâúðòàéòå ñúñ ñòðåëêîâèòå êëàâèøè è 
ïîòâúðäåòå ñ OKÒ.

OK

ON/OFF

0

>MENU 20 DEC        20:55

DRIVE CHOICES

SERVICE

SETTINGS
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• �òèäåòå íà PAIR RADIO (‘šƒ‹�‘“‚��… �� 

��„ˆ�‚�š‡Š�’�)Ò. �ðåâúðòàéòå ñúñ 
ñòðåëêîâèòå êëàâèøè è ïîòâúðäåòå ñ OKÒ.

�à åêðàíà ñå ïîêàçâà ñúîáùåíèå, êîåòî ïîêàçâà 
äàëè ñúãëàñóâàíåòî å óñïåøíî èëè íå. �ïèòàéòå 
îòíîâî, àêî ñúãëàñóâàíåòî å íåóñïåøíî.

�ðî÷åòåòå â ðúêîâîäñòâîòî çà îïåðàòîðà 
èíñòðóêöèèòå çà íà÷èíà íà óïðàâëåíèå íà 
òðèîíà ñ óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèå.

Šîãàòî óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèå å àêòèâíî, äèñïëåßò íà 
çàõðàíâàùèß áëîê èçãàñâà.

ˆ‡‚…‘’ˆ…! “ñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèå PP220 å ñúâìåñòèìî ñúùî ñ 
áëîêîâåòå PP480 HF è PP440 HF. �îðàäè òîâà 
ñèñòåìà îò ìåíþòà íà óñòðîéñòâîòî çà 
äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå èìà ïîäìåíþòà, 
êîèòî íå ñà ïîäõîäßùè çà ��220.

LANGUAGE
[ENGLISH]

SET UNITS
[METRIC]

PAIR RADIO

>>SETTINGS 20 DEC        20:55

TIME & DATE
[20:51 2010-01-12]
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‘èñòåìà îò ìåíþòà íà óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèå
ˆçïîëçâàéòå êëàâèøèòå ñúñ ñòðåëêè (2), çà äà ïðåâúðòàòå â ìåíþòàòà, è áóòîíà ãOKÓ (1), çà äà 
ïîòâúðäèòå èçáîðà. ˆçïîëçâàéòå áóòîíà ãâðúùàíåÓ (3), çà äà ñå âúðíåòå íàçàä â ìåíþòàòà.

„îñòúï äî ñèñòåìàòà îò ìåíþòà íà óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå ìîæå äà ñå ïîëó÷è 
÷ðåç íàòèñêàíå íà áóòîíà OKÒ.

‘èñòåìàòà îò ìåíþòà âêëþ÷âà ñëåäíèòå ïîäìåíþòà:

• DRIVE CHOICES (ˆ‡��� �� ‡�„‚ˆ†‚��…)

• SETTINGS (��‘’��‰Šˆ)

• ��‘‹“†‚��…

‘åðâèçíîòî ìåíþ å çàùèòåíî ñ ïàðîëà. „îñòúï äî íàñòðîéêèòå â òîâà ìåíþ èìà ñàìî ñåðâèçíèßò 
ïåðñîíàë çà èçâúðøâàíå íà îáñëóæâàíå.

�ðåãëåä íà ìåíþòàòà

‚èæòå ñëåäâàùàòà ñòðàíèöà çà îáßñíåíèå íà âñßêî ìåíþ.

OK

ON/OFF

0

123

>MENU 20 DEC        20:55

DRIVE CHOICES

SETTINGS

SERVICE

RUN TIME

TIME & DATE
[20:51 2010-01-12]

LANGUAGE
[ENGLISH]

SET UNITS
[METRIC]

RADIO CHANNEL
[0]

>>SETTINGS 20 DEC        20:55

SET GEAR
[-]

SET DRIVE MODE
[-]

SET ROT. DIR.
[STANDARD]

SET FUSE
[-]

PAIR RADIO

SET WATER VALVE
[-]

>>DRIVE CHOICES 20 DEC        20:55

20 DEC        20:55

CHANGE NUMBER WITH

STEP FORWARD WITH OK

09317 OK

1

2

3

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

PP220

REMOTE CONTROL

WS220

>>PRODUCT INFO 20 DEC        20:55

PRODUCT INFO
4
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�áßñíåíèå íà ñèñòåìàòà îò 
ìåíþòà

DRIVE CHOICES (1)

DRIVE CHOICES (ˆ‡��� �� ‡�„‚ˆ†‚��…)

SET GEAR (5)

SELECT GEAR (ˆ‡��� �� ��…„�‚Š�)

�å å ïðèëîæèìî çà ��220.

SET DRIVE MODE (6)

SELECT RUN POSITION (ˆ‡��� �� ����’�� 
��‹�†…�ˆ…)

�å å ïðèëîæèìî çà ��220.

SET ROT. DIR. (7)

ˆçáåðåòå æåëàíàòà ïîñîêà íà âúðòåíå.

�îñîêàòà íà âúðòåíå ìîæå äà ñå ïðîìåíß ñàìî 
êîãàòî ðåæåùèòå äèñê/òåë íå ñå äâèæàò. 
ˆçáåðåòå ìåæäó ñëåäíèòå äâå îïöèè:

• STANDARD (‘’��„��’��)

• REVERSE (��‡�„)

SET FUSE (8)

SET FUSE (��‘’�‚Ÿ�… �� ��…„��‡ˆ’…‹)

�å å ïðèëîæèìî çà ��220.

SET WATER VALVE (9)

�åãóëèðàíå íà êðàíà çà âîäà.

�å å ïðèëîæèìî çà ��220.

SETTINGS (2)

SETTINGS (��‘’��‰Šˆ)

RUN TIME (10)

RUN TIME (‚�…Œ… �� ����’�)

TIME COUNTER (10)

�ðè àêòèâèðàíåòî ñå ñòàðòèðà òàéìåð, êîéòî 
îòáðîßâà âðåìåòî ïðåç êîåòî ñå âúðòßò 
ðåæåùèòå äèñê/òåë è å àêòèâíî íàé-ìàëêî åäíî 
ïîäàâàíå.

CLEAR RUN TIME

ˆçïîëçâà ñå çà íóëèðàíå íà áðîß÷à.

TIME AND DATE (11)

‡àäàéòå ÷àñà è äàòàòà.

SET TIME

“êàæåòå òåêóùèß ÷àñ.

SET DATE

“êàæåòå òåêóùàòà äàòà.

TIME FORMAT

ˆçáåðåòå íåîáõîäèìèß ôîðìàò íà ÷àñà. 
ˆçáåðåòå ìåæäó ñëåäíèòå äâå îïöèè:

• 12 h

• 24 h

DATE FORMAT

ˆçáåðåòå íåîáõîäèìèß ôîðìàò íà äàòàòà. 
ˆçáåðåòå ìåæäó ñëåäíèòå äâå îïöèè:

• YYYY-MM-DD

• YYYY/DD/MM

• DD/MM/YYYY

LANGUAGE (12)

ˆçáåðåòå íåîáõîäèìèß åçèê íà äèñïëåß.

SET UNITS (13)

ˆçáåðåòå íåîáõîäèìèòå óðåäè. ̂ çáåðåòå ìåæäó 
ñëåäíèòå äâå îïöèè:

• AMERICAN (�Œ…�ˆŠ��‘Š�)

• METRIC (Œ…’�ˆ—��)

PAIR RADIO (14)

‘úãëàñóâàíå íà óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî 
óïðàâëåíèå ñ ìàøèíàòà.

RADIO CHANNEL (15)

RADIO CHANNEL (��„ˆ� Š���‹)

�àäèî êàíàëúò òðßáâà äà ñå ñìåíè, êîãàòî 
îïåðàòîðúò óñòàíîâè ñìóùåíèß èëè çàãóáà íà 
âðúçêà.

“ñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå 
òðßáâà äà ñå ñâúðæå êúì ìàøèíàòà ñ CAN êàáåë.

ˆçáåðåòå íåîáõîäèìèß ðàäèî êàíàë. ˆçáåðåòå 
ìåæäó ñëåäíèòå äâå îïöèè:

• 0 (2.410 GHz)

• 1 (2.415 GHz)

• ...

• 11 (2.465 GHz)

PRODUCT INFO (4)

�îêàçâà ñå èíôîðìàöèß çà óñòðîéñòâîòî è 
ñâúðçàíèß èíñòðóìåíò.
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‘ˆ‘’…Œ� �’ Œ…��’�
àêóìóëàòîðà
�êóìóëàòîðíàòà áàòåðèß å îò ëèòèåâî-éîíåí 
òèï. ‚ðåìåòî íà ðàáîòà ñ àêóìóëàòîðíàòà 
áàòåðèß å 8-10 ÷àñà. �ðåêàëåíî íèñêèòå 
òåìïåðàòóðè âëèßßò îòðèöàòåëíî âúðõó 
êàïàöèòåòà íà àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèß è 
âðåìåòî íà ðàáîòà. ‚ðåìåòî íà ðàáîòà çàâèñè 
ñúùî îò ñòåïåíòà íà àêòèâíîñò íà äèñïëåß.

ˆçïîëçâàéòå ñàìî îðèãèíàëíè àêóìóëàòîðíè 
áàòåðèè çà òîçè ïðîäóêò. ‘âúðæåòå ñå ñ âàøèß 
äèëúð çà ïîâå÷å èíôîðìàöèß.

ˆçòîùåíàòà áàòåðèß íå áèâà äà ñå èçõâúðëß 
çàåäíî ñ äîìàêèíñêèòå îòïàäúöè! �ñòàâåòå ß â 
íàé-áëèçêèß ñåðâèçåí àãåíò èëè ïóíêò çà 
ñúáèðàíå. 

�îñòàâßíå / ìàõàíå íà 
àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèß

• �îñòàâåòå / ìàõíåòå àêóìóëàòîðíàòà 
áàòåðèß.

‡àðåæäàíå íà áàòåðèßòà.

�ðåäè äà ñå èçïîëçâà óñòðîéñòâîòî çà 
äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå çà ïúðâè ïúò, 
àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèß òðßáâà äà ñå çàðåäè.

‡à çàðåæäàíå ÷ðåç çàðßäíî óñòðîéñòâî

‚ðåìåòî íà çàðåæäàíå íà ïëîñêà àêóìóëàòîðíà 
áàòåðèß å îêîëî 2-3 ÷àñà. „èîäúò å îðàíæåâ â 
íà÷àëîòî íà çàðåæäàíåòî è ñòàâà çåëåí, êîãàòî 
àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèß å íàïúëíî çàðåäåíà. 
Šîãàòî àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèß å íàïúëíî 
çàðåäåíà, çàðßäíîòî óñòðîéñòâî ïîäàâà êúì 
íåß ïîääúðæàù òîê, äîêàòî ñúùàòà íå áúäå 
ìàõíàòà îò çàðßäíîòî óñòðîéñòâî. 

�îääúðæàéòå çàðßäíîòî óñòðîéñòâî ñóõî è ãî 
ïàçåòå îò ïðîìåíè íà òåìïåðàòóðàòà.

‡à çàðåæäàíå ÷ðåç CAN êàáåë

…ôåêòèâíîñòòà íà çàðåæäàíå ÷ðåç CAN êàáåë å 
ïî-ìàëêà îò òàçè ÷ðåç çàðßäíî óñòðîéñòâî è 
çàòîâà çà çàðåæäàíåòî íà àêóìóëàòîðíàòà 
áàòåðèß å íåîáõîäèìî ìàëêî ïîâå÷å âðåìå. 
“ñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå 
ðàáîòè íîðìàëíî ïî âðåìå íà çàðåæäàíåòî.
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�ðåäè äà çàïî÷íåòå

• ˆçâúðøâàéòå âñåêèäíåâíî òåõíè÷åñêî 
îáñëóæâàíå. ‚æ. óêàçàíèßòà â ðàçäåë 
ã�îääðúæêàÒ.

• ‘âúðçâàíå íà çàõðàíâàù èçòî÷íèê

• ‘âúðçâàíå íà âîäíîòî îõëàæäàíå

‚æ. èíñòðóêöèèòå â ðàçäåë ãŒîíòèðàíå è 
ðåãóëèðàíåÒ.

Šàòî èçòî÷íèê íà åëåêòðîçàõðàíâàíå ìîæå äà 
ñå èçïîëçâà ãåíåðàòîð, çàõðàíâàí ñ áåíçèí èëè 
äèçåë, àêî å äîñòàòú÷íî ìîùåí. ‚èæòå 
íîðìàëíèòå ðàáîòíè ñúñòîßíèß íà ãåíåðàòîðà â 
òåõíè÷åñêèòå õàðàêòåðèñòèêè.

‘òàðòèðàíå
• ‘òàðòèðàéòå ïîäàâàíåòî íà âîäà êúì 

çàõðàíâàùèß áëîê

• �ðîâåðåòå äà íå ñà íàòèñíàòè áóòîíúò çà 
àâàðèéíî ñïèðàíå âúðõó çàõðàíâàùîòî 
óñòðîéñòâî è áóòîíúò çà ñïèðàíå íà 
óñòðîéñòâîòî çà äèñòàíöèîííî óïðàâëåíèå, 
êàòî ãè çàâúðòèòå ïî ÷àñîâíèêîâàòà 
ñòðåëêà.

• ‘âúðçàíèßò èíñòðóìåíò ñå àêòèâèðà è òîâà 
ñå ïîêàçâà îò èíôîðìàöèßòà, ïîêàçàíà íà 
äèñïëåß.

‘ëåäâàéòå èíñòðóêöèèòå â ðúêîâîäñòâîòî íà 
ñâúðçàíèß èíñòðóìåíò.

ˆçêëþ÷âàíå
‘ëåäâàéòå èíñòðóêöèèòå â ðúêîâîäñòâîòî íà 
ñâúðçàíèß èíñòðóìåíò.

• �àòèñíåòå áóòîíà çà àâàðèéíî ñïèðàíå íà 
çàõðàíâàùèß áëîê.

• ‘ïðåòå ïîäàâàíåòî íà âîäà êúì çàõðàíâàùèß 
áëîê.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �ðåäè äà 
çàïî÷íåòå ðàáîòà ñ ìàøèíàòà 
ïðî÷åòåòå âíèìàòåëíî 
ðúêîâîäñòâîòî çà åêñïëîàòàöèß è ñå 
óáåäåòå, ÷å ãî ðàçáèðàòå ïðàâèëíî.

ˆçïîëçâàéòå ëè÷íàòà çàùèòíà 
åêèïèðîâêà. ‚èæ óêàçàíèßòà â 
ðàçäåë ‹è÷íà çàùèòíà åêèïèðîâêà.

“âåðåòå ñå, ÷å â ðàáîòíèß ó÷àñòúê 
íßìà âúíùíè ëèöà, â ïðîòèâåí 
ñëó÷àé ñúùåñòâóâà îïàñíîñò òå äà 
áúäàò ñåðèîçíî íàðàíåíè.

�ðîâåðåòå äàëè ìàøèíàòà å 
ñãëîáåíà ïðàâèëíî è äàëè íßìà 
ñëåäè îò ïîâðåäè. ‚æ. èíñòðóêöèèòå 
â ðàçäåë ãŒîíòèðàíå è ðåãóëèðàíåÒ.

ˆ‡‚…‘’ˆ…! ƒåíåðàòîðúò òðßáâà äà áúäå 
ñâúðçàí êúì 'ìàñà' èëè çàçåìåí, çà äà ñå 
çàùèòè ðàáîòàòà íà çàõðàíâàùèß áëîê.

ˆ‡‚…‘’ˆ…! ƒåíåðàòîð, êîéòî îò âðåìå íà 
âðåìå ãåíåðèðà âõîäíî íàïðåæåíèå èçâúí 
îïðåäåëåíèß â òåõíè÷åñêèòå õàðàêòåðèñòèêè 
îáõâàò íà íàïðåæåíèåòî, ìîæå äà ïîâðåäè 
çàõðàíâàùèß áëîê.
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�ñíîâíè ïðèíöèïè

…êñïëîàòàöèîííèßò ñðîê íà ìàøèíàòà ìîæå äà 
áúäå íàìàëåí, à ðèñêúò îò íåùàñòíè ñëó÷àè 
óâåëè÷åí, àêî òåõíè÷åñêîòî îáñëóæâàíå íà 
ìàøèíàòà íå ñå ïðîâåæäà ïðàâèëíî è àêî 
îáñëóæâàíåòî è/èëè ðåìîíòíèòå äåéíîñòè íå ñå 
èçïúëíßâàò ïðîôåñèîíàëíî. �êî èìàòå íóæäà îò 
îùå èíôîðìàöèß, ìîëß, îáúðíåòå ñå êúì íàé-
áëèçêèß ñåðâèç.

‚ñåêèäíåâíî îáñëóæâàíå
• �ðîâåðßâàéòå äàëè ïðåäïàçíèòå ñðåäñòâà íà 

ìàøèíàòà íå ñà ïîâðåäåíè. ‚èæòå 
èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà ã�áîðóäâàíå çà 
áåçîïàñíà ðàáîòà ñ ìàøèíàòàÒ.

• �ðîâåðåòå äàëè êàáåëúò è óäúëæèòåëíèßò 
êàáåë ñà íåíàðàíåíè è â äîáðî ñúñòîßíèå.

• ‚èíàãè ïî÷èñòâàéòå ößëîòî îáîðóäâàíå â 
êðàß íà ðàáîòíèß äåí. ˆçïîëçâàéòå ðú÷íà 
÷åòêà çà òåæêà ðàáîòà èëè ãîëßìà ÷åòêà çà 
áîßäèñâàíå.

• ’ðßáâà âèíàãè äà ïîääúðæàòå êîíåêòîðèòå è 
ùèôòîâåòå ÷èñòè. �î÷èñòâàéòå ñ ïàðöàë èëè 
÷åòêà. 

‘åðâèç

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �îòðåáèòåëßò 
òðßáâà äà èçïúëíßâà ñàìî ðàáîòàòà 
ïî ïîääðúæêàòà è îáñëóæâàíåòî, 
îïèñàíè â òîçè �àðú÷íèê íà 
îïåðàòîðà. �î-êðóïíèòå ðåìîíòè 
òðßáâà äà ñå èçïúëíßâàò îò 
îòîðèçèðàí ñåðâèç.

ˆ‡‚…‘’ˆ…! �å ìèéòå ìàøèíàòà ñúñ ñòðóè ïîä 
âèñîêî íàëßãàíå. ‚èñîêîòî íàïðåæåíèå ìîæå 
äà ïîâðåäè óïëúòíåíèßòà è äà äîâåäå äî 
íàâëèçàíå íà âîäà è ìðúñîòèß â ìàøèíàòà, 
êîåòî ùå äîâåäå äî ñåðèîçíè ïîâðåäè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ‚ñè÷êè âèäîâå 
ïîïðàâêè òðßáâà äà áúäàò 
èçâúðøâàíè ñàìî îò îòîðèçèðàíè 
òåõíèöè. ’îâà å íåîáõîäèìî, çà äà ñå 
èçáåãíàò ãîëåìè ðèñêîâå çà 
îïåðàòîðèòå.
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‘úîáùåíèß çà ãðåøêà
‚ ñëó÷àé íà íåèçïðàâíîñòè íà äèñïëåß ñå ïîßâßâà ñúîáùåíèå çà íåèçïðàâíîñò (1) è êîä çà 
íåèçïðàâíîñò (2). Œîëß, çàáåëåæåòå, ÷å èëþñòðàöèßòà ïîêàçâà ïðèìåð

Œåðêè çà ïîòâúðæäàâàíå íà ñúîáùåíèß çà íåèçïðàâíîñò:
• �àòèñíåòå 'OK' íà äèñïëåß èëè àêòèâèðàéòå ðåãóëàòîðà íà äðîñåëíàòà êëàïà íà ñâúðçàíèß 

èíñòðóìåíò. �å å íåîáõîäèìî äðóãî äåéñòâèå, àêî ñúîáùåíèåòî çà íåèçïðàâíîñò ñå èçòðèå.
�êî ñèñòåìàòà áëîêèðà è ñúîáùåíèåòî íå ìîæå äà ñå ïîòâúðäè: ˆçòåãëåòå êóïëóíãà îò çàçåìåíèß 
çàõðàíâàù êîíòàêò, ñâúðæåòå îòíîâî çàõðàíâàùèß èçòî÷íèê. ‚æ. èíñòðóêöèèòå â ðàçäåë 
ãŒîíòèðàíå è ðåãóëèðàíåÒ.
�êî ãðåøêàòà íå èç÷åçíå, ñëåäâàéòå èíñòðóêöèèòå, ïðåäîñòàâåíè â ðúêîâîäñòâî çà îòñòðàíßâàíå 
íà íåèçïðàâíîñòè, èëè ñå ñâúðæåòå ñ îòîðèçèðàí äîñòàâ÷èê.
‘îôòóåðúò íà çàõðàíâàùèß áëîê ìîæå äà ñå àêòóàëèçèðà. ‘âúðæåòå ñå ñúñ ñåðâèç çà ïîâå÷å 
èíôîðìàöèß.

ƒðàôèê çà îòñòðàíßâàíå íà ïðîáëåìè
‘úîáùåíèßòà çà ãðåøêè ñå ïîêàçâàò íà èçáðàíèß îò âàñ åçèê â ïðîäóêòà, àëòåðíàòèâíî íà àíãëèéñêè 
åçèê.

* XX ñà ðàçëè÷íè ÷èñëà â çàâèñèìîñò îò èíñòðóìåíòà, ñâúðçàí êúì çàõðàíâàùèß áëîê.

Šîä çà 
íåèçïð
àâíîñò

‘úîáùåíèß çà ãðåøêà �ðè÷èíà ‘òúïêè

F0101 Over current detected
’îêúò íà àêòèâíèß 
èíñòðóìåíò å òâúðäå 
âèñîê

‘âúðæåòå ñå ñ âàøèß ñåðâèç, àêî ïðîáëåìúò íå å ðåøåí.

F0103 Fault detected in hardware •àðäóåðíà ãðåøêà ‘âúðæåòå ñå ñ âàøèß ñåðâèç, àêî ïðîáëåìúò íå å ðåøåí.

F0104 Error detected on the 
voltage bus

ƒðåøêà íà íàïðåæåíèåòî 
íà èíñòðóìåíòà �ðîâåðåòå çàõðàíâàíåòî

F0105
High voltage detected on 
voltage bus. Check the 
power supply connection.

‘ïèð. òâúðäå ñèëíî ‘âúðæåòå ñå ñ âàøèß ñåðâèç, àêî ïðîáëåìúò íå å ðåøåí.

F0106 Temperature in the IGBT 
module too high

‡àõðàíâàùèßò áëîê å 
ïðåãðßë

“âåëè÷åòå îõëàæäàùèß ïîòîê âîäà. �îãðèæåòå ñå çà 
èçïîëçâàíåòî íà ÷èñòà âîäà, çà äà íå ñå çàïóøàò âîäíèòå 
êàíàëè. ‚èæòå ’åõíè÷åñêè äàííèÒ çà ñòîéíîñòèòå íà 
äåáèòà, òåìïåðàòóðàòà è íàëßãàíåòî íà âîäàòà.

F0107 Emergency stop switch 
pressed

�àòèñíàò å áóòîíúò çà 
àâàðèéíî ñïèðàíå. �óëèðàéòå áóòîíà çà àâàðèéíî ñïèðàíå

FXX08* High motor temperature 
detected

’åìïåðàòóðàòà íà 
äâèãàòåëß íà 
èíñòðóìåíòà å òâúðäå 
âèñîêà

“âåëè÷åòå îõëàæäàùèß ïîòîê âîäà. �îãðèæåòå ñå çà 
èçïîëçâàíåòî íà ÷èñòà âîäà, çà äà íå ñå çàïóøàò âîäíèòå 
êàíàëè. ‚èæòå ’åõíè÷åñêè äàííèÒ çà ñòîéíîñòèòå íà 
äåáèòà, òåìïåðàòóðàòà è íàëßãàíåòî íà âîäàòà.

F0109
Low voltage detected on 
voltage bus. Check the 
power supply connection.

‚úòðåøíà íåèçïðàâíîñò 
íà çàõðàíâàùèß áëîê �ðîâåðåòå âõîäíàòà ìîùíîñò èëè ñå ñâúðæåòå ñúñ ñåðâèç

F0110 Cooling fan fault detected. 
Check the cooling fan �åèçïðàâåí âåíòèëàòîð �ðîâåðåòå âåíòèëàòîðà è ãî ïîäìåíåòå, àêî å íåîáõîäèìî.

F0111
The clock has stopped, 
please correct it if 
neccessary.

—àñîâíèêúò å ñïðßë ‘âúðæåòå ñå ñúñ ñåðâèç çà ïîäìßíà íà áàòåðèßòà

F0112 Low input voltage 
detected

‚õîäíîòî íàïðåæåíèå å 
ìíîãî íèñêî

�ðîâåðåòå ìèíèìàëíîòî âõîäíî íàïðåæåíèå â 
ðúêîâîäñòâîòî

F0113 High input voltage 
detected

‚õîäíîòî íàïðåæåíèå å 
òâúðäå âèñîêî

�ðîâåðåòå ìàêñèìàëíîòî âõîäíî íàïðåæåíèå â 
ðúêîâîäñòâîòî

FXX14* Tool temperature sensor 
error detected

�ðåêúñâàíå èëè êúñî 
ñúåäèíåíèå â 
òåìïåðàòóðíèß ñåíçîð.

‘âúðæåòå ñå ñúñ ñâîß ñåðâèçåí àãåíò.

F0215 Travel motor has stopped

�àòèñêàíå íà 
îãðàíè÷èòåëß íà âîäà÷à

�î÷èñòåòå ðåëñàòà íà ñòåííèß òðèîí è ïðîâåðåòå äàëè 
òðèîíúò è ðåëñàòà ñà çàêðåïåíè çäðàâî.

‡àìúðñåí âîäà÷
‘âúðæåòå ñå ñ âàøèß ñåðâèç, àêî ïðîáëåìúò íå å ðåøåí.

‡àñåäíàë ðåæåù äèñê

F0216 Depth motor has stopped ‡àñåäíàë ðåæåù äèñê
�ðîâåðåòå äàëè òðèîíúò è ðåëñàòà ñà çàêðåïåíè çäðàâî.
‘âúðæåòå ñå ñ âàøèß ñåðâèç, àêî ïðîáëåìúò íå å ðåøåí.

F0117 Fault detected in hardware •àðäóåðíà ãðåøêà ‘âúðæåòå ñå ñ âàøèß ñåðâèç, àêî ïðîáëåìúò íå å ðåøåí.
F0118 Fault detected in hardware •àðäóåðíà ãðåøêà ‘âúðæåòå ñå ñ âàøèß ñåðâèç, àêî ïðîáëåìúò íå å ðåøåí.

F0119 Temperature in the PP too 
high

‡àõðàíâàùèßò áëîê å 
ïðåãðßë

“âåëè÷åòå îõëàæäàùèß ïîòîê âîäà. �îãðèæåòå ñå çà 
èçïîëçâàíåòî íà ÷èñòà âîäà, çà äà íå ñå çàïóøàò âîäíèòå 
êàíàëè. ‚èæòå ’åõíè÷åñêè äàííèÒ çà ñòîéíîñòèòå íà 
äåáèòà, òåìïåðàòóðàòà è íàëßãàíåòî íà âîäàòà.

2011-09-09  12:45
CODE: F0109 OK

Low voltage detected on voltage bus.
Check the power supply connection.

OK

1

2
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’åõíè÷åñêè õàðàêòåðèñòèêè

�îðìàëíè ðàáîòíè ñúñòîßíèß íà ãåíåðàòîðà

�àçìåðè

�ðåïîðú÷èòåëíè ðàçìåðè íà îêàáåëßâàíåòî

Power Pack PP220

Œàêñ. ìîùíîñò, kW 6,5

�îìèíàëåí òîê, 3Ðôàçîâ, A 10

�îìèíàëåí òîê, 1-ôàçîâ, A 15/16

3-ôàçîâî âõîäíî íàïðåæåíèå, V 380-400, 50 Hz

1-ôàçîâî âõîäíî íàïðåæåíèå, V 220-240, 50 Hz

…ëåêòðè÷åñêî çàõðàíâàíå

3-ôàçîâî L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE

1-ôàçîâî L+N+PE

’åãëî, êã/ëá

‡àõðàíâàù áëîê 10,8/23,8

‚îäíî îõëàæäàíå

‚îäíî íàëßãàíå - ìàêñ., øèíà/PSI 7/101,5

Œèíèìàëåí äåáèò íà îõëàæäàùàòà âîäà, l/min 3,5

Œàêñèìàëíà òåìïåðàòóðà íà îõëàæäàùàòà 
âîäà â ¼C ïðè 3,5 l/min

25

‘èñòåìà çà óïðàâëåíèå

’èï íà óïðàâëåíèåòî „èñòàíöèîííî óïðàâëåíèå

�ðåäàâàíå íà ñèãíàëè �åçæè÷íî/ïî êàáåë

ˆçõîäíà ìîùíîñò íà 
��220

ˆçõîäíî íàïðåæåíèå 
íà ãåíåðàòîðà (V)

Œèíèìàëíà 
ïðåïîðú÷èòåëíà ìîùíîñò 

íà ãåíåðàòîðà (kVA)

3-ôàçîâî Œàêñèìàëíà ìîùíîñò 3x380, 3x400 10

1-ôàçîâî �îíèæåíà ìîùíîñò 220-240 5

ˆ‡‚…‘’ˆ…! „îáðàòà ïðîèçâîäèòåëíîñò íà ìîòîðà çàâèñè îò íàëè÷èåòî íà ïîäõîäßùî íàïðåæåíèå. 
“äúëæèòåëíèòå êàáåëè, êîèòî ñà ïðåêàëåíî äúëãè è/èëè ñà ñ ïðåêàëåíî ìàëúê êàëèáúð, 
ïîíèæàâàò åëåêòðîçàõðàíâàíåòî êúì ìîòîðà ïðè íàòîâàðâàíå, êîåòî âîäè äî ïîíèæåíà ìîùíîñò 
èëè ïîâðåäè.

184 mm440 mm
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…�-óâåðåíèå çà ñúîòâåòñòâèå
(‚àëèäíî ñàìî â ðàìêèòå íà …âðîïà)

Husqvarna AB, SEÐ561 82 Huskvarna, ˜âåöèß, òåë.: +46Ð36Ð146500, óäîñòîâåðßâà íà ñâîß îòãîâîðíîñò 
ñ íàñòîßùîòî, ÷å çàõðàíâàùèßò ìîäóë Husqvarna PP220 ñúñ ñåðèéíè íîìåðà îò 2016 ã. íàòàòúê 
(âúðõó òèïîâàòà òàáåëêà å ïîñî÷åíà ßñíî ãîäèíàòà, ñëåäâàíà îò ñåðèéíèß íîìåð) îòãîâàðß íà 
èçèñêâàíèßòà íà ñëåäíèòå „ˆ�…Š’ˆ‚ˆ �� …‚���…‰‘ŠˆŸ ‘š‚…’:

• òî 17 ìàé 2006 ã., ãñâúðçàíè ñ ìàøèíè' 2006/42/EO.

• îò 26 ôåâðóàðè 2014 'îòíîñíî åëåêòðîìàãíèòíà ñúâìåñòèìîñòÓ 2014/30/EC.

• îò 26 ôåâðóàðè 2014 ã. 'ïî îòíîøåíèå íà åëåêòðè÷åñêî îáîðóäâàíå, ïðåäíàçíà÷åíî çà èçïîëçâàíå 
â ðàìêèòå íà îïðåäåëåíè ãðàíèöè íà íàïðåæåíèåòî' 2014/35/…‘.

• �ò 9-òè ìàðò, 1999 ã., îòíàñßùà ñå çà �àäèî- è òåëåêîìóíèêàöèîííè êðàéíè óñòðîéñòâàÒ 1999/5/
E�.

• îò 8 þíè 2011 ã. ãîòíîñíî îãðàíè÷åíèåòî íà îïðåäåëåíè îïàñíè âåùåñòâà' 2011/65/…‘.

ˆçïîëçâàíè ñà ñëåäíèòå ñòàíäàðòè:

EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2008, 
EN 61029-1:2009.

ƒüîòåáîðã, 15 þíè 2016 ã.

Joakim Ed

„èðåêòîð ãëîáàëíà íàó÷íîèçñëåäîâàòåëñêà è ðàçâîéíà äåéíîñò

Construction Equipment Husqvarna AB

(�òîðèçèðàí ïðåäñòàâèòåë íà Husqvarna AB è îòãîâîðíèê çà òåõíè÷åñêàòà äîêóìåíòàöèß.)
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EXPLICAÖIA SIMBOLURILOR

                           
Simboluri pe maäinã
AVERTISMENT! Maäina poate deveni o 
unealtã periculoasã äi poate produce raniri 
grave sau mortale ale utilizatorului sau a altor 
persoane, în cazul în care este folositã în mod 
greäit sau neglijent.

Citiöi cu atenöie instrucöiunile de utilizare äi 
asiguraöi-vã cã aöi înöeles conöinutul înainte de a 
folosi maäina.

Folosiöi întotdeauna:

• Cascã de protecöie omologatã

• Dispozitiv de protecöie a auzului omologat

• Ochelari sau mascã de protecöie

Inspecöia äi/sau întreöinerea trebuie sã fie 
efectuate cu motorul oprit äi cu fiäa deconectatã.

Acest product corespunde normelor 
prevãzute în indicaöiile CE.

Marcarea mediului înconjurãtor. 
Simbolurile de pe produs sau de pe ambalaj 
indicã faptul cã acest produs nu poate fi 
aruncat împreunã cu deäeurile menajere. 
Trebuie trimis în schimb la o staöie de reciclare 
corespunzãtoare pentru recuperarea 
echipamentelor electrice äi electronice.

Asigurându-vã cã aveöi grijã de acest produs în mod corect, puteöi 
ajuta la neutralizarea impactului negativ potenöial asupra mediului 
înconjurãtor äi asupra persoanelor; în caz contrar, poate duce la 
gestionarea incorectã a deäeurilor acestui produs.

Pentru informaöii mai detaliate referitoare la reciclarea acestui 
produs, contactaöi autoritãöile, serviciul pentru deäeuri menajere 
sau magazinul de unde aöi achiziöionat produsul.

Simbolurile suplimentare/etichetele de pe maäinã se referã la 
condiöii speciale de certificare pentru anumite pieöe de 
desfacere.

Explicaöia nivelurilor de avertizare
Avertismentele sunt împãröite pe trei niveluri.

AVERTISMENT!

ATENÖIE!

AVERTISMENT!

!
AVERTISMENT! Se utilizeazã dacã existã 
pericolul de vãtãmare corporalã gravã sau deces 
pentru operator sau pericolul de deteriorare a 
mediului înconjurãtor în cazul în care nu se 
respectã instrucöiunile din manual.

!
ATENÖIE! Se utilizeazã dacã existã pericol de 
vãtãmare corporalã a operatorului sau pericolul 
de deteriorare a mediului înconjurãtor în cazul 
în care nu se respectã instrucöiunile din 
manual.

AVERTISMENT! Se utilizeazã dacã existã pericolul de 
deteriorare a materialelor sau a utilajului în cazul în care nu se 
respectã instrucöiunile din manual.
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PREZENTARE

                                        
Stimate client!
Vã mulöumim cã aöi ales produsele Husqvarna!

Sperãm sã fiöi mulöumit de maäina dumneavoastrã äi cã aceasta vã 
va însoöi un timp îndelungat. Achiziöionarea unuia dintre 
produsele noastre vã oferã acces la ajutorul profesional referitor la 
lucrãri de reparaöii äi service. Dacã vânzãtorul cu amãnuntul care 
vã vinde aparatul nu este unul dintre distribuitorii noätri 
autorizaöi, întrebaöi-l adresa celui mai apropiat atelier de service.

Sperãm ca acest manual de utilizare sã vã fie foarte util. Asiguraöi-
vã cã acest manual este întotdeauna la îndemânã la locul de 
muncã. Prin a urma conöinutul acestuia (folosire, service, 
întreöinere etc) veöi putea prelungi considerabil viaöa de lucru a 
maäinii, cât äi valoarea ei la revânzare. În cazul în care vindeöi 
maäina, aveöi grijã sã daöi noului proprietar manualul de utilizare.

Peste 300 de ani de inovaöii
Husqvarna AB este o companie suedezã bazatã pe o tradiöie care 
dateazã încã din 1689, când regele suedez Carol XI a ordonat 
construirea unei fabrici pentru producöia de muschete. În acele 
vremuri, existau deja fundamentele aptitudinilor tehnice aflate la 
baza dezvoltãrii unora dintre produsele de talie mondialã din 
domenii cum ar fi armele de vânãtoare, bicicletele, motocicletele, 
aparatura casnicã, maäinile de cusut äi produsele de exterior.

Husqvarna este liderul global în produsele electrice de utilizare în 
exterior pentru exploatarea pãdurilor, întreöinerea parcurilor äi 
îngrijirea peluzelor äi a grãdinilor, precum äi al echipamentelor de 
tãiere äi al uneltelor diamantate pentru industriile de construcöii äi 
prelucrare a pietrei.

Responsabilitatea proprietarului
Proprietarul/angajatorul este responsabil sã se asigure cã 
operatorul deöine cunoätinöe suficiente despre operarea în 
siguranöã a utilajului. Supervizorii äi operatorii trebuie sã citeascã 
äi sã înöeleagã Manualul de utilizare. Trebuie sã cunoascã detaliat:

• Instrucöiunile de siguranöã ale utilajului.

• Gama de aplicaöii äi limitãrile utilajului.

• Modul în care trebuie folosit äi întreöinut utilajul.

Legislaöia naöionalã poate reglementa utilizarea acestui dispozitiv. 
Aflaöi ce legislaöie este în vigoare în locul în care lucraöi înainte de 
a utiliza dispozitivul.

Clauza de rezervare a producãtorului
Ulterior publicãrii acestui manual, Husqvarna poate transmite 
informaöii suplimentare, în vederea utilizãrii în siguranöã a acestui 
produs. Este responsabilitatea proprietarului sã fie la curent cu 
cele mai sigure metode de utilizare.

Husqvarna AB lucreazã în mod continuu pentru dezvoltarea 
produselor sale äi de aceea îäi rezervã dreptul de a modifica 
produsele în ceea ce priveäte printre altele forma äi înfãöiäarea, fãrã 
obligaöia de a comunica aceasta în prealabil.

Pentru informaöii äi asistenöã pentru clienöi, contactaöi-ne pe site-
ul nostru Web: www.usa.husqvarna.com

Model äi caracteristici
Acest produs este inclus într-o gamã de echipamente acöionate 
electric la frecvenöã înaltã pentru tãiere, gãurire äi tãiere cu 
fierãstrãul. Acestea sunt proiectate pentru tãierea materialelor 
dure, precum zidãrie sau beton armat, äi nu trebuie utilizate în alte 
scopuri decât cele descrise în prezentul manual.

Valorile cum ar fi înalta performanöã, fiabilitatea, tehnologia 
inovatoare, soluöiile tehnice avansate äi considerentele de mediu 
diferenöiazã produsele Husqvarna. Pentru utilizarea în siguranöã a 
acestui produs este necesar ca operatorul sã citeascã acest manual 
cu atenöie. Dacã aveöi nevoie de mai multe informaöii, contactaöi 
distribuitorul sau Husqvarna.

Mai jos sunt descrise unele dintre funcöiile unice ale produselor.

PP220
Sursa este conceputã special pentru a acöiona uneltele Husqvarna 
cu un motor de înaltã frecvenöã.

• Unitatea oferã o ieäire de putere mare äi poate utiliza atât 
intrarea monofazicã, cât äi intrarea trifazicã, care o face 
flexibilã äi utilizabilã.

• Operatorul poate efectua cu uäurinöã reglãri äi poate 
monitoriza informaöiile sistemului cu ajutorul ecranului 
digital de pe unitate.

• O telecomandã fãrã fir este utilizatã pentru a controla 
fierãstrãul de zidãrie; telecomanda este inclusã numai la 
achiziöia fierãstrãului de zidãrie WS220.

• Telecomanda oferã operatorului atât libertate de miäcare, cât 
äi posibilitatea de a urmãri funcöionarea fãrã întreruperi. 
Aceasta este uäor de utilizat, chiar äi atunci când purtaöi 
mãnuäi. Setarea modificãrilor äi funcöionarea sunt controlate 
cu ajutorul a doar câteva butoane. Telecomanda are un afiäaj 
color digital de 3,5'.

• Designul este uäor, compact äi ergonomic ceea ce face ca 
unitatea sã fie uäor de transportat.

• Unitatea este rãcitã cu apã
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Prezentarea elementelor de pe generator
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1 Mâner 

2 Spaöiu pentru suportul de cablu

3 Racord de intrare/ieäire a apei

4 Racord de intrare/ieäire a apei

5 Fir de alimentare

6 Întrerupãtor de punere la pãmânt

7 Suport de cablu

8 Conector

9 Oprire de urgenöã

10 Conexiune USB

11 Indicator de supratensiune

12 Ecran

13 Taste opöionale

14 Conexiune la CAN

15 Conector pentru maäini de gãurit äi motofierãstraie

16 Conector pentru fierãstrãul de zidãrie

17 Cablu adaptor

18 Instrucöiuni de utilizare
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ECHIPAMENTUL DE PROTECÖIE AL UTILAJULUI

                                       
Generalitãöi

În acest capitol se explicã diferitele detalii de siguranöã ale maäinii, 
care este rolul lor, precum äi controlul äi întreöinerea ce trebuie 
executate pentru a vã asigura cã acestea funcöioneazã.

Acest dispozitiv este utilizat împreunã cu alte produse. Citiöi cu 
atenöie manualul de produse furnizat äi asiguraöi-vã cã înöelegeöi 
instrucöiunile înainte de a utiliza dispozitivul.

Verificaöi zilnic echipamentul de siguranöã.

Verificaöi, de asemenea, echipamentul de siguranöã al uneltei 
electrice care va fi conectatã la sursã (consultaöi manualul 
operatorului pentru unealta electricã respectivã, pentru a verifica 
echipamentul de siguranöã).

Comutatoarele de oprire de urgenöã äi butonul 
de oprire
Comutatoarele de oprire de urgenöã de pe unitate äi de pe 
telecomandã încetinesc unealta conectatã äi o deconecteazã de la 
sursa de alimentare.

Testarea opririi de urgenöã

• Verificaöi dacã butonul opririi de urgenöã nu este apãsat prin 
rotirea acestuia în sensul acelor de ceasornic.

• Porniöi unealta conectatã.

• Apãsaöi pe butonul pentru oprirea de urgenöã äi verificaöi dacã 
unealta conectatã se opreäte.

• Atunci când utilizaöi fierãstrãul de zidãrie, butonul de oprire 
trebuie controlat în acelaäi mod.

Întrerupãtor de punere la pãmânt
Un dispozitiv de curent rezidual este montat pentru a proteja 
operatorii în cazul apariöiei unei defecöiuni electrice.

Verificaöi întrerupãtorul de scurtcircuit la legarea la masã.

Verificarea dispozitivului de curent rezidual trebuie sã fie efectuatã 
cu unitatea de alimentare conectatã la o prizã de curent legatã la 
masã sau cu împãmântare.

• Conectaöi unitatea de alimentare la o prizã de curent legatã la 
masã sau cu împãmântare.

• Deschideöi capacul dispozitivului de curent rezidual pentru a 
avea acces la comutatorul (1) äi butonul de testare (2).

• Fixaöi controlul din dispozitivul de curent rezidual în poziöia 
1.

• Apãsaöi pe butonul de testare. Dispozitivul de curent rezidual 
trebuie sã se declanäeze pentru a deconecta unitatea de la sursa 
de alimentare.

• Resetaöi dispozitivul de curent rezidual setând mai întâi 
comutatorul la 0 äi apoi la 1.

• Montaöi la loc äi strângeöi capacul.

Dispozitivul de curent rezidual trebuie testat cel puöin o datã la 
douã sãptãmâni cu ajutorul butonului de test.

!
AVERTISMENT! Nu folosiöi niciodatã o 
maäinã cu dispozitive de siguranöã defecte. 
Dacã utilajul nu trece oricare dintre 
urmãtoarele verificãri, contactaöi agentul de 
service pentru reparaöii.
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Instalarea sursei
Amplasaöi sursa în punctul de utilizare, asigurându-vã cã este 
aäezatã pe o suprafaöã stabilã äi cã este protejatã împotriva stropirii 
cu apã.

Dacã sursa a fost achiziöionatã împreunã cu fierãstrãul de zidãrie 
WS220, aceasta poate fi depozitatã cu uäurinöã în timpul utilizãrii 
în spaöiul prevãzut în acest scop pe cãruciorul de transport 
furnizat.

Pentru performanöã optimã, generatorul trebuie sã fie conectat la 
o ieäire trifazicã.

Conectarea unitãöilor
Sursa PP220 trebuie utilizatã numai împreunã cu produsele 
Husqvarna indicate.

• Înainte de conectarea unei unelte electrice la unitatea de 
alimentare a prizei de putere, asiguraöi-vã întotdeauna cã fiäele 
conectorului uneltei electrice nu sunt îndoite sau deteriorate.

• Conectaöi unealta electricã la priza de putere indicatã; reöineöi 
cã existã douã prize de putere diferite. Priza de putere 
superioarã cu capac argintiu este utilizatã pentru fierãstrãul de 
zidãrie WS220. Priza de putere inferioarã cu capac negru este 
utilizatã pentru motofierãstraie äi maäinile de gãurit.

Pentru informaöii suplimentare, consultaöi secöiunea „Date 
tehnice”.

Racordarea apei de rãcire
• Conectaöi apa de rãcire la sursã instalând un racord pentru apã 

Gardena la una dintre cele douã racorduri de apã. Reöineöi cã 
este necesar sã utilizaöi apã curatã pentru rãcire, pentru a evita 
înfundarea cu murdãrie a sistemului de apã.

Pentru informaöii suplimentare, consultaöi secöiunea „Date 
tehnice”.

Celãlalt racord de apã trebuie conectat la unealta electricã; aceasta 
este prevãzutã cu o serie de robineöi de reglare a debitului de apã 
de rãcire cãtre unealtã. Consultaöi manualul operatorului pentru 
uneltele electrice respective.

Conectarea unei surse de alimentare
Pentru performanöe maxime, unitatea de alimentare trebuie sã fie 
conectatã la o prizã trifazatã legatã la masã sau cu împãmântare. 
Pentru informaöii suplimentare, consultaöi secöiunea „Date 
tehnice”.

În regiunea inferioarã a intervalului tensiunii de intrare existã o 
reducere a puterii de ieäire disponibile.

Dacã nu este disponibilã o conexiune electricã trifazicã, sursa 
poate fi conectatã äi la o prizã de curent monofazic.

Utilizaöi cablul adaptor furnizat pentru conectarea la o prizã de 
curent monofazic.

Atunci când sursa este alimentatã cu curent monofazic, puterea va 
fi considerabil redusã faöã de funcöionarea cu curent trifazic.

Pentru informaöii suplimentare, consultaöi secöiunea „Date 
tehnice”.

• În timpul funcöionãrii, conectaöi capacele cablului äi sursei 
unul la celãlalt pentru a preveni pãtrunderea sub capace a 
murdãriei, care poate cauza deteriorarea conectorului.

Un generator alimentat cu benzinã sau motorinã poate fi utilizat 
ca sursã de energie dacã este suficient de puternic. Consultaöi 
cazurile tipice de funcöionare cu generator din datele tehnice. 
Pentru a se asigura funcöionarea unitãöii de alimentare, 
generatorul trebuie sã fie legat la masã sau trebuie sã fie 
împãmântat.

AVERTISMENT! Un generator care uneori genereazã o 
tensiune de intrare, care se situeazã în afara intervalului 
specificat în datele tehnice pentru tensiune, poate cauza 
defectarea sursei.

IMPORTANT!

Atunci când unitatea de alimentare este conectatã la o instalaöie 
electricã protejatã de curent rezidual printr-un întrerupãtor de 
circuit, acesta trebuie sã fie de tip B (fig.1), întrucât o instalaöie 
protejatã de un întrerupãtor de circuit pentru curent rezidual de 
tip A trebuie sã susöinã conexiunea pe partea sa principalã, adicã 
în amonte de întrerupãtorul de circuit pentru curent rezidual 
(fig. 2).

Experöii locali pot recomanda alternative sigure la conexiunile 
de mai sus. Dacã întâmpinaöi o situaöie în care sunteöi nesigur, 
trebuie sã consultaöi întotdeauna un expert. Contactaöi 
distribuitorul sau atelierul de service.
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Tip de instalaöie
Atunci când unitatea de alimentare este conectatã la o instalaöie electricã protejatã de curent rezidual printr-un întrerupãtor de circuit, 
acesta trebuie sã fie de tip B (fig.1), întrucât o instalaöie protejatã de un întrerupãtor de circuit pentru curent rezidual de tip A trebuie sã 
susöinã conexiunea pe partea sa principalã, adicã în amonte de întrerupãtorul de circuit pentru curent rezidual (fig. 2).

Experöii locali pot recomanda alternative sigure la conexiunile de mai sus. Dacã întâmpinaöi o situaöie în care sunteöi nesigur, trebuie sã 
consultaöi întotdeauna un expert. Contactaöi distribuitorul sau atelierul de service.

A - Sursa

B - Dispozitiv de curent rezidual de tip B

C - Dispozitiv de curent rezidual de-tip A

D -  Conector

E -  Încorporat în dispozitivul de curent rezidual de tip B

F -  Alte echipamente

G -  Generator

H -  Unitatea de alimentare

J -  PP220

E

F J

G

H

D D

B C

G

H

J

D

Fig. 1 Fig. 2
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Mãsuri generale de protecöia muncii

Siguranöa zonei de lucru
• Pãstraöi zona de lucru curatã äi bine iluminatã. Zonele 

dezordonate äi întunecoase provoacã accidente.

• Nu acöionaöi uneltele electrice în atmosfere explozive, cum 
ar fi prezenöa lichidelor, gazelor äi prafului inflamabile. 
Uneltele electrice produc scântei care pot aprinde praful sau 
aburii.

• Öineöi copiii äi spectatorii departe în timpul acöionãrii 
unei unelte electrice. Distragerea atenöiei poate cauza 
pierderea controlului.

Siguranöa privind echipamentul electric
• Fiäele de conectare ale uneltei electrice trebuie sã 

corespundã prizei. Nu modificaöi niciodatã ätecherul.  
Fiäele de conectare nemodificate äi prizele adecvate vor reduce 
pericolul de electrocutare.

• Evitaöi contactul cu corpul a suprafeöelor de împãmântare 
sau legate la masã, cum ar fi öevi, radiatoare, plite äi 
rãcitoare. Existã un pericol sporit de electrocutare dacã 
împãmântarea sau legarea la masã se face prin corpul dvs.

• Nu expuneöi uneltele electrice la ploaie sau la condiöii de 
umezealã. Apa care pãtrunde într-o unealtã electricã va spori 
pericolul de electrocutare.

• Nu utilizaöi cablul în moduri necorespunzãtoare. Nu 
utilizaöi cablul pentru a transporta sau trage unealta 
electricã sau pentru a deconecta unealta electricã de la 
priza de putere. Öineöi cablul departe de cãldurã, ulei, 
muchii ascuöite sau piese mobile. Cablurile deteriorate sau 
încurcate mãresc riscul de electrocutare äi trebuie înlocuite 
într-un atelier de service.

• Când acöionaöi o unealtã electricã în exterior, utilizaöi un 
cordon de racord potrivit pentru utilizarea în exterior. 
Folosirea unui cablu potrivit pentru utilizarea în exterior 
reduce pericolul de electrocutare.

• Când utilizaöi aparatul electric în medii umede, utilizaöi un 
prelungitor adecvat pentru utilizarea în exterior. 

Siguranöa personalã
• Fiöi atent la ceea ce faceöi äi acöionaöi o unealtã electricã în 

mod rezonabil. Nu utilizaöi o unealtã electricã când 
sunteöi obosit sau sub influenöa drogurilor, alcoolului sau 
medicamentelor. Un moment de neatenöie în timpul 
acöionãrii uneltelor electrice poate duce la rãniri grave.

• Utilizaöi echipamentul personal de protecöie. Purtaöi 
întotdeauna ochelari de protecöie. Echipamentul de 
protecöie, cum ar fi masca de praf, încãlöãmintea de protecöie 
împotriva alunecãrii, casca sau dispozitivele de protecöie 
pentru urechi utilizate în condiöii corespunzãtoare vor reduce 
rãnirile.

• Îndepãrtaöi toate penele de reglare sau cheile fixe înaintea 
pornirii uneltei electrice. O cheie fixã sau o cheie rãmasã 
ataäatã la o piesã rotativã a uneltei electrice poate duce la 
rãniri.

• Nu întindeöi prea mult. Pãstraöi mereu starea äi echilibrul 
corespunzãtoare. Acest lucru vã permite un control mai bun 
al uneltei electrice în situaöii neaäteptate.

• Îmbrãcaöi-vã corespunzãtor. Nu purtaöi haine largi sau 
bijuterii. Öineöi pãrul, îmbrãcãmintea äi mãnuäile departe 
de piesele în miäcare. Hainele largi, bijuteriile sau pãrul lung 
pot fi prinse în piesele în miäcare.

• Purtaöi un articol de protecöie pentru pãr, pentru a öine 
strâns pãrul lung. Hainele largi, bijuteriile sau pãrul lung pot 
fi prinse de piesele în miäcare.

• Dacã dispozitivele sunt dotate cu racorduri la instalaöii de 
extragere äi colectare a prafului, asiguraöi-vã cã acestea 
sunt conectate äi utilizate corespunzãtor. Colectarea 
prafului poate reduce pericolele provocate de acesta.

Utilizarea äi întreöinerea uneltei electrice
• Nu foröaöi unealta electricã. Utilizaöi unealta electricã 

potrivitã pentru aplicaöia dvs. Unealta electricã potrivitã va 
face ca lucrul sã fie mai bun äi mai sigur la viteza pentru care 
a fost proiectatã.

• Nu utilizaöi unealta electricã în cazul în care comutatorul 
dedicat de pornire/oprire nu funcöioneazã normal. 
Uneltele electrice care nu pot fi controlate corect sunt 
periculoase äi trebuie sã fie reparate.

• Deconectaöi fiäa de conectare de la sursa de alimentare äi/
sau bateria uneltei electrice înainte de a face reglãri, de a 
schimba accesorii sau de a depozita unelte electrice. Astfel 
de mãsuri preventive de siguranöã reduc riscul pornirii 
accidentale a uneltei electrice.

• Nu lãsaöi uneltele electrice nefolosite la îndemâna copiilor 
äi nu permiteöi persoanelor care nu sunt familiarizate cu 
unealta electricã sau cu aceste instrucöiuni sã o acöioneze. 
Uneltele electrice sunt periculoase în mâinile utilizatorilor 
neinstruiöi.

• Întreöineöi uneltele electrice. Verificaöi centrarea sau 
legarea incorectã a pieselor în miäcare, ruperea pieselor äi 
orice alte stãri care pot afecta funcöionarea uneltei 
electrice. Dacã este avariatã, duceöi unealta electricã la 
reparat înainte de a o utiliza. Multe accidente sunt 
provocate de uneltele electrice prost întreöinute.

!
AVERTISMENT! Citiöi toate avertismentele 
privind siguranöa äi toate instrucöiunile. 
Nerespectarea avertismentelor äi instrucöiunilor 
poate avea ca rezultat electrocutarea, incendiul 
äi/sau rãni grave.

IMPORTANT! Pãstraöi toate avertismentele äi 
instrucöiunile pentru consultãri ulterioare. Termenul 
„unealtã electricã” folosit în avertismente se referã la unealta 
electricã (cu cablu) acöionatã de la reöeaua de alimentare sau la 
unealta electricã (fãrã cablu) acöionatã de baterii.
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• Pãstraöi uneltele de tãiere ascuöite äi curate. Este mai puöin 

probabil ca uneltele de tãiere cu tãiäuri ascuöite întreöinute 
corespunzãtor sã se blocheze äi sunt mai uäor de controlat.

• Utilizaöi unealta electricã, accesoriile äi piesele din 
unealtã, etc. în conformitate cu aceste instrucöiuni, luând 
în considerare äi condiöiile de lucru äi activitatea care 
urmeazã sã fie efectuatã. Utilizarea uneltei electrice pentru 
alte operaöii decât cele pentru care a fost proiectatã poate duce 
la situaöii periculoase.

Service
• Duceöi unealta electricã la service la o persoanã calificatã, 

utilizând numai piese de rezervã identice. Acest lucru va 
asigura pãstrarea siguranöei uneltei electrice.

Procedaöi permanent conform raöionamentului 
de bun simö
Nu este posibil sã prezentãm toate situaöiile imaginabile cu care vã 
puteöi confrunta. Lucraöi întotdeauna cu atenöie äi luaöi decizii de 
bun simö. Dacã vã aflaöi într-o situaöie în care vã simöiöi nesigur, 
opriöi-vã äi solicitaöi asistenöã expertã. Contactaöi distribuitorul, 
agentul de service sau un utilizator de freze electrice experimentat. 
Nu începeöi nicio activitate asupra cãreia vã simöiöi nesigur. 

Echipamentul de protecöie
Generalitãöi
Nu folosiöi niciodatã maäina dacã nu puteöi cere ajutorul cuiva în 
caz de accident.

Echipament personal de protecöia muncii
La orice folosire a maäinii trebuie folosit un echipament de 
protecöie personal omologat. Echipamentul de protecöie personal 
nu eliminã riscul de rãnire dar reduce efectul unei rãniri în cazul 
unui accident. Cereöi ajutor la magazinul de vânzare pentru 
alegerera echipamentului.

Folosiöi întotdeauna:

• Cascã de protecöie

• Protecöia auzului

• Ochelari sau mascã de protecöie

• Mascã de protecöie

• Mãnuäi de protecöie rezistente, care asigurã prizã bunã.

• Haine potrivite, rezistente äi confortabile, care nu îngrãdesc 
libertatea în miäcare.

• Cizme cu bombeu de oöel äi talpã cu aderenöã bunã.

Atenöie, deoarece hainele, pãrul lung äi bijuteriile pot fi prinse în 
piesele în miäcare.

Alte echipamente de protecöie

• Echipament de stingere a incendiilor

• Trusa de prim ajutor trebuie sã fie întotdeauna la îndemânã.

!
AVERTISMENT! Utilizarea produselor, cum ar 
fi freze, polizoare, burghie care sableazã sau 
formeazã materialul, poate genera praf äi vapori 
ce pot conöine substanöe chimice periculoase. 
Verificaöi natura materialului pe care 
intenöionaöi sã îl procesaöi äi utilizaöi o mascã 
de respiraöie corespunzãtoare.

!
AVERTISMENT! Expunere îndelungatã la 
zgomot poate duce la defecte de auz definitive. 
De aceea folosiöi întotdeauna protecöia auzului 
omologatã. Fiöi întotdeauna atent la semnale de 
alarmã sau strigãte atunci când folosiöi 
protecöia auzului. Îndepãrtaöi întotdeauna 
protecöia auzului imediat ce aöi oprit motorul.

!
AVERTISMENT! Existã întotdeauna pericolul 
de rãniri produse prin strivire când se lucreazã 
cu produse care conöin piese în miäcare. Purtaöi 
mãnuäi de protecöie pentru a evita vãtãmãrile 
corporale.

!
AVERTISMENT! Se pot genera scântei care pot 
provoca un incendiu atunci când lucraöi cu 
utilajul. Pãstraöi în permanenöã echipamentele 
de stins incendiile la îndemânã.
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Mãsuri de protecöie pentru generator

Aceastã secöiune descrie instrucöiunile de siguranöã fundamentale 
pentru utilizarea echipamentului. Aceste informaöii nu trebuie sã 
înlocuiascã niciodatã aptitudinile profesionale äi experienöa.

• Citiöi cu atenöie instrucöiunile de utilizare äi asiguraöi-vã cã aöi 
înöeles conöinutul înainte de a folosi maäina.

• Reöineöi cã operatorul este responsabil pentru eventuala 
accidentare a altor persoane sau a bunurilor lor.

• Toöi operatorii trebuie sã fie instruiöi în legãturã cu utilizarea 
dispozitivului. Proprietarul este responsabil pentru a se 
asigura cã operatorii sunt instruiöi.

• Utilajul trebuie pãstrat în stare de curãöenie. Indicatoarele äi 
autocolantele trebuie sã fie complet lizibile. 

Siguranöa în lucru
Siguranöa zonei de lucru
• Verificaöi äi marcaöi întotdeauna locul în care öevile de gaz 

sunt trasate. Tãierea în apropiere de öevile de gaz atrage 
întotdeauna dupã sine situaöii periculoase. Asiguraöi-vã cã nu 
se produc scântei la tãiere öinând seama de pericolul de 
explozie. Rãmâneöi concentrat äi atent asupra lucrului. 
Neatenöia poate duce la rãniri grave sau la moarte.

• Asiguraöi-vã cã în zona de lucru nu existã öevi sau cabluri 
electrice care intrã în piesa de lucru.

• Verificaöi dacã aceste cabluri electrice din zona de lucru nu 
sunt sub tensiune.

• Nu începeöi sã lucraöi cu motofierãstrãul pânã când locul de 
muncã nu a fost eliberat äi nu v-aöi asigurat stabilitatea 
picioarelor.

• Evitaöi folosirea în vreme proastã. Ca de exemplu ceaöã deasã, 
ploaie puternicã, vânt tare, frig excesiv, etc. Lucrul pe vreme 
rea este obositor äi poate duce la apariöia de situaöii periculoase 
cum ar fi suprafeöele alunecoase.

Siguranöa privind echipamentul electric

• Nu utilizaöi niciodatã aparatul fãrã dispozitivul de curent 
rezidual livrat cu dispozitivul.

• Aparatul trebuie sã fie conectat la o prizã conectatã la masã sau 
cu împãmântare.

• Verificaöi cã tensiunea reöelei de alimentare corespunde cu cea 
prezentatã pe plãcuöa indicatoare de pe aparat.

• Verificaöi dacã cordonul de racord äi cablul sunt intacte äi 
într-o stare bunã.

• Menöineöi conectorul uscat äi departe de sol.

• Asiguraöi-cã cã dispozitivul de curent rezidual nu este 
deteriorat äi cã nu existã defecte vizibile, precum fisurile. 
Capacul trebuie sã fie strâns bine.

• Nu utilizaöi niciodatã aparatul în cazul în care cablul sau priza 
sunt avariate; duceöi-le la un atelier de service autorizat pentru 
reparaöii.

• Nu utilizaöi un cordon de racord dacã este rulat pentru a evita 
supraîncãlzirea.

!
AVERTISMENT! Citiöi toate avertismentele 
privind siguranöa äi toate instrucöiunile. 
Nerespectarea avertismentelor äi instrucöiunilor 
poate avea ca rezultat electrocutarea, incendiul 
äi/sau rãni grave.

!
AVERTISMENT! Maäina poate deveni o 
unealtã periculoasã äi poate produce raniri 
grave sau mortale ale utilizatorului sau a altor 
persoane, în cazul în care este folositã în mod 
greäit sau neglijent.

Nu permiteöi copiilor sau altor persoane 
neinstruite în operarea utilajului sã îl utilizeze 
sau sã îl depaneze. Nu lãsaöi niciodatã o altã 
persoanã sã foloseascã maäina înainte de a vã 
asigura cã conöinutul din instrucöiunile de 
folosire sunt înöelese.

Nu utilizaöi niciodatã aparatul în cazurile în 
care sunteöi obosit, aöi consumat bãuturi 
alcoolice sau dacã vã trataöi cu medicamente 
care vã pot afecta vederea, judecata sau 
coordonarea miäcãrilor.

!
AVERTISMENT! Modificãrile äi/sau accesoriile 
neaprobate pot duce la rãni grave sau la 
moartea utilizatorului sau a altor persoane.

Niciodatã nu modificaöi aparatul în aäa fel încât 
sã nu mai corespundã design-ului original äi 
nu-l utilizaöi dacã existã suspiciunea cã a fost 
modificat de cãtre altcineva.

Nu utilizaöi niciodatã un aparat care este defect. 
Efectuaöi verificãrile de siguranöã, operaöiile de 
întreöinere äi de service descrise în acest 
manual. Anumite operaöii de întreöinere äi de 
service trebuie efectuate de specialiäti instruiöi 
äi calificaöi. Consultaöi instrucöiunile din 
subcapitolul Întreöinerea.

Folosiöi întotdeauna piese de schimb originale.

!
AVERTISMENT! Existã întotdeauna un pericol 
de electrocutare de la aparatele acöionate 
electric. Evitaöi condiöiile meteorologice 
nefavorabile äi contactul cu corpul ai 
conductorilor electrici äi ai obiectelor metalice. 
Urmaöi întotdeauna instrucöiunile din 
Manualul operatorului pentru a împiedica 
producerea de avarii.

!
AVERTISMENT! Nu spãlaöi aparatul cu apã, 
deoarece apa poate pãtrunde în sistemul electric 
sau în motor äi poate produce avarii sau 
scurtcircuite la aparat.
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Siguranöa personalã
• Nu lãsaöi niciodatã aparatul nesupravegheat cu motorul în 

funcöiune.

• Deconectaöi întotdeauna reöeaua de alimentare de la generator 
în timpul pauzelor de lucru mai lungi.

• Nu lucraöi niciodatã singur, asiguraöi-vã întotdeauna cã mai 
este o altã persoanã în apropiere. Pe lângã faptul cã puteöi 
primi ajutor pentru a asambla aparatul, de asemenea, puteöi 
primi äi ajutor în cazul unui accident.

• Persoanele äi animalele vã pot distrage atenöia, fãcându-vã sã 
pierdeöi controlul asupra aparatului. Din acest motiv, 
rãmâneöi întotdeauna concentrat äi atent asupra lucrului.

• Persoanele care trebuie sã fie în imediata apropiere a 
aparatului trebuie sã poarte echipament de protecöie a 
auzului, deoarece nivelul de zgomot la tãiere depãäeäte 85 
dB(A).

• Lucraöi întotdeauna într-un mod care permite accesul uäor la 
oprirea de urgenöã. Dacã, totuäi, apare o situaöie de urgenöã, 
apãsaöi butonul roäu pentru oprirea de urgenöã de pe 
generator sau butonul de oprire de pe telecomandã.

Utilizarea äi întreöinerea
Aceastã unealtã este destinatã numai utilizãrii împreunã cu 
produsele Husqvarna special concepute. Este interzisã orice altã 
utilizare.

• Aparatul este destinat utilizãrii în aplicaöii industriale de cãtre 
operatori cu experienöã.

• Inspecöia äi/sau întreöinerea trebuie sã fie efectuate cu motorul 
oprit äi cu fiäa deconectatã.

• Amplasaöi sursa în punctul de utilizare, asigurându-vã cã este 
aäezatã pe o suprafaöã stabilã äi cã este protejatã împotriva 
stropirii cu apã. Decuplaöi întotdeauna conectorul de la sursã 
înainte de a o muta.

• Lucraöi cu atenöie când ridicaöi. Manevraöi piese grele care 
implicã pericol de rãniri prin ciupire sau de alte tipuri de 
rãniri.

• Nu deconectaöi niciodatã cablul de alimentare fãrã a opri mai 
întâi generatorul äi fãrã a aätepta ca motorul sã se opreascã 
complet. 

• Asiguraöi-vã cã toate cuplele, conexiunile äi cablurile sunt 
intacte äi curate. 

• Citiöi manualul furnizat împreunã cu unealta conectatã 
înainte de a începe utilizarea maäinii.

Transport äi depozitare
• Opriöi întotdeauna sursa äi deconectaöi cablul electric înainte 

de a muta echipamentul.

• Fixaöi echipamentul în timpul transportului, pentru a evita 
deteriorarea äi accidentele. Dacã sursa a fost achiziöionatã 
împreunã cu fierãstrãul de zidãrie WS220, aceasta poate fi 
depozitatã cu uäurinöã în spaöiul prevãzut în acest scop pe 
cãruciorul de transport furnizat.

• Depozitaöi echipamentul într-o zonã blocabilã, unde nu pot 
ajunge copiii äi persoanele neautorizate.

• Depozitaöi aparatul äi echipamentul acestuia într-un loc uscat, 
ferit de îngheö.

• Nu expuneöi unitatea la temperaturi sub -30 °C, temperaturi 
care depãäesc 50 °C sau sub lumina directã a soarelui.
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Sistemul de meniu al sursei
Generalitãöi
Textele de pe ecran sunt ilustrate în limba englezã în manual, dar vor apãrea în limba dvs. pe ecranul produsului.

Pentru mai multe informaöii privind FreeRTOS, accesaöi adresa www.freertos.org

Atunci când modelele K6500 sau DM650 sunt conectate la generatorul PP220, este utilizat afiäajul generatorului.

Când K6500 este în funcöiune, afiäajul de pe generator se va opri.

Atunci când modelul WS220 este conectat la generatorul PP220, este utilizat afiäajul telecomenzii. În acest caz, afiäajul generatorului va 
fi dezactivat.

Utilizaöi tastele sãgeöi (2) pentru a derula meniurile äi apãsaöi pe butonul „OK” (1) pentru a confirma selecöia. Utilizaöi butonul „înapoi” 
(3) pentru a reveni la meniuri.

Prima pornire

La prima pornire a generatorului, trebuie efectuate urmãtoarele setãri:

•  LANGUAGE (1) Selectaöi limba doritã pe ecran.

• TIME FORMAT (2) Selectaöi formatul de timp dorit.

• SET TIME (3) Introduceöi ora curentã.

• DATE FORMAT (4) Selectaöi formatul de datã dorit.

• SET DATE (5) Introduceöi data curentã.

Dupã efectuarea acestor setãri, se afiäeazã ecranul principal cu informaöii despre unealta conectatã (6).  Priviöi, imaginea prezintã un 
exemplu.

OK

23 1

21 JUN       12:45

K6500

MENY

READY

OK

DATE FORMAT

DD.MM.YYYY

YYYY/DD/MM

YYYY-MM-DD

SET TIME

1 2 : 5 9 PM

SET TIME WITH

STEP FORWARD WITH OK

OK

SET DATE

2010-04-22

SET DATE WITH

STEP FORWARD WITH OK

OK

OK

TIME FORMAT

12h

SET FORMAT WITH           

STEP FORWARD WITH OK

OK

LANGUAGE

SVENSKA

FRANÇAIS

ENGLISH

DEUTSCH

OK

1

2

6

3

5
4

21 JUN       12:45

21 JUN       12:45 21 JUN       12:45

21 JUN       12:45 21 JUN       12:45
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Prezentarea generalã a meniului

Pentru o explicaöie a fiecãrui meniu, consultaöi pagina urmãtoare.

10

OK

>>> PRODUCT INFO

PP220

21 JUN       12:45

K6500

11

12

13

14

>> SETTINGS

RUN TIME

TIME & DATE
[12:45 - 2010-21-06]

LANGUAGE
[ENGLISH]

21 JUN       12:45

SET UNITS
[METRIC]

FACTORY SETTINGS

15

TIME FORMAT
[24h]

SET DATE
[2010-21-06]

SET TIME
[12:45]

DATE FORMAT
[YYYY-MM-DD]

21 JUN       12:45>>> TIME & DATE

19

20

22

21

>>> RUNTIME

CURRENT RUNTIME
[2:35:42]

21 JUN       12:45

CLEAR RUNTIME

TIME COUNTER
[OFF]

OK

16

17

18

>> SERVICE

ERROR LOG

PRODUCT INFO

TOTAL RUNTIME
[12:24:42]

21 JUN       12:45

5

6

7

VOLTAGE
[ 230V/ 230V/ 230V]

8

>>> ERROR LOG

ERROR 1

ERROR 2

21 JUN       12:45

9

OK

> MENU

SERVICE

SETTINGS

21 JUN       12:45 3

42

21 JUN       12:45

K6500

MENY

READY

OK

1

21 JUN       12:45

CONNECT UNIT
NO CONNECTION

MENY OK

DM 650

GEAR 1 2

RPM

Ø (mm)

21 JUN       12:45

246 532
500 225

23

24

25
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Explicaöia sistemului de meniuri
CONNECT UNIT (1)
Aceastã imagine este afiäatã dacã sursa nu este conectatã la nicio 
unealtã. Conectaöi unealta special conceputã. Când unealta 
special conceputã este conectatã, se afiäeazã ecranul de pornire (2). 
Apãsaöi pe butonul Meniu pentru a porni setãrile (3) äi meniurile 
(4) serviciului.

Imaginea (1) va fi afiäatã dacã modelul WS220 este conectat la 
unitate fãrã ca telecomanda corespunzãtoare sã fi fost conectatã la 
rândul ei.

Treptele electronice ale transmisiei

La utilizarea DM650 va fi afiäatã o ilustraöie indicând treapta 
electronicã selectatã (23), turaöia curentã pentru treptele mecanice 
1 äi 2, äi diametrul recomandat pentru cilindru, corespunzãtor 
acestor trepte (24). Sarcina curentã de alimentare (25) a 
burghiului va fi äi ea afiäatã.

SETTINGS (4)
Meniul „Setãri” este alcãtuit din submeniuri care, la rândul lor, 
sunt alcãtuite dintr-o serie de meniuri paröiale.

RUN TIME (11)
Timp de execuöie

TIME COUNTER (16)

La activare, porneäte un cronometru care mãsoarã timpul cât 
unealta este activã.

CLEAR RUNTIME (17)

Utilizat pentru a reseta cronometrul.

CURRENT RUN TIME (18)

Timpul de funcöionare curent.

TIME AND DATE (12)
Setaöi data äi ora.

SET TIME (19)

Introduceöi ora curentã.

SET DATE (20)

Introduceöi data curentã.

TIME FORMAT (21)

Selectaöi formatul de timp dorit. Alegeöi dintre urmãtoarele 
opöiuni:

• 12 h

• 24 h

DATE FORMAT (22)

Selectaöi formatul de datã dorit. Alegeöi dintre urmãtoarele 
opöiuni:

• YYYY-MM-DD

• YYYY/DD/MM

• DD/MM/YYYY

LANGUAGE 13)
Selectaöi limba doritã pe ecran.

FACTORY SETTINGS (15)
Resetarea la valorile implicite din fabricã:

FUNCÖIONARE (4)
ÎNTREÖINEREA

ERROR LOG (5)
Listã de erori (9).

TOTAL RUNTIME (6)
Se afiäeazã timpul total de funcöionare a aparatului.

VOLTAGE (7)
Tensiunea de intrare la conectarea uneltei.

PRODUCT INFO (8)
Se afiäeazã informaöii despre unitate äi despre unealta conectatã 
(10).
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Telecomandã
Generalitãöi
Atunci când sursa este utilizatã împreunã cu modelul WS220, o 
telecomandã trebuie conectatã la sursã pentru a controla 
fierãstrãul de zidãrie. Telecomanda este inclusã la achiziöia 
fierãstrãului de zidãrie äi este pãstratã într-o cutie de depozitare, 
împreunã cu accesoriile asociate.

Fierãstrãul de zidãrie este controlat fãrã fir, cu ajutorul 
telecomenzii, prin comunicaöii radio între telecomandã äi sursã 
sau, alternativ, prin cablul CAN conectat la telecomandã äi sursã.

La prima utilizare a telecomenzii împreunã cu sursa, telecomanda 
trebuie asociatã cu sursa pentru a permite utilizarea comunicaöiei 
radio. Este posibil ca asocierea sã fi fost deja realizatã dacã sursa a 
fost achiziöionatã împreunã cu fierãstrãul de zidãrie. Dacã 
asocierea nu a fost efectuatã, telecomanda nu se va putea conecta 
prin radio la sursã, iar afiäajul va indica faptul cã telecomanda 
cautã unitãöi disponibile äi încearcã sã se conecteze fãrã succes. 
Atunci când încercaöi sã determinaöi dacã asocierea a fost 
efectuatã, verificaöi mai întâi dacã sursa este activã äi are cablul de 
alimentare conectat, iar comutatorul de oprire de urgenöã nu a fost 
apãsat.

Urmaöi instrucöiunile din secöiunea Setãrile software pentru 
telecomandã de mai jos pentru informaöii privind procedura de 
asociere a telecomenzii cu sursa.

Setãrile software-ului pentru 
telecomandã
Asocierea telecomenzii cu sursa
Pentru a permite comunicaöiile radio între telecomandã äi sursã, 
telecomanda corespunzãtoare trebuie asociatã cu sursa corectã.

Aceasta este o mãsurã de siguranöã ce are rolul de a se asigura cã 
sursa poate fi controlatã de cãtre o singurã telecomandã. 
Comunicaöiile radio nu vor funcöiona înainte de efectuarea acestei 
operaöiuni.

Dacã telecomanda furnizatã împreunã cu echipamentul este 
schimbatã sau dacã este necesarã înlocuirea telecomenzii cu cea a 
unei alte unitãöi, noua telecomandã trebuie asociatã cu unitatea. 

• Conectaöi telecomanda folosind cablul CAN furnizat. 
Strângeöi manual äuruburile conectorului cablului.

• Aäteptaöi încãrcarea completã a telecomenzii äi afiäarea 
ecranului principal.

• Apãsaöi butonul OK" pentru a accesa meniul.

• Mergeöi la SETTINGS (Setãri)". Derulaöi opöiunile cu 
ajutorul tastelor-sãgeatã äi confirmaöi selecöia cu butonul 
OK".

• Mergeöi la PAIR RADIO (Asociere radio)". Derulaöi 
opöiunile cu ajutorul tastelor-sãgeatã äi confirmaöi selecöia cu 
butonul OK".

Pe ecran este afiäat un mesaj care va indica succesul sau eäecul 
asocierii. Dacã asocierea eäueazã, încercaöi din nou.

Consultaöi manualul operatorului pentru fierãstrãul de zidãrie 
pentru instrucöiuni privind controlarea acestuia cu ajutorul 
telecomenzii.

Atunci când telecomanda este activã, afiäajul sursei este dezactivat.

AVERTISMENT! Telecomanda unitãöii PP220 este 
compatibilã äi cu unitãöile PP480 HF äi PP440 HF. Sistemul 
meniului telecomenzii include, prin urmare, submeniuri care nu 
sunt adecvate pentru modelul PP220.

OK

ON/OFF

0

>MENU 20 DEC        20:55

DRIVE CHOICES

SERVICE

SETTINGS

LANGUAGE
[ENGLISH]

SET UNITS
[METRIC]

PAIR RADIO

>>SETTINGS 20 DEC        20:55

TIME & DATE
[20:51 2010-01-12]
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Sistemul meniului telecomenzii
Utilizaöi tastele sãgeöi (2) pentru a derula meniurile äi apãsaöi pe butonul „OK” (1) pentru a confirma selecöia. Utilizaöi butonul „înapoi” 
(3) pentru a reveni la meniuri.

Sistemul meniului telecomenzii poate fi accesat prin apãsarea butonului OK".

Sistemul de meniu include urmãtoarele submeniuri:

• OPÖIUNI DE ACÖIONARE

• SETTINGS (Setãri)

• ÎNTREÖINEREA

Meniul de service este protejat prin parolã. Numai personalul de service are acces la setãrile din acest meniu, destinate lucrãrilor de service.

Prezentarea generalã a meniului

Pentru o explicaöie a fiecãrui meniu, consultaöi pagina urmãtoare.

OK

ON/OFF

0

123

>MENU 20 DEC        20:55

DRIVE CHOICES

SETTINGS

SERVICE

RUN TIME

TIME & DATE
[20:51 2010-01-12]

LANGUAGE
[ENGLISH]

SET UNITS
[METRIC]

RADIO CHANNEL
[0]

>>SETTINGS 20 DEC        20:55

SET GEAR
[-]

SET DRIVE MODE
[-]

SET ROT. DIR.
[STANDARD]

SET FUSE
[-]

PAIR RADIO

SET WATER VALVE
[-]

>>DRIVE CHOICES 20 DEC        20:55

20 DEC        20:55

CHANGE NUMBER WITH

STEP FORWARD WITH OK

09317 OK

1

2

3

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

PP220

REMOTE CONTROL

WS220

>>PRODUCT INFO 20 DEC        20:55

PRODUCT INFO
4
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Explicaöia sistemului de meniuri
DRIVE CHOICES (1)
OPÖIUNI DE ACÖIONARE

SET GEAR (5)
SELECT GEAR (Selectare echipament)

Aceastã opöiune nu este aplicabilã pentru modelul PP220.

SET DRIVE MODE (6)
SELECT RUN POSITION (Selectare poziöie de funcöionare)

Aceastã opöiune nu este aplicabilã pentru modelul PP220.

SET ROT. DIR. (7)
Selectaöi direcöia de rotaöie necesarã.

Direcöia de rotaöie poate fi modificatã numai când discul/firul este 
staöionar. Alegeöi dintre urmãtoarele opöiuni:

• STANDARD

• ÎNAPOI

SET FUSE (8)
SET FUSE (Setare siguranöã)

Aceastã opöiune nu este aplicabilã pentru modelul PP220.

SET WATER VALVE (9)
Regleazã robinetul.

Aceastã opöiune nu este aplicabilã pentru modelul PP220.

SETTINGS (2)
SETTINGS (Setãri)

RUN TIME (10)
RUN TIME (Timp de execuöie)

TIME COUNTER (10)

La activare, este pornit un cronometru care mãsoarã timpul de 
rotaöie a discului/firului dacã cel puöin o conexiune de alimentare 
este activã.

CLEAR RUN TIME

Utilizat pentru a reseta cronometrul.

TIME AND DATE (11)
Setaöi data äi ora.

SET TIME

Introduceöi ora curentã.

SET DATE

Introduceöi data curentã.

TIME FORMAT

Selectaöi formatul de timp dorit. Alegeöi dintre urmãtoarele 
opöiuni:

• 12 h

• 24 h

DATE FORMAT

Selectaöi formatul de datã dorit. Alegeöi dintre urmãtoarele 
opöiuni:

• YYYY-MM-DD

• YYYY/DD/MM

• DD/MM/YYYY

LANGUAGE (12)
Selectaöi limba doritã pe ecran.

SET UNITS (13)
Selectaöi unitãöile necesare. Alegeöi dintre urmãtoarele opöiuni:

• AMERICAN

• METRIC

PAIR RADIO (14)
Asociazã telecomanda cu echipamentul.

RADIO CHANNEL (15)
RADIO CHANNEL (Canal radio)

Canalul radio trebuie modificat atunci când operatorul se 
confruntã cu probleme de comunicaöie sau cu pierderea acesteia.

Telecomanda trebuie conectatã la maäinã cu un cablu CAN.

Selectaöi canalul radio corespunzãtor. Alegeöi dintre urmãtoarele 
opöiuni:

• 0 (2.410 GHz)

• 1 (2.415 GHz)

• ...

• 11 (2.465 GHz)
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PRODUCT INFO (4)
Se afiäeazã informaöii despre unitate äi despre unealta conectatã.

Baterie
Bateria este de tip litiu-ion. Durata de funcöionare este de 
aproximativ 8-10 ore pe încãrcare. Temperaturile extrem de 
scãzute reduc capacitatea äi durata de funcöionare a bateriei. 
Durata de funcöionare este afectatã, de asemenea, de durata în care 
afiäajul a fost activ.

Utilizaöi numai baterii originale pentru acest produs. Contactaöi 
distribuitorul local pentru mai multe informaöii.

O baterie descãrcatã nu trebuie dezafectatã similar reziduurilor 
menajere! Depuneöi-o la cel mai apropiat agent de service sau 
punct de colectare. 

Introducerea/scoaterea bateriei
• Introduceöi/scoateöi bateria.

Încãrcaöi bateria.
Înainte de prima utilizare a telecomenzii, bateria trebuie încãrcatã.

Pentru a încãrca bateria cu ajutorul încãrcãtorului

Durata de încãrcare pentru o baterie complet descãrcatã este de 
cca 2-3 ore. Dioda are culoarea portocalie la începutul încãrcãrii äi 
devine verde atunci când bateria este complet încãrcatã. Dupã 
încãrcarea completã a bateriei, încãrcãtorul continuã sã alimenteze 
bateria pentru a menöine nivelul de încãrcare al acesteia pânã la 
scoaterea bateriei din încãrcãtor. 

Menöineöi încãrcãtorul uscat äi protejat împotriva fluctuaöiilor de 
temperaturã.

Pentru a încãrca bateria cu ajutorul cablului CAN

Eficienöa de încãrcare a cablului CAN este mai micã decât cea a 
încãrcãtorului; prin urmare, timpul de încãrcare a bateriei va fi 
mai lung. Însã, telecomanda va funcöiona normal în timpul 
încãrcãrii.
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Înainte de a începe

• Efectuaöi întreöinerea zilnicã. Consultaöi instrucöiunile din 
capitolul „Întreöinerea”.

• Conectarea unei surse de alimentare

• Racordarea apei de rãcire

Consultaöi instrucöiunile din capitolul „Asamblarea äi reglãrile”.

Un generator alimentat cu benzinã sau motorinã poate fi utilizat 
ca sursã de energie dacã este suficient de puternic. Consultaöi 
cazurile tipice de funcöionare cu generator din datele tehnice.

Pornire
• Pornirea alimentãrii cu apã a sursei

• Asiguraöi-vã cã butonul de oprire de pe telecomandã äi 
comutatorul de oprire de urgenöã de pe sursã nu sunt apãsate, 
rotindu-le în sensul acelor de ceasornic.

• Unealta conectatã este activatã, iar acest lucru este indicat prin 
informaöiile afiäate pe ecran.

Urmaöi instrucöiunile din manualul furnizat împreunã cu unealta 
conectatã.

Oprire
Urmaöi instrucöiunile din manualul furnizat împreunã cu unealta 
conectatã.

• Apãsaöi comutatorul de oprire de urgenöã al sursei.

• Opriöi alimentarea cu apã a sursei.

!
AVERTISMENT! Citiöi cu atenöie 
instrucöiunile de utilizare äi asiguraöi-vã cã aöi 
înöeles conöinutul înainte de a folosi maäina.

Purtaöi echipament individual de protecöie. A se 
vedea instrucöiunile de la paragraful 
Echipamentul individual de protecöie.

Controlaöi ca nici o persoanã neautorizatã sã nu 
se afle în zona de lucru, pentru a nu exista risc 
de rãniri grave.

Verificaöi dacã dispozitivul este asamblat corect 
äi dacã nu prezintã semne de avariere. 
Consultaöi instrucöiunile din capitolul 
„Asamblarea äi reglãrile”.

AVERTISMENT! Generatorul trebuie sã fie legat la masã sau 
la pãmânt pentru a asigura funcöionarea unitãöii de alimentare.

AVERTISMENT! Un generator care uneori genereazã o 
tensiune de intrare, care se situeazã în afara intervalului 
specificat în datele tehnice pentru tensiune, poate cauza 
defectarea sursei.
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Generalitãöi

Durata de folosire a maäinii se poate scurta iar riscul de rãniri 
poate creäte dacã întreöinerea maäinii nu se efectueazã în mod 
corect äi dacã service äi/sau reparaöii nu se efectueazã într-un mod 
profesional. Dacã aveöi nevoie de informaöii suplimentare, 
contactaöi atelierul service cel mai apropiat.

Întreöinere zilnicã
• Verificaöi ca echipamentul de siguranöã a utilajului sã nu fie 

deteriorat. Consultaöi instrucöiunile din secöiunea 
„Echipamentul de siguranöã al dispozitivului”.

• Verificaöi dacã cordonul de racord äi cablul sunt intacte äi 
într-o stare bunã.

• Curãöaöi întotdeauna întregul echipament la sfâräitul zilei de 
lucru. Utilizaöi o perie portabilã foarte rezistentã sau o pensulã 
mare.

• Asiguraöi-vã cã menöineöi conectorii äi pinii curaöi. Curãöaöi 
cu o cârpã sau cu o perie. 

Service

!
AVERTISMENT! Utilizatorul poate efectua 
doar acele lucrãri de întreöinere äi service care 
sunt descrise în acest manual de utilizare. 
Intervenöii mai cuprinzãtoare trebuie efectuate 
de un atelier de service autorizat.

AVERTISMENT! Nu utilizaöi un spãlãtor cu presiune ridicatã 
pentru a curãöa dispozitivul. Jetul de înaltã presiune poate 
deteriora garniturile de etanäare äi poate duce la pãtrunderea 
apei äi a murdãriei în aparat, acest lucru ducând la avarieri grave.

!
AVERTISMENT! Toate tipurile de reparaöii 
pot fi efectuate numai de lãcãtuäi autorizaöi. 
Aceste lucru este necesar pentru ca operatorii sã 
nu se expunã unor mari pericole.
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Mesaje de eroare
În cazul apariöiei defecöiunilor, pe ecran apare un mesaj de eroare (1) äi un cod de eroare (2). Priviöi, imaginea prezintã un exemplu.

Mãsuri pentru confirmarea mesajelor de eroare:

• Apãsaöi pe OK" pe afiäaj sau activaöi controlul acceleraöiei de pe unealta conectatã. Nu mai este necesarã nicio altã acöiune dacã mesajul 
de eroare este äters.

Dacã sistemul se blocheazã äi nu se poate efectua confirmarea: Scoateöi ätecherul din priza împãmântatã äi reconectaöi sursa de alimentare. 
Consultaöi instrucöiunile din capitolul „Asamblarea äi reglãrile”.

Dacã defecöiunea persistã, respectaöi instrucöiunile oferite în ghidul de depanare sau contactaöi un dealer autorizat.

Software-ul sursei poate fi actualizat. Pentru informaöii suplimentare, contactaöi agentul de service.

Programul de depanare
Mesajele de eroare sunt afiäate în limba selectatã pe produs, dacã aöi ales altã limbã decât engleza.

* Numerele XX diferã în funcöie de unealta conectatã la sursã.

Cod de 
eroare Mesaje de eroare Procedurã Paäi

F0101 Over current detected Curent activ prea mare Contactaöi atelierul de service dacã problema persistã.

F0103 Fault detected in hardware Er hardware Contactaöi atelierul de service dacã problema persistã.

F0104 Error detected on the voltage bus Eroare tens instr Verificaöi reöeaua

F0105
High voltage detected on voltage bus. 
Check the power supply connection.

Frânã aplicatã prea agresiv Contactaöi atelierul de service dacã problema persistã.

F0106
Temperature in the IGBT module too 
high

Generator supraîncãlzit
Mãriöi debitul de lichid de rãcire. Asiguraöi-vã cã utilizaöi apã curatã 
pentru a evita înfundarea canalelor de apã. Consultaöi datele tehnice 
pentru specificaöii privind debitul, temperatura äi presiunea apei.

F0107 Emergency stop switch pressed Oprirea de urgenöã este apãsatã. Resetaöi butonul opririi de urgenöã

FXX08* High motor temperature detected
Temperatura motorului uneltei este 
prea mare

Mãriöi debitul de lichid de rãcire. Asiguraöi-vã cã utilizaöi apã curatã 
pentru a evita înfundarea canalelor de apã. Consultaöi datele tehnice 
pentru specificaöii privind debitul, temperatura äi presiunea apei.

F0109
Low voltage detected on voltage bus. 
Check the power supply connection.

Eroare internã generator Verif energ de intr/contactaöi serv

F0110
Cooling fan fault detected. Check the 
cooling fan

Vent cu funcö def Verificaöi ventilatorul äi înlocuiöi-l dacã este necesar

F0111
The clock has stopped, please correct it 
if neccessary.

Ceasul s-a oprit Contactaöi serv pt schimb bateriei

F0112 Low input voltage detected Tens intr prea scãz Verif energ min de intr din manual

F0113 High input voltage detected Tens intrare prea rid Verif energ max de intr din manual

FXX14* Tool temperature sensor error detected
Întrerupere sau scurtcircuit la 
senzorul de temperaturã.

Contactaöi agentul de service.

F0215 Travel motor has stopped

Fierãstrãul a ajuns la opritorul de 
capãt de cursã

Curãöaöi äina fierãstrãului de zidãrie äi asiguraöi-vã cã fierãstrãul de 
zidãrie äi äina sunt fixate corect.

Murdãrie prezentã pe äinã
Contactaöi atelierul de service dacã problema persistã.

Discul este blocat

F0216 Depth motor has stopped Discul este blocat
Asiguraöi-vã cã fierãstrãul de zidãrie äi äina sunt fixate corect.

Contactaöi atelierul de service dacã problema persistã.

F0117 Fault detected in hardware Er hardware Contactaöi atelierul de service dacã problema persistã.

F0118 Fault detected in hardware Er hardware Contactaöi atelierul de service dacã problema persistã.

F0119 Temperature in the PP too high Generator supraîncãlzit
Mãriöi debitul de lichid de rãcire. Asiguraöi-vã cã utilizaöi apã curatã 
pentru a evita înfundarea canalelor de apã. Consultaöi datele tehnice 
pentru specificaöii privind debitul, temperatura äi presiunea apei.

2011-09-09  12:45
CODE: F0109 OK

Low voltage detected on voltage bus.
Check the power supply connection.

OK

1

2
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Date tehnice

Cazuri tipice de funcöionare cu generator

Dimensiuni

Dimensiuni recomandate ale cablului

Power Pack PP220

Ieäire max., kW 6,5

Curent trifazic nominal, A 10

Curent monofazic nominal de 400 V, A 15/16

Intrare tensiune trifazicã, V 380-400, 50 Hz

Intrare tensiune monofazicã, V 220-240, 50 Hz

Sursa

Trifazicã L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE

Monofazat L+N+PE

Greutate, kg/lbs

Generator 10,8/23,8

Rãcire cu apã

Presiune apã - max, bari/PSI 7/101,5

Debit apã de rãcire – min., l/min 3,5

Temperaturã maximã a apei de rãcire la 3,5 l/min, °C 25

Sistem de control

Tip de control Telecomandã

Transmisie semnal Fãrã fir / prin cablu

PP220, putere de ieäire Tensiune de ieäire generator (V) Ieäire minimã recomandatã 
pentru generator (kVA)

Trifazicã Alimentare completã 3x380, 3x400 10

Monofazat Alimentare redusã 220-240 5

AVERTISMENT! Performanöele înalte ale motorului depind de tensiunea corectã. Cablurile prelungitoare prea lungi äi/sau care au o 
lerã prea micã reduc alimentarea motorului sub sarcinã, ceea ce duce la generarea unei puteri reduse sau la defecöiuni.

184 mm440 mm

35
1 

m
m



  

DATE TEHNICE

                              
Declaratie de conformitate EC
(Valabil doar în Europa)

Husqvarna AB, SE–561 82 Huskvarna, Suedia, tel: +46–36–146500, declarã pe propria rãspundere cã generatorul Husqvarna PP220 
cu numerele de serie din 2016 äi ulterioare (anul este clar specificat textual pe plãcuöa de identificare, împreunã cu numãrul de serie 
consecutiv) se conformeazã cerinöelor DIRECTIVELOR CONSILIULUI:

• din 17 mai 2006 „referitoare la aparat” 2006/42/EC.

• - 2014/30/UE din 26 februarie 2014, cu privire la compatibilitatea electromagneticã

• din data de 26 februarie 2014 referitoare la echipamentul electric conceput pentru utilizarea cu anumite limite de tensiune" 2014/
35/UE.

• Din data de 9 martie 1999 privind Echipamentele radio äi terminalele de telecomunicaöii" 1999/5/EG.

• din 8 iunie 2011 „privind restriciile de utilizare a anumitor substane periculoase” 2011/65/EU.

Au fost aplicate urmãtoarele standarde:

EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2008, EN 61029-1:2009.

Gothenburg, 15 iunie 2013

Joakim Ed

Director General Cercetare äi Dezvoltare

Construction Equipment Husqvarna AB

(Reprezentant autorizat pentru Husqvarna AB äi responsabil cu documentaöia tehnicã.)
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SEMBOLLER‹N AÇIKLANMASI

                              
Makinenin üzerindeki semboller

UYARI! Yanlıfl veya dikkatsizce 

kullanıldı¤ında bu makine, kullanan veya 

baflkaları açısından ciddi veya ölümcül 

yaralanmalara yol açabilecek tehlikeli bir 

araç haline gelebilir.

Makineyi kullanmadan önce kullaním 

kílavuzunu iyice okuyarak içeri¤ini kavrayíníz.

Her zaman kullanílmasí gereken malzemeler:

• Onanmífl koruyucu mi¤fer

• Onanmífl koruyucu kulaklík

• Koruyucu gözlük ya da yüz siperi

Kontrol ve/veya bakım, motor kapalı ve fifl 

çekili iken yapılmalıdır.

Bu ürün geçerli CE direktiflerine 

uygundur.

Çevreyle ilgili iflaretler. Ürün veya 

ambalajı üzerinde bulunan semboller, bu 

ürünün evsel atık olarak 

de¤erlendirilemeyece¤ini belirtir. Bunun 

yerine, elektriksel ve elektronik ekipman 

kurtarma için uygun bir geri dönüflüm 

istasyonuna gönderilmelidir.

Bu ürüne do¤ru önemin verilmesini sa¤layarak, çevreye ve 

insanlara olabilecek potansiyel negatif etkisini önlemeye 

yardımcı olabilirsiniz, aksi taktirde bu ürünün yanlıfl atık 

yönetimi olması durumunda negatif etkiler olabilir.

Bu ürünün geri dönüflümü hakkında daha ayrıntılı bilgi için 

belediyenize, mahalli atık hizmetinize veya ürünü satın 

aldı¤ınız ma¤azaya danıflın.

Makina üzerindeki di¤er semboller/etiketler kimi 

pazarlarda onay almak için gerekli özel koflullarla ilgilidir.

Uyarı düzeylerinin açıklaması

Uyarılar üç düzeye ayrılır.

UYARI!

D‹KKAT!

NOT!

!
UYARI! Kılavuzdaki talimatlara 

uyulmadı¤ında operatör için ciddi yaralanma 

veya ölüm tehlikesi varsa veya etrafın zarar 

görmesi tehlikesi varsa kullanılır.

!
D‹KKAT! Kılavuzdaki talimatlara 

uyulmadı¤ında operatörün yaralanması 

tehlikesi veya etrafın zarar görmesi tehlikesi 

varsa kullanılır.

NOT! Kılavuzdaki talimatlara uyulmadı¤ında malzemelerin 

veya makinelerin zarar görmesi tehlikesi varsa kullanılır.
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SUNUM

                                                
De¤erli Müflterimiz,

Bir Husqvarna ürünü tercih etti¤iniz için teflekkür ederiz!

Dile¤imiz, ürünümüzden memnun kalmanız ve uzun yıllar 

kullanmanızdır. Ürünlerimizden birini satın almanız tamirler ve 

servisler ile birlikte profesyonel yardıma ulaflmanızı sa¤lar. 

Makinenizi satan kifli yetkili bayilerimizden biri de¤ilse, ondan 

en yakın servis atölyesinin adresini isteyin.

Bu operatör kılavuzunu faydalı bulaca¤ınızı umuyoruz. 

Kılavuzun iflyerinde her zaman el altında bulunmasını sa¤layın. 

′ ‹çinde önerilenleri (kullanım, servis, bakım, vs.) yerine 

getirerek makinenizin ömrünü uzatabilir ve elden düflme satıfl 

de¤erini artırabilirsiniz.′ Bir gün makinenizi satarsanız, yeni 

sahibine kullanım kılavuzunu da vermeyi ihmal etmeyin.′

300 yılı aflan yenilik

Husqvarna AB gelenekleri, ‹sveç Kralı Charles XI misket 

tüfe¤i üretimi için bir fabrika kurulması emrini verdi¤i 1689 

tarihine kadar geri giden bir ‹sveç flirketidir. Avcılık silahları, 

bisikletler, motosikletler, ev aletleri, dikifl makineler ve dıfl 

mekan ürünleri gibi alanlarda dünyanın önde gelen 

ürünlerinden bazılarının gelifltirilmesinin ardındaki 

mühendislik becerilerinin temelleri o zamanlar atılmıfltı.

Husqvarna ormancılık, park bakımı ve çimen ve bahçe bakımı 

için dıfl mekanda kullanılan güç tahrikli ürünlerin yanında 

inflaat ve tafl iflleme endüstrileri için kesme ekipmanları ve 

elmas aletleri konusunda da bir global liderdir.

Kullanıcının sorumlulu¤u

Operatörün makinenin güvenle nasıl kullanaca¤ına iliflkin 

yeterli bilgiye sahip olmasını sa¤lamak ürünün sahibinin/

iflverenin sorumlulu¤undadır. Amirler ve operatörler Kullanım 

Kılavuzunu okumalı ve anlamalıdırlar. Afla¤ıdaki hususları 

bilmelidirler:

• Makinenin güvenlik talimatları.

• Makinenin uygulama alanları ve sınırlılıkları.

• Makinenin kullanımı ve bakımı.

Ulusal mevzuatta, bu makinenin kullanılmasına iliflkin yasalar 

bulunabilir. Bu makineyi kullanmaya bafllamadan önce 

çalıfltı¤ınız yerde geçerli mevzuatı ö¤renin.

Üreticinin flartları

Husqvarna bu kılavuzun basılmasından sonra bu ürünün 

güvenli kullanımına iliflkin ek bilgiler yayınlayabilir. En 

güvenli kullanım yöntemlerinin uygulanması kullanıcının 

görevidir.

Husqvarna AB ürünlerini sürekli olarak gelifltirmeye 

çalíflmaktadír, bu yüzden ürünlerin biçim ve görünüflleri 

konusunda önceden haber vermeksizin de¤ifliklik yapma 

hakkímíz saklídír.

Kullanıcı bilgileri ve yardım için bize web sitemizden ulaflın: 

www.husqvarna.com

Tasarım ve özellikler

Bu ürün kesme, delme ve duvar testereleme ifllemlerine yönelik 

yüksek frekanslı motorlu ekipman serisinin bir üyesidir. Tafl ve 

betonarme gibi sert malzemeleri kesmek için tasarlanmıfltır. Bu 

kılavuzda belirtilmeyen amaçlar için kullanılmamalıdır.

Yüksek performans, güvenirlik, yenilikçi teknoloji, geliflmifl 

teknik çözümler ve çevreye duyarlılık gibi de¤erler Husqvarna 

ürünlerinin ayırt edici özellikleridir. Operatör bu ürünü güvenli 

bir biçimde kullanmak için bu kılavuzu dikkatle okumalıdır. 

Daha fazla bilgiye ihtiyacınız olması durumunda bayinize veya 

Husqvarna’ya danıflın.

Ürününüzün benzersiz özelliklerinden bazıları afla¤ıda 

belirtilmifltir.

PP220

Güç ünitesi, özellikle belirtilen Husqvarna aletlerini yüksek 

frekanslı bir motorla çalıfltırmak üzere tasarlanmıfltır.

• Ünite yüksek bir güç çıkıflına sahiptir ve hem 1 fazlı hem de 

3 fazlı girifl kullanabilmekte, bu da üniteyi esnek ve 

kullanılabilir yapmaktadır.

• Operatör ünite üzerindeki dijital ekran aracılı¤ıyla kolayca 

ayarlamalar yapabilmekte ve sistem bilgilerini 

izleyebilmektedir.

• Duvar testeresini kontrol etmek için bir kablosuz uzaktan 

kumanda kullanılır; uzaktan kumanda yalnızca WS220 

duvar testeresi donanımı satın alındı¤ında ürünle birlikte 

verilir.

• Uzaktan kumanda, operatöre hareket özgürlü¤ü ve 

kesintisiz bir çalıflma görüflü sa¤lar. Eldivenliyken bile 

kolayca kontrol edilir. Ayar de¤ifliklikleri ve çalıfltırma 

birkaç dü¤me kullanılarak gerçeklefltirilebilir. Uzaktan 

kumandanın 3,5 inçlik renkli dijital bir ekranı vardır.

• Tasarımının hafif, kompakt ve ergonomik olması ünitenin 

kolay taflınmasını sa¤lar.

• Ünite su so¤utmalıdır
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NE NED‹R?

   
Güç ünitesinde ne nedir?
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1 Kol 

2 Kablo tutucu yuvası

3 Su ba¤lantısı girifl/çıkıflı

4 Su ba¤lantısı girifl/çıkıflı

5 Güç kablosu

6 Toprak-arıza kesicisi

7 Kablo tutucu

8 Konektör

9 Acil durum durdurma

10 USB ba¤lantısı

11 Aflırı voltaj göstergesi

12 Ekran

13 Seçenek tuflları

14 CAN ba¤lantısı

15 Matkap ve motorlu testere konektörü

16 Duvar testeresi konektörü

17 Adaptör kablosu

18 Kullaním kílavuzu
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MAK‹NEN‹N GÜVENL‹K EK‹PMANLARI

                                         
Genel

Bu bölümde, makinenin güvenlik donanímí konusunda 

ayríntílarín neler oldu¤u, bunlarín hangi ifllevlere sahip 

bulundu¤u ve do¤ru çalíflíp çalíflmadí¤ína emin olmak için 

kontrol ve bakímínín nasíl gerçeklefltirilece¤i açíklanmaktadír.

Makine, baflka ürünlerle birlikte kullanılabilir. Lütfen ürünlerle 

birlikte verilen kılavuzları dikkatle okuyun ve makineleri 

kullanmadan önce talimatları anladı¤ınızdan emin olun.

Güvenlik donanımını her gün kontrol edin.

Ayrıca, güç ünitesine ba¤lanacak elektrikli aletin güvenlik 

donanımını kontrol edin. Güvenlik donanımını kontrol etmek 

için ilgili elektrikli aletin kullanım kılavuzuna da bakın.

Acil durum durdurma ve durdurma dü¤mesi

Ünite ve uzaktan kumanda üzerindeki acil durum durdurma 

dü¤meleri ba¤lanan aracı yavafllatır ve güç kayna¤ı ile 

ba¤lantısını keser.

Acil durum durdurmayı test etme

• Acil durum durdurma dü¤mesini saat yönünde çevirerek, 

dü¤meye basılmadı¤ını do¤rulayın.

• Ba¤lanan aracı bafllatın.

• Acil durum durdurma dü¤mesine basın ve ba¤lı aparatın 

durdu¤undan emin olun.

• Duvar testeresini kullanırken durdurma dü¤mesi aynı 

flekilde kontrol edilmelidir.

Toprak-arıza kesicisi

Operatörleri elektrik arızası meydana gelmesi durumunda 

korumak için bir artık akım cihazı takılır.

Toprak arızası devre kesicisini kontrol etme

Artık akım cihazı, güç ünitesi topraklanmıfl bir güç çıkıflına 

ba¤lıyken kontrol edilmelidir.

• Güç ünitesini topraklanmıfl bir güç çıkıflına ba¤layın.

• Anahtara (1) ve test dü¤mesine (2) ulaflmak için artık akım 

cihazı üzerindeki kapa¤ı açın.

• Artık akım cihazındaki kontrolü 1 konumuna getirin.

• Test dü¤mesine basın. Ünitenin güç kayna¤ı ile 

ba¤lantısını kesmek için artık akım cihazının tetiklenmesi 

gerekir.

• Anahtarı 0’a ve ardından 1’e getirerek artık akım cihazının 

ilk ayarını sıfırlayın.

• Kapa¤ı yerine takın ve sıkın.

Artık akım cihazı, test dü¤mesiyle en az iki haftada bir test 

edilmelidir.

!
UYARI! Güvenlik teçhizatí ifllemeyen bir 

makineyi asla kullanmayíníz. Makineniz bu 

denetimlerden herhangi birisinde takílírsa 

onarím için servis ajaníníza baflvurunuz.
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MONTAJ VE AYAR

                         
Güç ünitesini kurma

Güç ünitesini çalıflma alanına yerlefltirirken sabit bir yüzeyde 

durdu¤undan ve su sıçramalarına karflı korundu¤undan emin 

olun.

Güç ünitesi, WS220 duvar testeresi donanımıyla satın 

alınmıflsa, birlikte verilen taflıma arabasıyla çalıflma sırasında 

istenen yerde kolayca muhafaza edilebilir.

Maksimum performans için güç ünitesi 3 fazlı prize 

ba¤lanmalıdır.

Üniteleri ba¤lama

PP220 güç ünitesi yalnızca belirtilen Husqvarna ürünleriyle 

kullanılmalıdır.

• Elektrikli bir aleti güç ünitesinin güç çıkıflına ba¤lamadan 

önce elektrikli alet konektöründeki pimlerin bükülmüfl 

veya hasarlı olmadı¤ından mutlaka emin olun.

• Elektrikli aleti belirtilen güç çıkıflı ünitesine ba¤layın; iki 

farklı güç çıkıflının bulundu¤unu unutmayın. Gümüfl renkli 

kapa¤a sahip üstteki güç çıkıflı WS220 elektrikli testere için 

kullanılır. Siyah kapaklı alttaki güç çıkıflı, motorlu 

testereler ve matkaplar için kullanılır.

Daha fazla bilgi için ”Teknik veriler” bölümüne bakın.

So¤utma suyunu ba¤lama

• So¤utma suyunu, güç ünitesindeki iki su ba¤lantısından 

birine bir Gardena su konektörü ba¤layarak sa¤layın. Kirin 

su sistemini tıkamaması için temiz so¤utma suyu 

kullanmayı unutmayın.

Daha fazla bilgi için ”Teknik veriler” bölümüne bakın.

Di¤er su ba¤lantısı elektrikli alete ba¤lanmalıdır. Elektrikli 

aletin, so¤utma suyunun alete akıflını düzenleyen çeflitli 

düzenleme muslukları vardır. ‹lgili elektrikli aletler için 

kullanım kılavuzuna bakın.

Bir güç kayna¤ı ba¤layın

Güç ünitesi, maksimum performans için topraklanmıfl 3 fazlı 

bir prize ba¤lanmalıdır. Daha fazla bilgi için ”Teknik veriler” 

bölümüne bakın.

Girifl voltajı aralı¤ının daha düflük oldu¤u bölgede mevcut çıkıfl 

gücünde bir azaltma vardır.

3 fazlı bir elektrik ba¤lantısı yoksa güç ünitesi 1 fazlı bir prize 

de ba¤lanabilir.

1 fazlı ba¤lantı için ürünle birlikte verilen adaptör kablosunu 

kullanın.

1 fazlı çalıfltırmada çıkıfl, 3 fazlı çalıfltırmaya kıyasla önemli 

ölçüde düflüktür.

Daha fazla bilgi için ”Teknik veriler” bölümüne bakın.

• Çalıfltırma sırasında, kirin kapaklardan içeri girip 

konektöre zarar vermesini önlemek için kablo ve güç 

ünitesi kapaklarını birlikte takın.

Yeteri kadar güçlüyse benzin ya da dizel ile çalıflan bir jeneratör 

güç kayna¤ı olarak kullanılabilir. Teknik Veriler bölümündeki 

tipik jeneratör çalıfltırma bilgilerine bakın. Güç ünitesi 

fonksiyonunun korunması için jeneratör topraklanmalıdır.

NOT! Bazı durumlarda teknik verilerde belirtilen voltaj 

aralı¤ının dıflında bir girifl voltajı üreten bir jeneratör güç 

ünitesine zarar verebilir.

ÖNEML‹!

Güç ünitesi, Artık Akım Devre Kesici tarafından korunan bir 

elektrik tesisatı ba¤landı¤ında bu ba¤lantının B tipi olması 

gerekir (flek. 1); A tipi Artık Akım Devre Kesici tarafından 

korunan bir tesisatın, birincil tarafa (Artık Akım Devre 

Kesici’nin yukarı yönde akıflı) (flek. 2) yapılan ba¤lantıyı 

desteklemesi gerekir.

Yerel uzmanlar, yukarıdaki ba¤lantılar için güvenli 

alternatifler önerebilir. Nasıl ilerleyece¤iniz konusunda emin 

olamadı¤ınız bir durum varsa her zaman bir uzmana 

danıflmalısınız. Bayiniz veya servis atölyenizle iletiflime 

geçin.
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MONTAJ VE AYAR
Kurulum tipi

Güç ünitesi, Artık Akım Devre Kesici tarafından korunan bir elektrik tesisatı ba¤landı¤ında bu ba¤lantının B tipi olması gerekir (flek. 

1); A tipi Artık Akım Devre Kesici tarafından korunan bir tesisatın, birincil tarafa (Artık Akım Devre Kesici’nin yukarı yönde akıflı) 

(flek. 2) yapılan ba¤lantıyı desteklemesi gerekir.

Yerel uzmanlar, yukarıdaki ba¤lantılar için güvenli alternatifler önerebilir. Nasıl ilerleyece¤iniz konusunda emin olamadı¤ınız bir 

durum varsa her zaman bir uzmana danıflmalısınız. Bayiniz veya servis atölyenizle iletiflime geçin.

A - Güç kayna¤ı

B - B tipi artık akım cihazı

C - A tipi artık akım cihazı

D -  Konektör

E -  B tipi dahili artık akım cihazı

F -  Di¤er ekipmanlar

G -  Güç ünitesi

H -  Elektrikli alet

J -  PP220
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Genel güvenlik açíklamalarí

Çalıflma alanı güvenli¤i

• Çalıflma alanını temiz ve iyi aydınlatılmıfl tutun. 

Kalabalık veya karanlık alanlar kazalara neden olabilir.

• Elektrikli aletleri yanıcı maddeler, gazlar veya toz gibi 

patlayıcı ortamlarda çalıfltırmayın. Elektrikli aletler, toz 

veya gazı ateflleyebilecek kıvılcımlar çıkarır.

• Elektrikli aletler kullanırken çocukları ve 

yanınızdakileri uzakta tutun. Dikkatinizin da¤ılması, 

kontrolü kaybetmenize neden olabilir.

Elektrik güvenli¤i

• Elektrikli aletlerin fiflleri prize uygun olmalıdır. Hiçbir 

zaman fifller üzerinde herhangi bir de¤ifliklik 

yapmayın.  De¤ifltirilmemifl fifller ve uygun prizler elektrik 

floku riskini azaltır.

• Boru, radyatör, alan, so¤utucu gibi topraklı yüzeylerle 

vücut temasından kaçının. Vücudunuz topraklı ise 

elektrik floku riski artar.

• Elektrikli aletleri ya¤mura veya ıslak koflullara maruz 

bırakmayın. Elektrikli aletin içine giren su, elektrik 

çarpması riskini artırır.

• Kabloyu yanlıfl kullanmayın. Elektrikli aleti taflımak 

veya çekmek ya da elektrikli aletin güç çıkıflı 

ba¤lantısını kesmek için kabloyu kullanmayın. Kabloyu 

ısıdan, petrol ürünlerinden, keskin kenarlardan veya 

hareketli parçalardan uzak tutun. Zarar görmüfl veya 

karıflmıfl kablolar elektrik floku riskini artırır ve bu nedenle 

serviste de¤ifltirilmelidir.

• Elektrikli aleti dıfl mekanda kullanırken, dıfl mekan 

kullanımı için uygun bir uzatma kablosu kullanın. Dıfl 

mekan için uygun kordon kullanmak, elektrik floku riskini 

azaltır.

• Elektrikli aleti nemli ortamlarda kullanırken dıfl mekan 

kullanımı için uygun bir uzatma kablosu kullanın. 

Kiflisel güvenlik

• Elektrikli alet kullanırken dikkatinizi yaptı¤ınız ifle 

verin ve sa¤duyulu olun. Yorgunken veya ilaç, alkol 

veya tıbbi tedavi etkisi altında iken elektrikli alet 

kullanmayın. Elektrikli alet kullanırken bir anlık bir 

dikkatsizlik, ciddi yaralanmaya neden olabilir.

• Kiflisel koruyucu araçlar kullanın. Daima koruyucu 

gözlük takın. Uygun durumlarda toz maskesi,-kaymayan 

güvenlik ayakkabıları, çelik bafllık veya kulak koruma 

aygıtı gibi koruyucu ekipman kullanımı yaralanmaları 

azaltır.

• Elektrikli aleti açmadan önce ayarlama anahtarlarını 

veya ‹ngiliz anahtarlarını çıkarın. Elektrikli aletin dönen 

kısmına takılı bırakılan ‹ngiliz anahtarı veya anahtar 

yaralanmaya neden olabilir.

• Makul sınırlar dahilinde çalıflın. Her zaman düzgün 

seviye ve dengeyi muhafaza edin. Bu, elektrikli aletin 

beklenmedik durumlarda daha iyi kontrolünü sa¤lar.

• Uygun giyinin. Bol elbise veya takı giymeyin. Saçınızı, 

elbisenizi ve eldivenlerinizi hareketli parçalardan 

uzakta tutun. Bol elbiseler, takılar veya uzun saç hareketli 

parçalara takılabilir.

• Uzun saçların zarar görmemesi için koruyucu saç bandı 

takın. Bol elbiseler, takılar veya uzun saç hareketli 

parçalara takılabilir.

• Cihazlar toz çekme ve toplama takımı ba¤lantısı ile 

geldiyse bunların ba¤lı oldu¤undan ve düzgün olarak 

kullanıldı¤ından emin olun. Toz toplama kullanımı tozla-

ilgili tehlikeleri azaltabilir.

Elektrikli alet kullanımı ve bakımı

• Elektrikli aleti zorlamayın. Uygulamanız için do¤ru 

olan elektrikli aleti kullanın. Do¤ru elektrikli alet, 

tasarlandı¤ı oranda ifli daha iyi ve güvenli kılar.

• Belirtilen açma/kapama ifllevi her bir elektrikli aleti 

açıp kapatmıyorsa elektrikli aleti kullanmayın. Do¤ru 

bir flekilde kontrol edilemeyen elektrikli aletler tehlikelidir 

ve tamir edilmelidir.

• Herhangi bir ayarlama yapmadan, aksesuar 

de¤ifltirmeden veya elektrikli aletleri saklamadan önce 

elektrikli aletteki güç kayna¤ı fiflini çekin ve/veya 

pillerini çıkarın. Bu tür önleyici güvenlik önlemleri, 

elektrikli aletin kazara çalıfltırılma riskini azaltır.

• Kullanılmayan elektrikli aletleri çocukların 

eriflemeyece¤i yerde saklayın ve elektrikli alete veya 

elektrikli aleti kullanmak üzere bu talimatlara yabancı 

olan kiflilere izin vermeyin. Elektrikli aletler, e¤itimsiz 

kullanıcıların elinde tehlikelidir.

• Elektrikli aletlerin bakımını yapın. Hareketli 

parçaların yanlıfl konumlandırılması veya ba¤lanması, 

parçaların kırılması ve elektrikli aletin çalıflmasını 

etkileyebilecek herhangi bir durum olup olmadı¤ını 

kontrol edin. Hasarlı ise, kullanmadan önce elektrikli 

aleti tamir ettirin. Ço¤u kaza yetersiz bakım yapılmıfl 

elektrikli aletlerden kaynaklanmaktadır.

• Kesme araçlarını keskin ve temiz tutun. Bakımı düzgün 

yapılmıfl kesen taraflara sahip kesme araçlarının takılma 

ihtimali daha az olup kontrol etmesi daha kolaydır.

• Elektrikli aleti, aksesuarları ve araç parçalarını, vb. 

çalıflma koflullarını ve yapılacak ifli göz önünde tutarak 

bu talimatlara uygun flekilde kullanın. Elektrikli aletin 

düflünülen amaçlar dıflında kullanılması tehlikeli durumlara 

neden olabilir.

!
UYARI! Tüm güvenlik uyarılarını ve 

talimatları okuyun. Uyarılar ve talimatlar 

gözardı edilirse elektrik çarpmasına, yangına 

ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

ÖNEML‹! Tüm uyarı ve talimatları ilerde baflvurmak 

üzere saklayın. Uyarılardaki ”elektrikli alet” flebeke 

akımıyla çalıflan (kablolu) elektrikli aletinizi veya pille 

çalıflan (kablosuz) elektrikli aletinizi belirtmektedir.
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Tamir

• Elektrikli aletinizin yalnızca aynı yedek parçalar 

kullanan uzman bir tamirci tarafından onarılmasını 

sa¤layın. Bu, elektrikli aletin güvenli¤inin sa¤lanması için 

gereklidir.

Her zaman sa¤duyulu davranın.

Karflılaflabilece¤iniz tüm olası durumları incelemek mümkün 

de¤ildir. Her zaman dikkatli olun ve sa¤duyunuzu kullanın. 

Kendinizi kullanımla ilgili güvensiz hissetti¤iniz bir durumda 

kalırsanız, çalıflmayı bırakın ve uzman tavsiyesi alın. 

Satıcınızla, servisinizle veya daha deneyimli bir motorlu testere 

kullanıcısıyla irtibata geçin. Kendinize güvenemedi¤iniz hiçbir 

ifli denemeyin! 

Koruyucu ekipman

Genel

Herhangi bir kaza durumunda, yardım olmadan asla bir daha 

makineyi çalıfltırmayınız.

Kiflisel koruyucu araçlar

Makineyi her kullandí¤ínízda, onaylanmífl kiflisel koruyucu 

araçlar kullanmalísíníz. Kiflisel koruyucu araçlar sakatlanma 

tehlikesini ortadan kaldírmasalar da, herhangi bir kazanín 

meydana gelmesi durumunda yaralanma derecesini azaltírlar. 

Uygun kiflisel koruyucu araçlar seçmekte satícínízín yardímíní 

isteyiniz.

Her zaman kullanílmasí gereken malzemeler:

• Koruyucu mi¤fer

• Gürültüye karflí kulaklík

• Koruyucu gözlük ya da yüz siperi

• Nefes alma maskesi

• Sa¤lam, sıkı kavrayan eldiven.

• Tam hareket serbestli¤i sa¤layan, sıkıca oturan, sa¤lam ve 

rahat giysiler.

• Çelik burunlu, kaymaz çizme.

Giysiler, uzun saçlar ve takılar hareketli parçalara takılabilece¤i 

için dikkatli olun.

Di¤er koruyucu ekipmanlar

• Yangın söndürme ekipmanları

• ‹lk yardím çantasí her zaman kolay ulaflílír bir yerde 

olmalídír.

!
UYARI! Testereler, ö¤ütücüler ve matkaplar 

gibi ürünlerin kullanımı sa¤lı¤a zararlı 

kimyasallar içeren tozların ve buharların 

üretilmesine sebep olabilir. ‹fllem yapaca¤ınız 

malzemenin yapısını kontrol edin ve uygun 

bir solunum maskesi kullanın.

!
UYARI! Kesme ifllemini yaparken uzun süre 

gürültüye maruz kalma, duyma bozuklu¤una 

yol açabilir. Bu nedenle daima onaylanmıfl 

bulunan, gürültüye karflı koruma cihazı 

kullanınız. Gürültüye karflı koruma cihazı 

kullanılırken, uyarı sinyallerine ve seslerine 

karflı daima dikkatli olunuz. Motor 

durdurulduktan hemen sonra, gürültüye 

karflı koruma cihazını çıkartınız.

!
UYARI! Hareketli parçalar içeren ürünler ile 

çalıflırken her zaman sıkıflma sonucu 

yaralanma riski vardır. Vücut 

yaralanmalarını önlemek için koruyucu 

eldivenler takın.

!
UYARI! Makineyle çalıflırken kıvılcım 

çıkabilir ve yangın bafllatabilir. Yangın 

söndürme ekipmanlarını her zaman elinizin 

altında tutun.
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Güç ünitesi güvenlik önlemleri

Bu bölüm, makine kullanımıyla ilgili temel güvenlik 

talimatlarını açıklar. Bu bilgi profesyonel beceri ve deneyimin 

yerine geçemez.

• Makineyi kullanmadan önce kullaním kílavuzunu iyice 

okuyarak içeri¤ini kavrayíníz.

• ‹nsanların veya malların kazalara veya tehlikelere maruz 

kalmasından operatörün sorumlulu¤u olaca¤ını unutmayın.

• Tüm operatörler makinenin kullanımı konusunda 

e¤itilmelidir. Operatörlere e¤itim verilmesi makine 

sahibinin sorumlulu¤undadır.

• Makine temiz tutulmalıdır. ‹flaretler ve etiketler tam olarak 

okunaklı olmalıdır. 

Çalıflma güvenli¤i

Çalıflma alanı güvenli¤i

• Daima gaz borularının yönlendirildi¤i yeri kontrol edin ve 

belirleyin. Gaz borularına yakın yerde kesim yapmak 

daima tehlikelidir. Patlama riski göz önünde 

bulundurularak kesim ifllemi yaparken kıvılcım 

çıkmadı¤ından emin olun. Göreve konsantre olun ve 

odaklanın. Dikkatsizlik, ciddi yaralanmalara veya ölüme 

neden olabilir.

• Çalıflma parçasında veya çalıflma alanında boru veya 

elektrik kablosu geçmedi¤inden emin olun.

• Çalıflma alanı içindeki elektrik kablolarının yüklü olup 

olmadı¤ını kontrol edin.

• Motorlu testerenizle çalıflmaya bafllamadan önce 

çalıflaca¤ınız alanda herhangi bir fley olmamasına dikkat 

edin ve yere sa¤lam basın.

• Kötü hava koflullarínda çalíflmaktan kaçíníníz. Örne¤in 

yo¤un sis, kaygan zemin, a¤acín düflme yönünü etkileyecek 

hava koflullarí v.b. Kötü havalarda çalıflmak yorucu olur ve 

tehlikeli durumlar oluflturabilir, örne¤in, kaygan zemin.

Elektrik güvenli¤i

• Aletle birlikte verilen artık akım cihazı olmadan aleti 

kesinlikle kullanmayın.

• Makinenin topraklanmıfl bir prize takılması gerekir.

• fiebeke voltajının, makinenin nominal de¤erler plakasında 

belirtilen voltaja uygun olup olmadı¤ını kontrol edin.

• Kordonun ve uzatma kablosunun sa¤lam ve iyi durumda 

olup olmadı¤ını kontrol edin.

• Konektörü kuru ve zeminden yüksek bir yerde tutun.

• Artık akım cihazının hasarlı olup olmadı¤ını kontrol edin 

ve çatlak gibi gözle görülür kusurlar bulunmadı¤ından 

emin olun. Kapa¤ın sa¤lam bir flekilde kapatıldı¤ından 

emin olun.

• Herhangi bir kablo veya fifl hasar görmüflse makineyi asla 

kullanmayın, tamir için yetkili bir servis atölyesine 

gönderin.

• Aflırı ısınmadan kaçınmak için uzatma kablosunu 

toplanmıfl iken kullanmayın.

!
UYARI! Tüm güvenlik uyarılarını ve 

talimatları okuyun. Uyarılar ve talimatlar 

gözardı edilirse elektrik çarpmasına, yangına 

ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

!
UYARI! Yanlıfl veya dikkatsizce 

kullanıldı¤ında bu makine, kullanan veya 

baflkaları açısından ciddi veya ölümcül 

yaralanmalara yol açabilecek tehlikeli bir 

araç haline gelebilir.

Çocukların veya makinenin kullanılması 

konusunda e¤itilmemifl yetiflkinlerin 

makineyi kullanmasına veya makinede servis 

ifllemleri yapmasına hiçbir zaman izin 

vermeyin. Kullanım kılavuzu içeri¤ini 

anladı¤ından emin olmadan hiçbir kimsenin 

makineyi kullanmasına izin vermeyin.

Yorgunsanız, alkollüyseniz, görme veya 

muhakeme yetene¤inizi veya 

koordinasyonunuzu zayıflatacak ilaçlar 

aldıysanız makineyi asla kullanmayın.

!

!

!
UYARI! Makine üzerinde yetkisiz olarak 

de¤ifliklik yapılması ve/veya onaylı olmayan 

aksesuarların kullanılması, makineyi 

kullanan kifli veya baflka kiflilerin 

yaralanmasına veya ölümüne neden olabilir.

Makineyi orijinal tasarımından uzaklaflacak 

biçimde modifiye etmeyin, baflkası tarafından 

modifiye edilmifl gibi görünüyorsa 

kullanmayın.

Hiçbir zaman arızalı bir makineyi 

kullanmayın. Bu kılavuzda belirtilen güvenlik 

kontrolleri ile bakım ve servis talimatlarına 

uyun. Bazı bakım ve servis ifllerinin sadece 

yetkili ve kalifiye teknisyenler tarafından 

yapılması gerekir. Bakım bafllı¤ı altındaki 

talimatlara bakın.

Her zaman orijinal yedek parça 

kullanílmalídír.

!

!

!

!
UYARI! Elektrik ile çalıflan makinelerde her 

zaman elektrik çarpması riski vardır. 

Elveriflsiz hava koflullarından ve 

paratonerlerle ve metal cisimlerle vücut 

temasından kaçının. Oluflacak hasarları 

engellemek için her zaman Kullanım 

kılavuzuna uyun.

!
UYARI! Su elektrik sistemine veya motora 

kaçabilece¤i ve makineye hasar verebilece¤i 

veya kısa devreye neden olabilece¤i için 

makineyi suyla yıkamayın.
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Kiflisel güvenlik

• Motor çalıflırken makinenin baflından asla ayrılmayın.

• Aparat uzun süre kullanılmayacaksa güç ünitesinin güç 

kayna¤ını çıkarın.

• Asla yalnız çalıflmayın, yanınızda her zaman birinin 

olmasını sa¤layın. Makineyi monte ederken oldu¤u gibi bir 

kaza meydana geldi¤inde de yardım alabilirsiniz.

• ‹nsanlar ve hayvanlar dikkatinizi da¤ıtarak makinenin 

kontrolünü yitirmenize sebep olabilir. Bu yüzden sürekli 

iflinize konsantre olun ve odaklanın.

• Makinenin yakınında bulunması gereken kifliler kulak 

koruyucuları kullanmalıdır, çünkü kesim sırasında ses 

seviyesi 85 dB(A)'nın üzerindedir.

• Her zaman acil durdurmaya eriflim imkanı sa¤layan bir 

flekilde çalıflın. Acil bir durum meydana geldi¤i takdirde, 

güç ünitesi üzerindeki kırmızı acil durum durdurma 

dü¤mesine veya uzaktan kumandadaki durdurma 

dü¤mesine basın.

Kullanım ve bakım

Bu makine yalnızca Husqvarna ürünleri ile birlikte kullanılmak 

üzere tasarlanmıfltır. Tüm di¤er kullanımlar yasaktır.

• Makine, deneyimli operatörler tarafından endüstriyel 

uygulamalarda kullanılması için tasarlanmıfltır.

• Kontrol ve/veya bakım, motor kapalı ve fifl çekili iken 

yapılmalıdır.

• Güç ünitesini çalıflma alanına yerlefltirirken sabit bir 

yüzeyde durdu¤undan ve su sıçramalarına karflı 

korundu¤undan emin olun. Güç ünitesinin fiflini her zaman 

üniteyi taflımadan önce çıkarın.

• Kaldırırken dikkatli davranın. A¤ır parçalar 

kaldırdı¤ınızdan, sıkıflma veya benzeri yaralanma riski 

mevcuttur.

• Güç ünitesini kapatmadan ve motorun tamamen durmasını 

beklemeden önce, kesinlikle güç kablosunu çekmeyin. 

• Tüm kaplinlerin, ba¤lantıların ve kabloların hasarsız ve 

temiz oldu¤unu kontrol edin. 

• Makineyi kullanmaya bafllamadan önce ba¤lanmakta olan 

aletle verilen kılavuzu ayrıntılı bir flekilde okuyun.

Taflıma ve saklama

• Ekipmanı taflımadan önce mutlaka güç ünitesini kapatın ve 

elektrik kablosunu çekin.

• Nakliye sırasında hasar görmesini ve kaza olmasını 

önlemek için nakliye sırasında ekipmanı sa¤lam bir flekilde 

sabitleyin. Güç ünitesi, WS220 duvar testeresi donanımıyla 

satın alınmıflsa, birlikte verilen taflıma arabasıyla istenen 

yerde kolayca muhafaza edilebilir.

• Ekipmanı kilitlenebilir bir yerde tutarak çocukların ve 

izinsiz kiflilerin eriflmesini engelleyiniz.

• Makineyi ve ekipmanlarını kuru olan ve don yaflanmayacak 

bir yerde saklayın.

• Üniteyi -30 °C'nin altındaki veya 50 °C'nin üzerindeki 

sıcaklıklara veya do¤rudan günefl ıflı¤ına maruz 

bırakmayın.
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MENÜ S‹STEM‹
Güç ünitesi menü sistemi

Genel

Kılavuzda ekran metinleri ‹ngilizce gösterilir; ancak ürün ekranında kendi seçti¤iniz dilde görünecektir.

FreeRTOS ile ilgili daha fazla bilgi için lütfen www.freertos.org adresine bakın

K6500 veya DM650, PP220 güç ünitesine ba¤landı¤ında güç ünitesinin ekranı kullanılır.

K6500 çalıflırken güç ünitesi üzerindeki ekran kapanacaktır.

WS220, PP220 güç ünitesine ba¤landı¤ında uzaktan kumandanın ekranı kullanılır. Güç ünitesinin ekranı kapanır.

Menüler arasında gezinmek için ok tufllarını (2), seçimi onaylamak için de "OK" dü¤mesini (1) kullanın. Menülere geri gitmek için 

"geri" dü¤mesini (3) kullanın.

‹lk çalıfltırma

Güç ünitesi ilk çalıfltırıldı¤ında, flu ayarlar yapılmalıdır:

•  LANGUAGE (1) Gerekli ekran dilini seçin.

• TIME FORMAT (2) Gerekli zaman biçimini seçin.

• SET TIME (3) Güncel zamanı belirtin.

• DATE FORMAT (4) Gerekli tarih biçimini seçin.

• SET DATE (5) Güncel tarihi belirtin.

Bu ayarlar yapıldı¤ında, ana ekranda ba¤lanan araç (6) hakkında bilgi gösterilir.  Resimde bir örne¤in gösterildi¤ine dikkat edin.

OK

23 1

21 JUN       12:45

K6500

MENY

READY

OK

DATE FORMAT

DD.MM.YYYY

YYYY/DD/MM

YYYY-MM-DD

SET TIME

1 2 : 5 9 PM

SET TIME WITH

STEP FORWARD WITH OK

OK

SET DATE

2010-04-22

SET DATE WITH

STEP FORWARD WITH OK

OK

OK

TIME FORMAT

12h

SET FORMAT WITH           

STEP FORWARD WITH OK

OK

LANGUAGE

SVENSKA

FRANÇAIS

ENGLISH

DEUTSCH

OK

1

2

6

3

5
4

21 JUN       12:45

21 JUN       12:45 21 JUN       12:45

21 JUN       12:45 21 JUN       12:45
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MENÜ S‹STEM‹
Menüye genel bakıfl

Her menünün açıklaması için afla¤ıdaki sayfaya bakın.

10

OK

>>> PRODUCT INFO

PP220

21 JUN       12:45

K6500

11

12

13

14

>> SETTINGS

RUN TIME

TIME & DATE
[12:45 - 2010-21-06]

LANGUAGE
[ENGLISH]

21 JUN       12:45

SET UNITS
[METRIC]

FACTORY SETTINGS

15

TIME FORMAT
[24h]

SET DATE
[2010-21-06]

SET TIME
[12:45]

DATE FORMAT
[YYYY-MM-DD]

21 JUN       12:45>>> TIME & DATE

19

20

22

21

>>> RUNTIME

CURRENT RUNTIME
[2:35:42]

21 JUN       12:45

CLEAR RUNTIME

TIME COUNTER
[OFF]

OK

16

17

18

>> SERVICE

ERROR LOG

PRODUCT INFO

TOTAL RUNTIME
[12:24:42]

21 JUN       12:45

5

6

7

VOLTAGE
[ 230V/ 230V/ 230V]

8

>>> ERROR LOG

ERROR 1

ERROR 2

21 JUN       12:45

9

OK

> MENU

SERVICE

SETTINGS

21 JUN       12:45 3

42

21 JUN       12:45

K6500

MENY

READY

OK

1

21 JUN       12:45

CONNECT UNIT
NO CONNECTION

MENY OK

DM 650

GEAR 1 2

RPM

Ø (mm)

21 JUN       12:45

246 532
500 225

23

24

25
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MENÜ S‹STEM‹
Menü sistemi açıklaması

CONNECT UNIT (1)

Bu resim, güç ünitesi hiçbir aparata ba¤lı olmadı¤ında 

gösterilir. ‹lgili aparatı ba¤layın. ‹lgili araç ba¤landı¤ında, 

bafllangıç ekranı (2) görüntülenir. Settings (3) ve service (4) 

menülerini bafllatmak için menü dü¤mesine basın.

WS220 ürünü, uzaktan kumanda henüz ba¤lanmamıflken 

üniteye ba¤lanırsa resim (1) görüntülenir.

Elektronik diflli

DM650 çalıfltırılırken seçili elektronik diflliyi (23), 1 ve 2 no’lu 

mekanik diflliler için mevcut rpm oranını ve bu diflliler (24) için 

tavsiye edilen delik çapını gösteren bir resim görüntülenecektir. 

Matkabın mevcut baskı kuvveti (25) de gösterilir.

SETTINGS (4)

”Settings” menüsü bir dizi kısmi menüden oluflan alt 

menülerden meydana gelir.

RUN TIME (11)

Çalıflma süresi

TIME COUNTER (16)

Etkinlefltirildi¤inde, aracın etkin kaldı¤ı süreyi tutmak için bir 

kronometre bafllatılır.

CLEAR RUNTIME (17)

Kronometreyi sıfırlamak için kullanılır.

CURRENT RUN TIME (18)

Geçerli çalıflma süresi.

TIME AND DATE (12)

Zaman ve tarihi ayarlayın

SET TIME (19)

Güncel zamanı belirtin.

SET DATE (20)

Güncel tarihi belirtin.

TIME FORMAT (21)

Gerekli zaman biçimini seçin. ‹ki seçenek arasından seçim 

yapın:

• 12 h

• 24 h

DATE FORMAT (22)

Gerekli tarih biçimini seçin. ‹ki seçenek arasından seçim yapın:

• YYYY-MM-DD

• YYYY/DD/MM

• DD/MM/YYYY

LANGUAGE 13)

Gerekli ekran dilini seçin.

FACTORY SETTINGS (15)

Varsayılan fabrika ayarlarını geri yükleme:

SERVICE (4)

SERV‹S

ERROR LOG (5)

Hata listesi (9).

TOTAL RUNTIME (6)

Makinenin toplam çalıflma süresi görüntülenir.

VOLTAGE (7)

Makinenin ba¤lı girifl voltajı.

PRODUCT INFO (8)

Ünite ve ba¤lanan araç hakkındaki bilgiler gösterilir (10).
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MENÜ S‹STEM‹
Uzaktan kumanda

Genel

WS220 ile güç ünitesi birlikte kullanıldı¤ında duvar 

testeresinin kontrol edilebilmesi için güç ünitesine bir uzaktan 

kumanda ba¤lanmalıdır. Uzaktan kumanda, duvar testeresi 

donanımının satın alındı¤ı ifllemlerle ürünle birlikte verilir ve 

ilgili aksesuarlarla birlikte bir saklama kutusunda tutulur.

Duvar testeresi, uzaktan kumanda ile güç ünitesi arasındaki 

radyo sinyali aracılı¤ıyla uzaktan kumandayla kablosuz bir 

flekilde kontrol edilir veya alternatif olarak uzaktan kumanda ile 

güç ünitesi arasında CAN kablosu kullanılabilir.

Uzaktan kumandanın güç ünitesiyle birlikte ilk kullanılıflında, 

radyo sinyalinin çalıflması için uzaktan kumandanın güç 

ünitesiyle efllenmesi gerekir. Güç ünitesi duvar testeresi 

donanımıyla birlikte satın alındıysa bu daha önce yapılmıfl 

olabilir. Eflleme gerçeklefltirilmemiflse uzaktan kumanda radyo 

sinyali aracılı¤ıyla güç ünitesine ba¤lanamaz ve ekranda, 

üniteleri aradı¤ı ve ba¤lanmaya çalıflaca¤ı bilgisi gösterilir, 

ancak bu ifllem baflarılı olmaz. Efllemenin gerçeklefltirilip 

gerçeklefltirilmedi¤ini görmek için bir kontrol 

gerçeklefltirmeden önce ilk olarak güç ünitesinin güç kablosu 

ba¤lıyken ve acil durum durdurma dü¤mesi basılı olmadan 

etkin bir durumda oldu¤undan emin olun.

Uzaktan kumandanın güç ünitesiyle nasıl efllenece¤iyle ilgili 

talimatlar için Yazılım ayarları, uzaktan kumanda altındaki 

talimatları izleyin.

Yazılım ayarları, uzaktan kumanda

Uzaktan kumandayı güç ünitesiyle eflleme

Uzaktan kumanda ile güç ünitesi arasındaki radyo sinyalinin 

çalıflması için ilgili uzaktan kumandanın ilgili güç ünitesiyle 

efllenmifl olması gerekir.

Bu, güç ünitesinin yalnızca bir uzaktan kumandayla kontrol 

edilebilmesini garanti etmek için alınan bir güvenlik önlemidir. 

Radyo sinyali, bu önlem alınana kadar çalıflmaz.

Ürünle birlikte verilen uzaktan kumanda de¤ifltirilir veya iki 

ünitenin uzaktan kumandalarının de¤ifltirilmesi gerekirse yeni 

uzaktan kumanda üniteyle yeniden efllenmelidir. 

• Uzaktan kumandayı ürünle birlikte verilen CAN kablosunu 

kullanarak ba¤layın. Kablo konektörünün vidalarını 

elinizle sıkın.

• Uzaktan kumandanın tam olarak flarj olmasını ve ana 

ekranın açılmasını bekleyin.

• Menüye eriflmek için 'Tamam' dü¤mesine basın.

• 'AYARLAR' seçene¤ine gidin. Ok tufllarıyla göz atın ve 

'Tamam' dü¤mesiyle onaylayın.

• 'RADYO EfiLE' seçene¤ine gidin. Ok tufllarıyla göz atın ve 

'Tamam' dü¤mesiyle onaylayın.

Ekranda efllemenin baflarılı olup olmadı¤ını belirten bir mesaj 

görüntülenir. Eflleme baflarısız olursa tekrar deneyin.

Duvar testeresinin uzaktan kumandayla nasıl kontrol 

edilece¤ine iliflkin talimatlar için testerenin kullanım 

kılavuzunu ayrıntılı bir flekilde okuyun.

Uzaktan kumanda etkin oldu¤unda güç ünitesinin ekranı 

kapanır.

NOT! PP220 modelinin uzaktan kumandası, PP480 HF ve 

PP440 HF üniteleriyle de uyumludur. Dolayısıyla, uzaktan 

kumanda menü sisteminde PP220 için uygun olmayan alt 

menüler bulunur.

OK

ON/OFF

0

>MENU 20 DEC        20:55

DRIVE CHOICES

SERVICE

SETTINGS

LANGUAGE
[ENGLISH]

SET UNITS
[METRIC]

PAIR RADIO

>>SETTINGS 20 DEC        20:55

TIME & DATE
[20:51 2010-01-12]
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MENÜ S‹STEM‹
Uzaktan kumanda menü sistemi

Menüler arasında gezinmek için ok tufllarını (2), seçimi onaylamak için de "OK" dü¤mesini (1) kullanın. Menülere geri gitmek için 

"geri" dü¤mesini (3) kullanın.

Uzaktan kumandanın menü sistemine 'Tamam' dü¤mesine basılarak eriflilebilir.

Menü sistemi afla¤ıdaki alt menülerden oluflur:

• TAHR‹K SEÇENEKLER‹

• AYARLAR

• SERV‹S

Servis menüsü parola korumalıdır. Bu menüdeki ayarlara yalnızca servis personeli bakım yapmak için eriflebilir.

Menüye genel bakıfl

Her menünün açıklaması için afla¤ıdaki sayfaya bakın.

OK

ON/OFF

0

123

>MENU 20 DEC        20:55

DRIVE CHOICES

SETTINGS

SERVICE

RUN TIME

TIME & DATE
[20:51 2010-01-12]

LANGUAGE
[ENGLISH]

SET UNITS
[METRIC]

RADIO CHANNEL
[0]

>>SETTINGS 20 DEC        20:55

SET GEAR
[-]

SET DRIVE MODE
[-]

SET ROT. DIR.
[STANDARD]

SET FUSE
[-]

PAIR RADIO

SET WATER VALVE
[-]

>>DRIVE CHOICES 20 DEC        20:55

20 DEC        20:55

CHANGE NUMBER WITH

STEP FORWARD WITH OK

09317 OK

1

2

3

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

PP220

REMOTE CONTROL

WS220

>>PRODUCT INFO 20 DEC        20:55

PRODUCT INFO
4
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MENÜ S‹STEM‹
Menü sistemi açıklaması

DRIVE CHOICES (1)

TAHR‹K SEÇENEKLER‹

SET GEAR (5)

D‹fiL‹ SEÇ

PP220 için geçerli de¤ildir.

SET DRIVE MODE (6)

ÇALIfiTIRMA KONUMU SEÇ

PP220 için geçerli de¤ildir.

SET ROT. DIR. (7)

‹stenen dönüfl yönünü seçin.

Dönme yönü yalnızca bıçak/tel hareketsizken de¤ifltirilebilir. 

‹ki seçenek arasından seçim yapın:

• STANDART

• TERS

SET FUSE (8)

S‹GORTA AYARLA

PP220 için geçerli de¤ildir.

SET WATER VALVE (9)

Su vanasını düzenleyin.

PP220 için geçerli de¤ildir.

SETTINGS (2)

AYARLAR

RUN TIME (10)

ÇALIfiMA SÜRES‹

TIME COUNTER (10)

Etkinlefltirmeyle birlikte bıça¤ın/telin döndü¤ü ve en az bir 

beslemenin etkin oldu¤u süreyi tutmak için bir kronometre 

bafllatılır.

CLEAR RUN TIME

Kronometreyi sıfırlamak için kullanılır.

TIME AND DATE (11)

Zaman ve tarihi ayarlayın

SET TIME

Güncel zamanı belirtin.

SET DATE

Güncel tarihi belirtin.

TIME FORMAT

Gerekli zaman biçimini seçin. ‹ki seçenek arasından seçim 

yapın:

• 12 h

• 24 h

DATE FORMAT

Gerekli tarih biçimini seçin. ‹ki seçenek arasından seçim yapın:

• YYYY-MM-DD

• YYYY/DD/MM

• DD/MM/YYYY

LANGUAGE (12)

Gerekli ekran dilini seçin.

SET UNITS (13)

Gerekli üniteleri seçin. ‹ki seçenek arasından seçim yapın:

• AMER‹KAN

• METR‹K

PAIR RADIO (14)

Uzaktan kumandayı makineyle eflleyin.

RADIO CHANNEL (15)

RADYO KANALI

Operatör parazitle karflılafltı¤ında veya sinyal kesildi¤inde 

radyo kanalı de¤ifltirilmelidir.

Uzaktan kumanda makineye bir CAN kablosuyla 

ba¤lanmalıdır.

Gereken radyo kanalını seçin. ‹ki seçenek arasından seçim 

yapın:

• 0 (2.410 GHz)

• 1 (2.415 GHz)

• ...

• 11 (2.465 GHz)

PRODUCT INFO (4)

Ünite ve ba¤lanan araç hakkındaki bilgiler gösterilir.
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MENÜ S‹STEM‹
Pil

Lityum-iyon tipinde bir pil kullanılır. Çalıflma süresi flarj baflına 

yaklaflık 8-10 saattir. Aflırı so¤ukta, pilin kapasitesi ve çalıflma 

süresi olumsuz yönde etkilenir. Çalıflma süresi, ekranın etkin 

oldu¤u süreye ba¤lı olarak da de¤iflir.

Bu ürün için yalnızca orijinal piller kullanın. Daha fazla bilgi 

için satıcınızla irtibata geçin.

Tükenmifl pillerin ev çöpleriyle birlikte atılmaması gerekir!  

Bunları en yakın yetkili servise veya toplama noktasına teslim 

edin. 

Pili takma/çıkarma

• Pili takın/çıkarın.

Pili flarj etme.

Uzaktan kumanda ilk kez kullanılmadan önce pilin flarj 

edilmesi gerekir.

Pil flarj cihazıyla flarj etmek için

Düz pillerde flarj süresi yaklaflık 2-3 saattir. fiarj ifllemi 

baflladı¤ında diyot turuncu renklidir ve pil tam olarak flarj 

edildi¤inde yeflil renk olur. Pil tam olarak flarj edildi¤inde flarj 

cihazından çıkarılana kadar flarj cihazı pile bakım akımı sa¤lar. 

Pil flarj cihazını kuru tutun ve sıcaklık dalgalanmalarına karflı 

koruyun.

CAN kablosuyla flarj etmek için

CAN kablosuyla flarj verimlili¤i, pil flarj cihazına göre daha 

azdır ve bu nedenle pilin flarj edilmesi biraz daha uzun sürer. 

Bununla birlikte, uzaktan kumanda flarj ifllemi sırasında normal 

bir flekilde çalıflır.
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ÇALIfiTIRMA VE DURDURMA
Bafllatmadan önce

• Günlük bakımı yapın. "Bakım" bölümündeki talimatlara 

bakın.

• Bir güç kayna¤ı ba¤layın

• So¤utma suyunu ba¤layın

"Montaj ve ayar" bölümündeki talimatlara bakın.

Yeteri kadar güçlüyse benzin ya da dizel ile çalıflan bir jeneratör 

güç kayna¤ı olarak kullanılabilir. Teknik Veriler bölümündeki 

tipik jeneratör çalıfltırma bilgilerine bakın.

Çalífltírma

• Güç ünitesine su beslemesini bafllatma

• Güç ünitesindeki acil durum durdurma dü¤mesini ve 

uzaktan kumandadaki durdurma dü¤mesini saat yönünde 

döndürerek basılı olmadıklarından emin olun.

• Ba¤lı aparat etkinlefltirilir ve bu durum ekranda gösterilen 

bilgiler ile belirtilir.

Ba¤lanan araç ile temin edilen kılavuzdaki talimatları 

uygulayın.

Stop

Ba¤lanan araç ile temin edilen kılavuzdaki talimatları 

uygulayın.

• Güç ünitesi acil durum durdurma dü¤mesine basın.

• Güç ünitesine su beslemesini kapatın.

!
UYARI! Makineyi kullanmadan önce 

kullaním kílavuzunu iyice okuyarak içeri¤ini 

kavrayíníz.

Kiflisel koruyucu araçlar kullaníníz. Kiflisel 

koruyucu araçlar bölümüne bakíníz.

Yetkili olmayan kifli veya kiflilerin çalıflma 

alanına girmemesine özen gösteriniz, aksi 

takdirde bu insanların yaralanmaları riski 

almıfl olursunuz.

Makinenin do¤ru monte edildi¤ini ve 

herhangi bir hasar belirtisi göstermedi¤ini 

kontrol edin. "Montaj ve ayar" bölümündeki 

talimatlara bakın.

NOT! Güç ünitesi fonksiyonunun korunması için jeneratör 

topraklanmalıdır.

NOT! Bazı durumlarda teknik verilerde belirtilen voltaj 

aralı¤ının dıflında bir girifl voltajı üreten bir jeneratör güç 

ünitesine zarar verebilir.
Turkish – 93



BAKIM
Genel

Makine do¤ru bir flekilde kullanılmaz ve gerekli onarımlar ve 

bakımlar yetkili servis ve bilirkifliler tarafından yapılmazsa, o 

taktirde makinenin ömrünün uzunlu¤u kısalabilir ve kaza riski 

artabilir. E¤er daha fazla bilgiye ihtiyaç duyuyorsanız, en yakın 

servis istasyonuna baflvuruda bulununuz.

Günlük bakím

• Makinenin güvenlik donanımının hasarsız oldu¤unu 

kontrol edin. "Makinenin güvenlik ekipmanları" 

bölümündeki talimatlara bakın.

• Kordonun ve uzatma kablosunun sa¤lam ve iyi durumda 

olup olmadı¤ını kontrol edin.

• Çalıflma gününün sonunda mutlaka tüm ekipmanları 

temizleyin. A¤ır ifllere uygun bir el fırçası ve büyük bir 

boya fırçası kullanın.

• Konektör ve pimlerin temiz oldu¤undan emin olun. Bir 

bezle veya fırçayla temizleyin. 

Tamir

!
UYARI! Kullanıcının, Kullanım 

Kılavuzu’nun yalnız bu bölümünde belirtilen 

bakım ve servisi yapması gerekir. Daha 

kapsamlı ifllerin yetkili bir servis tarafından 

yapılması zorunludur.

NOT! Makineyi temizlemek için yüksek basınçlı yıkayıcı 

kullanmayın. Yüksek basınç jeti kaplamalara zarar verebilir 

ve su ve kirin makinenin içine nüfuz etmesine yol açarak 

ciddi hasara sebep olabilir.

!
UYARI! Her tür tamirat yetkili tamirciler 

tarafından yapılmalıdır. Böylece operatörler 

büyük risklerden kurtulmufl olur.
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BAKIM
Hata mesajları

Herhangi bir hata durumunda, ekranda bir hata mesajı (1) ve bir hata kodu (2) belirir. Resimde bir örne¤in gösterildi¤ine dikkat edin.

Hata mesajlarını onaylamaya yönelik önlemler:

• Ekrandaki 'OK' dü¤mesine basın veya ba¤lı aparat üzerindeki gaz kontrolünü etkinlefltirin. Hata mesajı silindi¤inde baflka ifllem 

yapmanız gerekmez.

Sistem donarsa ve onay ifllemi gerçeklefltirilemezse: Konektörü topraklanmıfl prizden çıkarın, güç kayna¤ını yeniden ba¤layın. 

"Montaj ve ayar" bölümündeki talimatlara bakın.

Arıza devam ederse sorun giderme kılavuzunda verilen talimatları izleyin veya yetkili satıcıyla temasa geçin.

Güç ünitesi yazılımı güncellenebilir. Daha fazla bilgi için yetkili servis elemanıyla görüflün.

Sorun giderme çizelgesi

Hata mesajları, üründe seçti¤inizde dilde veya alternatif olarak ‹ngilizce dilinde görüntülenir.

* XX, güç ünitesine ba¤lı aparata göre farklı bir numaradır.

Arıza Kodu Hata mesajları Prosedür Adımlar

F0101 Over current detected Etkin aracın akımı çok yüksek Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata geçin.

F0103 Fault detected in hardware Donanım hatası Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata geçin.

F0104 Error detected on the voltage bus Araç voltaj hatası Güç kayna¤ını kontrol edin

F0105
High voltage detected on voltage bus. 
Check the power supply connection.

Fren çok sert uygulanmıfltır Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata geçin.

F0106
Temperature in the IGBT module too 
high

Güç ünitesi aflırı ısınmıfltır
So¤utma suyu akıflını artırın. Su kanallarının tıkanmaması için 
temiz su kullandı¤ınızdan emin olun. Su akıflı, sıcaklık ve basınçla 
ilgili teknik özellikler için Teknik verilere bakın.

F0107 Emergency stop switch pressed
Acil durum durdurma 
dü¤mesine basılmıfltır.

Acil durum durdurma dü¤mesini sıfırlayın

FXX08* High motor temperature detected
Alet motoru sıcaklı¤ı çok 
yüksek

So¤utma suyu akıflını artırın. Su kanallarının tıkanmaması için 
temiz su kullandı¤ınızdan emin olun. Su akıflı, sıcaklık ve basınçla 
ilgili teknik özellikler için Teknik verilere bakın.

F0109
Low voltage detected on voltage bus. 
Check the power supply connection.

‹ç güç ünitesi arızası Girifl gücünü kontrol edin veya servisle irtibata geçin

F0110
Cooling fan fault detected. Check the 
cooling fan

Fan bozuktur Fanı kontrol edin ve gerekiyorsa de¤ifltirin

F0111
The clock has stopped, please correct it 
if neccessary.

Saat durmufltur Akü de¤iflimi için servis ile irtibata geçin.

F0112 Low input voltage detected Girifl voltajı çok düflük Kılavuzdaki minimum girifl gücünü kontrol edin

F0113 High input voltage detected Girifl voltajı çok yüksek Kılavuzdaki maksimum girifl gücünü kontrol edin

FXX14* Tool temperature sensor error detected
Sıcaklık sensöründe kesinti 
veya kısa devre

Servis noktası ile irtibata geçin.

F0215 Travel motor has stopped

Ray sonu stopuna çarptı
Duvar testeresi rayını temizleyin ve duvar testeresi ile rayın güvenli 
bir flekilde sabitlendi¤inden emin olun.

Ray kirli
Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata geçin.

Bıçak sıkıfltı

F0216 Depth motor has stopped Bıçak sıkıfltı

Duvar testeresinin ve rayın güvenli bir flekilde sabitlendi¤inden 
emin olun.

Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata geçin.

F0117 Fault detected in hardware Donanım hatası Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata geçin.

F0118 Fault detected in hardware Donanım hatası Sorunun devam etmesi durumunda servisiniz ile irtibata geçin.

F0119 Temperature in the PP too high Güç ünitesi aflırı ısınmıfltır
So¤utma suyu akıflını artırın. Su kanallarının tıkanmaması için 
temiz su kullandı¤ınızdan emin olun. Su akıflı, sıcaklık ve basınçla 
ilgili teknik özellikler için Teknik verilere bakın.
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CODE: F0109 OK

Low voltage detected on voltage bus.
Check the power supply connection.
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Teknik bilgiler

Tipik jeneratör çalıfltırma bilgileri

Boyutlar

Tavsiye edilen kablo ölçüleri

Power Pack PP220

Maks. çıkıfl, kW 6,5

3 faz nominal akım, A 10

1 faz nominal akım, A 15/16

3 faz girifl voltajı, A 380-400, 50 Hz

1 faz girifl voltajı, A 220-240, 50 Hz

Güç kayna¤ı

3 faz L1+L2+L3+N+PE/L1+L2+L3+PE

1 faz L+N+PE

A¤ırlık, kg/lbs

Güç ünitesi 10,8/23,8

Su ile so¤utma

Su basıncı - mak., bar/PSI 7/101,5

So¤utma suyu akıflı min., l/dak 3,5

3,5 l/dak seviyesinde maks. so¤utma suyu sıcaklı¤ı, ºC 25

Kontrol sistemi

Kontrol tipi Uzaktan kumanda

Sinyal iletimi Kablosuz/kablolu

PP220, güç çıkıflı Jeneratör çıkıfl voltajı (V)
Önerilen minimum jeneratör 

çıkıflı (kVA)

3 faz Tam güç 3x380, 3x400 10

1 faz Azaltılmıfl güç 220-240 5

NOT! Motor performansının yüksek olması, do¤ru voltaja ba¤lıdır. Çok uzun ve/veya çok küçük boyutlu uzatma kabloları, 

çıkıflın zayıf olmasına veya arızalara neden olacak flekilde yük altındaki motorun gücünü düflürür.

184 mm440 mm

35
1 

m
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Uygunluk konusunda AB deklarasyonu

(Sadece Avrupa için geçerlidir)

Husqvarna AB, SE–561 82 Huskvarna, ‹sveç, tel: +46–36–146500, yegane sorumlu olarak, 2016 yılı ve sonrası tarihli seri numaralı 

(yılı ve seri numarası, tip plakasında açıkça belirtilmifltir) Husqvarna PP220 güç ünitesinin KONSEY YÖNERGELER‹ 

gereksinimleri ile uyumlu oldu¤unu bildirir:

• 17 Mayıs 2006 tarihli, ”makinelerle ilgili”, 2006/42/EC.

• ”elektromanyetik uygunluk hakkínda” bafllíklí, 26 fiubat 2014 tarih ve 2014/30/AB sayílí KONSEY D‹REKT‹F‹ ve geçerli 

ekler.

• 26 fiubat 2014 tarih ve 2014/35/EU sayılı "belli voltaj sınırları içinde kullanım için tasarlanan elektrikli ekipmanla ilgili".

• 9 Mart 1999 tarihli 'Radyo Donanımı ve ‹letiflim Terminali Donanımı' 1999/5/EG.

• 8 Haziran 2011 tarihli, ”belli tehlikeli maddelerin kısıtlanmasına iliflkin” 2011/65/EU.

Uygulanan standartlar:

EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:2008, EN 61029-1:2009.

Gothenburg, 15 Haziran 2016

Joakim Ed

Küresel AR-GE Müdürü

Construction Equipment Husqvarna AB

(Husqvarna AB yetkili temsilcisi ve teknik dokümantasyon sorumlusu.)
Turkish – 97







               
1158417-38

´®z+ZIi¶88¨´®z+ZIi¶88¨
2016-06-15

UA - Oñíîâí´ ´íñòðóêö´», BG - �ðèãèíàëíè èíñòðóêöèè, RO - Instrucöiuni iniöiale, TR - Orijinal talimatlar, 


	ëËÏ‚ÓÎË Ì‡ ¥ÌÒÚðÛÏÂÌÚ¥
	éÔËÒ‡ÌÌﬂ ð¥‚Ì¥‚ ÔÓÔÂðÂ‰ÊÂÌÌﬂ
	ìÇÄÉÄ!
	éÅÖêÖÜçé!
	ìÇÄÉÄ!

	áÏ¥ÒÚ
	ò‡ÌÓ‚ÌËÈ ÍÓðËÒÚÛ‚‡˜Û,
	Å¥Î¸¯ Ì¥Ê 300 ðÓÍ¥‚ ¥ÌÌÓ‚‡ˆ¥È
	Ç¥‰ÔÓ‚¥‰‡Î¸Ì¥ÒÚ¸ ‚Î‡ÒÌËÍ‡
	á‡ÒÚÂðÂÊÂÌÌﬂ ‚ËðÓ·ÌËÍ‡

	äÓÌÒÚðÛÍˆ¥ﬂ Ú‡ ÙÛÌÍˆ¥ª
	PP220
	á‡„‡Î¸ÌÂ
	Ä‚‡ð¥ÈÌ‡ ÁÛÔËÌÍ‡ ¥ ÍÌÓÔÍ‡ ÁÛÔËÌÍË
	á‡ıËÒÌËÈ ðÓÁ’¹‰ÌÛ‚‡˜ ÔðË Á‡ÏËÍ‡ÌÌ¥ Ì‡ ÁÂÏÎ˛

	ìÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌÌﬂ ÒËÎÓ‚Ó„Ó ‡„ðÂ„‡ÚÛ
	è¥‰’¹‰Ì‡ÌÌﬂ ÔðËÒÚðÓª‚
	è¥‰ÍÎ˛˜ÂÌÌﬂ ‚Ó‰Ë ‰Îﬂ ÓıÓÎÓ‰ÊÂÌÌﬂ
	è¥‰ÍÎ˛˜¥Ú¸ ‰ÊÂðÂÎÓ ÊË‚ÎÂÌÌﬂ
	íËÔ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË
	á‡„‡Î¸Ì¥ Ôð‡‚ËÎ‡ ·ÂÁÔÂÍË
	ÅÂÁÔÂÍ‡ ðÓ·Ó˜Óª ÁÓÌË
	ÖÎÂÍÚðÓ·ÂÁÔÂÍ‡
	éÒÓ·ËÒÚ‡ ·ÂÁÔÂÍ‡
	á‡ÒÚÓÒÛ‚‡ÌÌﬂ ÂÎÂÍÚðÓ¥ÌÒÚðÛÏÂÌÚ‡ Ú‡ ‰Ó„Îﬂ‰ Á‡ ÌËÏ
	é·ÒÎÛ„Ó‚Û‚‡ÌÌﬂ
	á‡‚Ê‰Ë ÍÓðËÒÚÛÈÚÂÒﬂ Á‰ÓðÓ‚ËÏ „ÎÛÁ‰ÓÏ

	á‡ıËÒÌÂ ÒÔÓðﬂ‰ÊÂÌÌﬂ
	á‡„‡Î¸ÌÂ
	éÒÓ·ËÒÚÂ Á‡ıËÒÌÂ ÒÔÓðﬂ‰ÊÂÌÌﬂ.
	ßÌ¯Â Á‡ıËÒÌÂ ÒÔÓðﬂ‰ÊÂÌÌﬂ

	íÂıÌ¥Í‡ ·ÂÁÔÂÍË ÔðË ‚ËÍÓðËÒÚ‡ÌÌ¥ ÒËÎÓ‚Ó„Ó ·ÎÓÍÛ
	íÂıÌ¥Í‡ ·ÂÁÔÂÍË
	ÅÂÁÔÂÍ‡ ðÓ·Ó˜Óª ÁÓÌË
	ÖÎÂÍÚðÓ·ÂÁÔÂÍ‡
	éÒÓ·ËÒÚ‡ ·ÂÁÔÂÍ‡
	ÇËÍÓðËÒÚ‡ÌÌﬂ Ú‡ ‰Ó„Îﬂ‰

	íð‡ÌÒÔÓðÚÛ‚‡ÌÌﬂ Ú‡ Á·Âð¥„‡ÌÌﬂ
	ëËÒÚÂÏ‡ ÏÂÌ˛ ¥ÌÒÚðÛÏÂÌÚ‡
	á‡„‡Î¸ÌÂ
	èÂð¯ËÈ Á‡ÔÛÒÍ 

	é„Îﬂ‰ ÏÂÌ˛ 
	êÓÁ'ﬂÒÌÂÌÌﬂ ÒËÒÚÂÏË ÏÂÌ˛
	CONNECT UNIT (1)
	SETTINGS (4)
	RUN TIME (11)
	TIME AND DATE (12)
	LANGUAGE 13)
	FACTORY SETTINGS (15)
	ëÖêÇßë (4)
	ERROR LOG (5)
	TOTAL RUNTIME (6)
	VOLTAGE (7)
	PRODUCT INFO (8)

	ÑËÒÚ‡Ìˆ¥ÈÌÂ ÛÔð‡‚Î¥ÌÌﬂ
	á‡„‡Î¸ÌÂ

	ç‡Î‡¯ÚÛ‚‡ÌÌﬂ ÔðÓ„ð‡ÏÌÓ„Ó Á‡·ÂÁÔÂ˜ÂÌÌﬂ, ÔÛÎ¸Ú ‰ËÒÚ‡Ìˆ¥ÈÌÓ„Ó ÍÂðÛ‚‡ÌÌﬂ
	ÇËÍÓÌ‡ÈÚÂ ÒÔðﬂÊÂÌÌﬂ ÔÛÎ¸ÚÛ ‰ËÒÚ‡Ìˆ¥ÈÌÓ„Ó ÍÂðÛ‚‡ÌÌﬂ ¥Á ÒËÎÓ‚ËÏ ‡„ðÂ„‡ÚÓÏ

	ëËÒÚÂÏ‡ ÏÂÌ˛ ÔÛÎ¸ÚÛ Ñä
	é„Îﬂ‰ ÏÂÌ˛ 
	êÓÁ'ﬂÒÌÂÌÌﬂ ÒËÒÚÂÏË ÏÂÌ˛
	DRIVE CHOICES (1)
	SET GEAR (5)
	SET DRIVE MODE (6)
	SET ROT. DIR. (7)
	SET FUSE (8)
	SET WATER VALVE (9)
	SETTINGS (2)
	RUN TIME (10)
	TIME AND DATE (11)
	LANGUAGE (12)
	SET UNITS (13)
	PAIR RADIO (14)
	RADIO CHANNEL (15)
	PRODUCT INFO (4)

	ÄÍÛÏÛÎﬂÚÓð
	ìÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌÌﬂ/‚ËÈÏ‡ÌÌﬂ ‡ÍÛÏÛÎﬂÚÓð‡
	á‡ðﬂ‰¥Ú¸ ·‡Ú‡ðÂ˛.

	èÂðÂ‰ ÔÓ˜‡ÚÍÓÏ ðÓ·ÓÚË
	èÛÒÍ
	ÇËÏÍÌÂÌÌﬂ
	á‡„‡Î¸ÌÂ
	ôÓ‰ÂÌÌÂ ÚÂıÌ¥˜ÌÂ Ó·ÒÎÛ„Ó‚Û‚‡ÌÌﬂ
	é·ÒÎÛ„Ó‚Û‚‡ÌÌﬂ
	èÓ‚¥‰ÓÏÎÂÌÌﬂ ÔðÓ ÔÓÏËÎÍË
	Éð‡Ù¥Í ÔÓ¯ÛÍÛ ÌÂÒÔð‡‚ÌÓÒÚÂÈ

	íÂıÌ¥˜Ì¥ ‰‡Ì¥
	íËÔÓ‚¥ ‚‡ð¥‡ÌÚË ‚ËÍÓðËÒÚ‡ÌÌﬂ „ÂÌÂð‡ÚÓð¥‚
	êÓÁÏ¥ðË 

	êÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡Ì‡ ‰Ó‚ÊËÌ‡ Í‡·ÂÎ˛
	ÑÂÍÎ‡ð‡ˆ¥ﬂ ‚¥‰ÔÓ‚¥‰ÌÓÒÚ¥ ÒÚ‡Ì‰‡ðÚ‡Ï ¸‚ðÓÔÂÈÒ¸ÍÓ„Ó ëÓ˛ÁÛ
	ìÒÎÓ‚ÌË Ó·ÓÁÌ‡˜ÂÌËﬂ Ì‡ Ï‡¯ËÌ‡Ú‡
	é·ﬂÒÌÂÌËÂ Ì‡ ÌË‚‡Ú‡ Ì‡ ÔðÂ‰ÛÔðÂÊ‰ÂÌËÂ
	èêÖÑìèêÖÜÑÖçàÖ! 
	ÇçàåÄçàÖ!
	àáÇÖëíàÖ!

	ë˙‰˙ðÊ‡ÌËÂ
	ì‚‡Ê‡ÂÏË ÔÓÚðÂ·ËÚÂÎ˛!
	èÓ‚Â˜Â ÓÚ 300 „Ó‰ËÌË ËÌÓ‚‡ˆËﬂ
	éÚ„Ó‚ÓðÌÓÒÚ Ì‡ ÔðËÚÂÊ‡ÚÂÎﬂ
	á‡Ô‡ÁÂÌÓ Ôð‡‚Ó Ì‡ ÔðÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎﬂ

	ìÒÚðÓÈÒÚ‚Ó Ë ÙÛÌÍˆËË
	PP220
	éÒÌÓ‚ÌË ÔðËÌˆËÔË
	Ä‚‡ðËÈÌÓ ÒÔËð‡ÌÂ Ë ·ÛÚÓÌ Á‡ ÒÔËð‡ÌÂ
	èðÂÍ˙Ò‚‡˜ Á‡ „ðÂ¯ÍË ÔðË Á‡ÁÂÏﬂ‚‡ÌÂ

	åÓÌÚ‡Ê Ì‡ Á‡ıð‡Ì‚‡˘Ëﬂ ·ÎÓÍ
	ë‚˙ðÁ‚‡ÌÂ Ì‡ ÛÒÚðÓÈÒÚ‚‡Ú‡
	ë‚˙ðÁ‚‡ÌÂ Ì‡ ÓıÎ‡Ê‰‡˘‡Ú‡ ‚Ó‰‡
	ë‚˙ðÁ‚‡ÌÂ Ì‡ Á‡ıð‡Ì‚‡˘ ËÁÚÓ˜ÌËÍ
	íËÔ Ì‡ ËÌÒÚ‡Î‡ˆËﬂÚ‡
	éÒÌÓ‚ÌË ÔðÂ‰Ô‡ÁÌË ÏÂðÍË ÔÓ ÚÂıÌËÍ‡Ú‡ Á‡ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ
	ÅÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ Ì‡ ð‡·ÓÚÌ‡Ú‡ Ó·Î‡ÒÚ
	ÖÎÂÍÚðË˜ÂÒÍ‡ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ
	ãË˜Ì‡ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ
	ìÔÓÚðÂ·‡ Ë „ðËÊ‡ Á‡ ÂÎÂÍÚðË˜ÂÒÍËﬂ ËÌÒÚðÛÏÂÌÚ
	ëÂð‚ËÁ
	ÇËÌ‡„Ë ÒÂ ÓÒÎ‡ÌﬂÈÚÂ Ì‡ Á‰ð‡‚Ëﬂ ÒÏËÒ˙Î

	èðÂ‰Ô‡ÁÌË ÒðÂ‰ÒÚ‚‡
	éÒÌÓ‚ÌË ÔðËÌˆËÔË
	ãË˜Ì‡ Á‡˘ËÚÌ‡ ÂÍËÔËðÓ‚Í‡
	ÑðÛ„Ë ÔðÂ‰Ô‡ÁÌË ÒðÂ‰ÒÚ‚‡

	åÂðÍË Á‡ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ Ì‡ Á‡ıð‡Ì‚‡˘Ëﬂ ·ÎÓÍ
	ÅÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ ÔðË ð‡·ÓÚ‡
	ÅÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ Ì‡ ð‡·ÓÚÌ‡Ú‡ Ó·Î‡ÒÚ
	ÖÎÂÍÚðË˜ÂÒÍ‡ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ
	ãË˜Ì‡ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ
	ìÔÓÚðÂ·‡ Ë „ðËÊ‡

	íð‡ÌÒÔÓðÚ Ë Ò˙ıð‡ÌÂÌËÂ
	ëËÒÚÂÏ‡ ÓÚ ÏÂÌ˛Ú‡ Ì‡ Á‡ıð‡Ì‚‡˘Ëﬂ ·ÎÓÍ
	éÒÌÓ‚ÌË ÔðËÌˆËÔË
	è˙ð‚Ó ÒÚ‡ðÚËð‡ÌÂ 

	èðÂ„ÎÂ‰ Ì‡ ÏÂÌ˛Ú‡Ú‡ 
	é·ﬂÒÌÂÌËÂ Ì‡ ÒËÒÚÂÏ‡Ú‡ ÓÚ ÏÂÌ˛Ú‡
	CONNECT UNIT (1)
	SETTINGS (4)
	RUN TIME (11)
	TIME AND DATE (12)
	LANGUAGE 13)
	FACTORY SETTINGS (15)
	ëÖêÇàá (4)
	ERROR LOG (5)
	TOTAL RUNTIME (6)
	VOLTAGE (7)
	PRODUCT INFO (8)

	ÑËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓ ÛÔð‡‚ÎÂÌËÂ
	éÒÌÓ‚ÌË ÔðËÌˆËÔË

	ëÓÙÚÛÂðÌË Ì‡ÒÚðÓÈÍË, ÛÒÚðÓÈÒÚ‚Ó Á‡ ‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓ ÛÔð‡‚ÎÂÌËÂ
	ë˙„Î‡ÒÛ‚‡ÌÂ Ì‡ ÛÒÚðÓÈÒÚ‚ÓÚÓ Á‡ ‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓ ÛÔð‡‚ÎÂÌËÂ Ò˙Ò Á‡ıð‡Ì‚‡˘Ëﬂ ·ÎÓÍ

	ëËÒÚÂÏ‡ ÓÚ ÏÂÌ˛Ú‡ Ì‡ ÛÒÚðÓÈÒÚ‚ÓÚÓ Á‡ ‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓ ÛÔð‡‚ÎÂÌËÂ
	èðÂ„ÎÂ‰ Ì‡ ÏÂÌ˛Ú‡Ú‡ 
	é·ﬂÒÌÂÌËÂ Ì‡ ÒËÒÚÂÏ‡Ú‡ ÓÚ ÏÂÌ˛Ú‡
	DRIVE CHOICES (1)
	SET GEAR (5)
	SET DRIVE MODE (6)
	SET ROT. DIR. (7)
	SET FUSE (8)
	SET WATER VALVE (9)
	SETTINGS (2)
	RUN TIME (10)
	TIME AND DATE (11)
	LANGUAGE (12)
	SET UNITS (13)
	PAIR RADIO (14)
	RADIO CHANNEL (15)
	PRODUCT INFO (4)

	‡ÍÛÏÛÎ‡ÚÓð‡
	èÓÒÚ‡‚ﬂÌÂ / Ï‡ı‡ÌÂ Ì‡ ‡ÍÛÏÛÎ‡ÚÓðÌ‡Ú‡ ·‡ÚÂðËﬂ
	á‡ðÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ·‡ÚÂðËﬂÚ‡.

	èðÂ‰Ë ‰‡ Á‡ÔÓ˜ÌÂÚÂ
	ëÚ‡ðÚËð‡ÌÂ
	àÁÍÎ˛˜‚‡ÌÂ
	éÒÌÓ‚ÌË ÔðËÌˆËÔË
	ÇÒÂÍË‰ÌÂ‚ÌÓ Ó·ÒÎÛÊ‚‡ÌÂ
	ëÂð‚ËÁ
	ë˙Ó·˘ÂÌËﬂ Á‡ „ðÂ¯Í‡
	Éð‡ÙËÍ Á‡ ÓÚÒÚð‡Ìﬂ‚‡ÌÂ Ì‡ ÔðÓ·ÎÂÏË

	íÂıÌË˜ÂÒÍË ı‡ð‡ÍÚÂðËÒÚËÍË
	çÓðÏ‡ÎÌË ð‡·ÓÚÌË Ò˙ÒÚÓﬂÌËﬂ Ì‡ „ÂÌÂð‡ÚÓð‡
	ê‡ÁÏÂðË 

	èðÂÔÓð˙˜ËÚÂÎÌË ð‡ÁÏÂðË Ì‡ ÓÍ‡·ÂÎﬂ‚‡ÌÂÚÓ
	Öé-Û‚ÂðÂÌËÂ Á‡ Ò˙ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËÂ
	P1140136-38,PP220,RO.pdf
	Simboluri pe maäinã
	Explicaöia nivelurilor de avertizare
	AVERTISMENT!
	ATENÖIE!
	AVERTISMENT!

	Conöinut
	Stimate client!
	Peste 300 de ani de inovaöii
	Responsabilitatea proprietarului
	Clauza de rezervare a producãtorului

	Model äi caracteristici
	PP220
	Generalitãöi
	Comutatoarele de oprire de urgenöã äi butonul de oprire
	Întrerupãtor de punere la pãmânt

	Instalarea sursei
	Conectarea unitãöilor
	Racordarea apei de rãcire
	Conectarea unei surse de alimentare
	Tip de instalaöie
	Mãsuri generale de protecöia muncii
	Siguranöa zonei de lucru
	Siguranöa privind echipamentul electric
	Siguranöa personalã
	Utilizarea äi întreöinerea uneltei electrice
	Service
	Procedaöi permanent conform raöionamentului de bun simö

	Echipamentul de protecöie
	Generalitãöi
	Echipament personal de protecöia muncii
	Alte echipamente de protecöie

	Mãsuri de protecöie pentru generator
	Siguranöa în lucru
	Siguranöa zonei de lucru
	Siguranöa privind echipamentul electric
	Siguranöa personalã
	Utilizarea äi întreöinerea

	Transport äi depozitare
	Sistemul de meniu al sursei
	Generalitãöi
	Prima pornire 

	Prezentarea generalã a meniului 
	Explicaöia sistemului de meniuri
	CONNECT UNIT (1)
	SETTINGS (4)
	RUN TIME (11)
	TIME AND DATE (12)
	LANGUAGE 13)
	FACTORY SETTINGS (15)
	FUNCÖIONARE (4)
	ERROR LOG (5)
	TOTAL RUNTIME (6)
	VOLTAGE (7)
	PRODUCT INFO (8)

	Telecomandã
	Generalitãöi

	Setãrile software-ului pentru telecomandã
	Asocierea telecomenzii cu sursa

	Sistemul meniului telecomenzii
	Prezentarea generalã a meniului 
	Explicaöia sistemului de meniuri
	DRIVE CHOICES (1)
	SET GEAR (5)
	SET DRIVE MODE (6)
	SET ROT. DIR. (7)
	SET FUSE (8)
	SET WATER VALVE (9)
	SETTINGS (2)
	RUN TIME (10)
	TIME AND DATE (11)
	LANGUAGE (12)
	SET UNITS (13)
	PAIR RADIO (14)
	RADIO CHANNEL (15)
	PRODUCT INFO (4)

	Baterie
	Introducerea/scoaterea bateriei
	Încãrcaöi bateria.

	Înainte de a începe
	Pornire
	Oprire
	Generalitãöi
	Întreöinere zilnicã
	Service
	Mesaje de eroare
	Programul de depanare

	Date tehnice
	Cazuri tipice de funcöionare cu generator
	Dimensiuni 

	Dimensiuni recomandate ale cablului
	Declaratie de conformitate EC

	P1158417-38,PP220,TR.pdf
	Makinenin üzerindeki semboller
	Uyarı düzeylerinin açıklaması
	UYARI!
	D‹KKAT!
	NOT!

	‹çindekiler
	De¤erli Müﬂterimiz,
	300 yılı aﬂan yenilik
	Kullanıcının sorumlulu¤u
	Üreticinin ﬂartları

	Tasarım ve özellikler
	PP220
	Genel
	Acil durum durdurma ve durdurma dü¤mesi
	Toprak-arıza kesicisi

	Güç ünitesini kurma
	Üniteleri ba¤lama
	So¤utma suyunu ba¤lama
	Bir güç kayna¤ı ba¤layın
	Kurulum tipi
	Genel güvenlik açíklamalarí
	Çalıﬂma alanı güvenli¤i
	Elektrik güvenli¤i
	Kiﬂisel güvenlik
	Elektrikli alet kullanımı ve bakımı
	Tamir
	Her zaman sa¤duyulu davranın.

	Koruyucu ekipman
	Genel
	Kiﬂisel koruyucu araçlar
	Di¤er koruyucu ekipmanlar

	Güç ünitesi güvenlik önlemleri
	Çalıﬂma güvenli¤i
	Çalıﬂma alanı güvenli¤i
	Elektrik güvenli¤i
	Kiﬂisel güvenlik
	Kullanım ve bakım

	Taﬂıma ve saklama
	Güç ünitesi menü sistemi
	Genel
	‹lk çalıﬂtırma 

	Menüye genel bakıﬂ 
	Menü sistemi açıklaması
	CONNECT UNIT (1)
	SETTINGS (4)
	RUN TIME (11)
	TIME AND DATE (12)
	LANGUAGE 13)
	FACTORY SETTINGS (15)
	SERVICE (4)
	ERROR LOG (5)
	TOTAL RUNTIME (6)
	VOLTAGE (7)
	PRODUCT INFO (8)

	Uzaktan kumanda
	Genel

	Yazılım ayarları, uzaktan kumanda
	Uzaktan kumandayı güç ünitesiyle eﬂleme

	Uzaktan kumanda menü sistemi
	Menüye genel bakıﬂ 
	Menü sistemi açıklaması
	DRIVE CHOICES (1)
	SET GEAR (5)
	SET DRIVE MODE (6)
	SET ROT. DIR. (7)
	SET FUSE (8)
	SET WATER VALVE (9)
	SETTINGS (2)
	RUN TIME (10)
	TIME AND DATE (11)
	LANGUAGE (12)
	SET UNITS (13)
	PAIR RADIO (14)
	RADIO CHANNEL (15)
	PRODUCT INFO (4)

	Pil
	Pili takma/çıkarma
	Pili ﬂarj etme.

	Baﬂlatmadan önce
	Çalíﬂtírma
	Stop
	Genel
	Günlük bakím
	Tamir
	Hata mesajları
	Sorun giderme çizelgesi

	Teknik bilgiler
	Tipik jeneratör çalıﬂtırma bilgileri
	Boyutlar 

	Tavsiye edilen kablo ölçüleri
	Uygunluk konusunda AB deklarasyonu




